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The Compilation of Texts pertaining to the "Association
between the European Economic Community and the Republic of
Cyprus" contains all the acts adopted by the various Institutions
of the Association pursuant to the Agreement signed at Brussels
on 19 December 1972 as well as the acts adopted by the EEC
concerning Cyprus.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 298/84
of 3 February 1984

introducing a countervailing charge on clementines originating in Cyprus

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables('), as last
amended by Regulation (EEC) No 2004/83 (*), and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Article 25 (1) of Regulation (EEC) No
1035/72 provides that, if the entry price of a product
imported from a third country remains at least 0,6
ECU below the reference price for two consecutive
market days, a countervailing charge must be intro-
duced in respect of the exporting country concerned,
save in exceptional circumstances ; whereas this charge
is equal to the difference between the reference price
and the arithmetic mean of the last two entry prices
available for that exporting country;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2512/83
of 7 September 1983 fixing the reference prices for
clementines for the 1983/84 marketing year (%) fixed
the reference price for products of class 1 for the
period 1 November 1983 to 29 February 1984 at 40,71
ECU per 100 kilograms net;

Whereas the entry price for a given exporting country
is equal to the lowest representative prices recorded for
at least 30 % of the quantities from the exporting
country concerned which are marketed on all repre-
sentative markets for which prices are available less the
duties and the charges indicated in Article 24 (3) of
Regulation (EEC) No 1035/72; whereas the meaning
of rep ive price is defined in Article 24 (2) of
Regulation (EEC) No 1035/72;

Whereas, in accordance with Article 3 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2118/74 (), as last arnended by Regula-

) OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
() OJ No L 198, 21. 7. 1983, p. 2
() OJ No L 248, 8. 9, 1983, p. I8.
{9 OJ No L 220, 10. 8. 1974, p. 20.

tion (EEC) No 3110/83 (%), the prices to be taken into
consideration must be recorded on the representative
markets or, in certain circumstances, on other
markets ;

Whereas, for Cyprian clementines, the entry price
calculated in this way has remained at least 0,6 ECU
below the reference price for two consecutive market
days ; whereas a countervailing charge should therefore
be introduced for these clementines;

Whereas, if the system is to operate normally, the
entry price should be calculated on the following
basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of cach of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

A countervailing charge of 13,12 ECU per 100 kilo-
grams net is applied to clementines (subheading
08.02B1 of the Common Customs Tariff) originating
in Cyprus.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 7 February
1984,

() OJ No L 303, 5. 11. 1983, p. 5.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 3 February 1984.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC} No 368/84
of 14 February 1984

abolishing the countervailing charge on clementines originating in Cyprus

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables('), as last
amended by Regulation (EEC) No 2004/83 (), and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 298/84 of
3 February 1984 (), introduced a countervailing charge
on clementines originating in Cyprus ;

Whereas for this product originating in Cyprus there
were no prices for six consecutive working days;

whereas the conditions specified in Article 26 (1) of
Regulation (EEC) No 1035/72 are therefore fulfilled
and the countervailing charge on imports of clemen-
tines originating in Cyprus can be abolished,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article |

Regulation (EEC) No 298/84 is hereby repealed.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 15 February
1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 14 February 1984

() Of No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
() Of No L 198, 21. 7. 1983, p. 2.
() OF No L 33, 4. 2. 1984, p. 22,

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 601/84
of 5§ March 1984

opening, allocating and providing for the

d ration of a C ity tariff

quota for carrots falling within subheading ex 07.01 G Il of the Common
Customs Tariff and originating in Cyprus (1984)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
3700/83 of 22 December 1983 laying down the
arrangements applicable w trade with Cyprus beyond
31 December 1983 ('} provides, for the period 1 April
to 15 May 1984, for the opening of a Community tariff
quota of 2 500 tonnes of carrows, falling within subhea-
ding ex 07.01 G II of the Common Customs Tariff
and originating in Cyprus, et & rate of customs duty
equal to 40 % of the customs duty in the Common
Customs Tariff ; whereas the Community mriff quota
should therefore be opened for this period;

Whereas it is necessary, in particular to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted appli-
cation of the rates laid down for that quota to all
imports of the products concemned into all Member
States, unti} the quota has been used up; whereas,
however, since the period of application of the quota is
very short, it seems possible to avoid allocating it
among the Member States, without prejudice to the
drawing against the quota volume of such quantities as
they may need, in the conditions and according to the
procedure specified in Amcle 1 (2); whereas lhls
method of gement req close coop
between the Member States and the Commission;
whereas the latter must, in particular, be able to
monitor the rate at which the quota is used up and
inform the Member States thereof ;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy ol

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article ]

1. From 1 Aprl to 15 May 1984, the Common
Customs Tariff duty for carrots falling within
subheading ex 07.01 G 11 of the Common Customs
Tariff and originating in Cyprus shall be suspended at
6,8 % within the limits of a Community tariff quota of
2 500 tonnes.

Within the limits of this tariff quota, Greece shall
apply the customs duties calculated in accordance with
the relevant provisions in the 1979 Act of Accession
and the Protocol of Adaptation.

The Protocol on the definition of the concept of
‘originating products’ and on methods of administra-
tive cooperation (%), annexed to the Additional Protocol
to the Agreement between the European Economic
Community and Cyprus, shall be applicable.

2. If an importer notifies an imminent importation
of the product in question in a Member State and
requests the benefit of the quots, the Member State
concerned shall inform the Commission and draw an

cor ding to these requi to the
extent that the available balance of the reserve permits
this.

3.  The shares drawn pursuant to paragraph 2 shall
be valid until the end of the quota period.

Artscle 2

1. Member States shall take all appropriate measures
to ensure that their drawings pursuant to Article 1 (2)
are carried out in such a way that imports may be
charged without interruption against their accumulated
shares of the Community quota.

2. Each Member State shall ensure that importers of
the said quota have free access to the quota so long as

Luxembourg are united within and jointly rep

by the Benelux Economic Union, any operation rela-
ting to the administration of the shares allocated to
that economic union may be carried out by any one of
its membhers,

(') OJ No L 369, 30. 12 1983, p. 1.

the residual balance of the quota volume allows this.
3. Member States shall charge imports of the said

goods against their shares as and when the goods are
entered for free circulation.

() OJ No L 339, 28. 12. 1977, p. 19.
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4. The extent to which the quota has been
h d shall be d ined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 3.

Article 3
At the request of the Commission, Member States

shall inform it of imports actually charged against the
quota

shall be binding in its

Article 4
The Member States and the Commission shall collabo-
rate closely in order to ensure that this Regulation is
complied with.

Article §
This Regulation shall enter into force on 1 April 1984.

This Regulati
States.

Done at Brussels, 5§ March 1984.

y and directly applicable in all Member

For the Counal
The President
M. ROCARD
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1038/84
of 10 April 1984

opening, allocating and providing for the

d ation of a C

ity tariff

quota for new potatoes falling within subheading 07.01 A 11 b) of the Common
Customs Tariff and originating in Cyprus (1984)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
3700/83 of 22 December 1983 laying down the arran-
gements applicable to trade with Cyprus ‘beyond 31
December 1983 ('), provides for the opening of a
Community tariff quota of 60 000 tonnes of new pota-
toes, originating in Cyprus and falling within subhead-
ing 07.01 A 11 b) of the Common Customs Tariff, at a
rate of customs duty equal to 45 % of the customs
duty in the Common Customs Tariff, for the period 16
May to 30 june 1984, whereas it is necessary to open
this Community tariff quota for the period in ques-
tion ;

Whereas it is in particular necessary to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted appli-
cation of the rates laid down for that quota to all
imports of the products concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the above principles, the Community
nature of the quota can be respected by allocating the
Community tariff quota among the Member States;
whereas, in order 10 reflect as accurately as possible the
true trend of the market in the products in question,
such allocation should be in proportion to the require-
ments of the Member States, calculated by reference to
the statistics for imports from Cyprus over a represen-
tative reference period and alse to the economic
outiook for the quota period in question ;

Whereas, during the last three years for which statistics
are available, the corresponding imports by each of the

() OJ No L 369, 30. 12. 1983, p. 1.

Member States represent the following percentages of
the imports into the Community from Cyprus of the
products concerned :

Mcmber States 1981 1982 198
Benelux 40 40 62
Denmark — — —
Germany 3,5 44 19
Greece — — —
France —_ — —_
Ireland 0.1 — 02
laly — - -
United Kingdom 924 21,6 91,7

Whereas, in view of these factors of market forecasts
for the products in question and in particular of the
estimates submitted by certain Member States, initial
quota shares may be fixed approximately at the
following percentages :

Benelux 50
Denmark 0,1
Germany 42
Greece 0,1
France 0,1
Ireland 02
Italy 0,1
United Kingdom 90,2

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the various Member
States, the'quota amount should be divided into two
instalments, the first being shared among the Member
States and the second constituting a reserve to cover at
a later date the requirements of the Member States
which have used up their initial quota shares ; whereas,
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in order to give importers in each Member State a
certain degree of security, the first instalment of the
Community quota should under the circumstances be
fixed at 94 % of the quota volume;

Whereas the Member States’ initial shares may be used
up at different times ; whereas, in order to take this
fact into account and avoid any break in continuity,
any Member State which has almost used up its initial
quota share should draw an additional share from the
corresponding reserve ; whereas this must be done by
each Member State as and when each of its additional
shares is almost used up, and repeated as many times
as the reserve allows; whereas the initial and addi-
tional shares must be valid until the end of the quota
period; whereas this method of admi

the Agreement berween the European Economic
Community and Cyprus, shall be applicable.

Article 2

1. The Community tarff quota referred to in
Article 1 shall be divided into two instalments.

2. A first instalment amounting to 56 300 tonnes
shall be allocated among the Member States; the
respective shares, which subject to Aricle 5 shall be
valid until 30 June 1984 shall be as follows:

requires close cooperation between the Member States
and the Commission, and the latter must be in a posi-
tion to monitor the extent to which the quota volume
has been used up and to inform the Member States
thereof ; :

Whereas if, at a given date in the quota period, a
substantial quantity remains unused in any Member
State, it is essential that that Member State should
return a significant proportion to the reserve to
prevent a part of any tarff quota from remaining
unused in one Member State when it could be used in
others ; .

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union, any operation rela-
ting to the administration of the quota shares allocated
to that economic union may be carried out by any of
its members, .

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article !

From 16 May to 30 June 1984, the Common Customs
Tariff duty for new potatoes falling within subheading
07.01 A II b) of the Common Customs Tariff and
originating in Cyprus shall be suspended at 9,4 %
within the limits of a Community tariff quota of
60 000 tonnes.

Within the limits of this tariff quota, Greece shall
apply the customs duties calculated in accordance with
the relevant provisions in the 1979 Act of Accession
and the Protocol of Adaptation.

The protocol on the definition of the concept of ‘origi-

nating products’ and on methods of administrative
cooperation (*), annexed to the Additional Protocol to

() OJ No L 339, 28. 12. 1977, p. 19.

{tonnes)
Benel 2800
Denmark 50
Germany 2390
Greece 50
France 50
Ireland . . 110
Tualy 50
United Kingdom 50 800

3.  The second instalment of 3700 tonnes shall
constitute the reserve.

Article 3

1. 1f 90 % or more of a Member State’s initial share
as specified in Anicle 2 (2) or 90 % of that share
minus the portion returned to the reserve where
Article 5 has been applied, has been used up, then, to
the extent permitted by the amount of the reserve, that
Member State shall forthwith, by notifying the
Commission, draw a second share equal to 15 % of its
initial share, rounded up where necessary to the next
unit.

2. If, after its init.al share has been used up, 90 %
or more of the second share drawn by a Member State
has been used up, then, to the extent permitted by the
amount of the reserve, that Member State shall, in
accordance with the conditions laid down in paragraph
1, draw a third share equal to 7,5 % of its initial share,
rounded up where neccessaty to the next unit.

3. If, after its second share has been used up, 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1,
draw a fourth share equal to the third.

This process shall continue until the reserve is used
up.

4. By way of derogation from paragraphs 1, 2 and 3,
a Member State may draw shares smaller than those
fixed in those paragraphs if there is reason to believe
that they might not be used up. It shall inform the
Commission of its reasons for applying this paragraph.
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Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3 shall
be valid until 30 June 1984,

Article 5

The Member States shall return to the reserve, not Jater
than 15 June 1984, such unused portion of their
initial share as, on 10 Junc 1984, in excess of 20 % of
the initial volume. They may return a larger quantity if
there are grounds for believing that this quantity may
not be used.

The Member States shall notify the Commission, not
later than 15 June 1984, of the total quantities of the
products in question imported up to 10 June 1984
and charged against the tariff quota and of any quan-
tity of the initial shares returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2
and 3 and, as soon as it is notified, shall inform each
Member State of the extent to which the reserve has
been used up.

It shall inform the Member States, not later than 20
June 1984, of the amount in the reserve after quanti-
ties have been returned thereto pursuant to Article 5.

It shall ensure that the drawing which exhausts the
reserve does not exceed the balance available and, to
this end, notify the amount of that balance to the
Member State making the last drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all measures neces-
sary to ensure that additional shares drawn pursuant to
Article 3 are opened in such a way that imports may
be charged without interruption against their accumu-
lated shares of the tritf quota.

2. The Member States shall ensure that importers of
the products in question have free access to the shares
allocated to them.

3. The Member States shall charge the imports of
the products concerned against their shares as and
when the products are entered with customs authori-
ties for free circulation.

4. The extent to which a Member State has used up

its shares shall be determined on the basis of the

imports charged in accordance with paragraph 3.
Article 8

At the Commission's request, the Member States shall
inform it of imports of the products concemed actu-
ally charged against their shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall coope-
rate closely to ensure that this Regulation is complied
with.

Article 10
This Regulation shall enter into force on 16 May 1984,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in ali Member

States.

Done at Luxembourg, 10 April 1984.

For the Counal
The President
C. CHEYSSON
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1319/84
of 7 May 1984

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff
quota for fresh table grapes, falling within subheading ex 08.04 A I of the
Common Customs Tariff and originating in Cyprus (1984)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Article 2 of the Council Regulation (EEC)
No 3700/83 of 22 December 1983 laying down the
arrangements applicable to trade with the Republic of
Cyprus beyond 31 December 1983 (), provides for the
opening of @ Community tariff quota of 7 500 tonnes
of fresh table grapes, falling within subheadings ex
08.04 A I a) and b) of the Common Customs Tariff
and originating in Cyprus, at rates of customs duty
equal to 40 % of the customs duty in the Common
Customs Tariff, for the period 8 June to 31 July 1984 ;
whereas the Community tariff quota in question
should therefore be opened for this period ;

Whereas it is in particular necessary to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninferrupted appli-
cation of the rate laid down for that quota to all
imports of the products concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the above principles, the Community
nature of the quota can be respected by allocating the
Community tariff quota among the Member States;
whereas, in order to reflect as accurately as possible the
true trend of the market in the products in question,
such allocation should be in proportion to the require-
ments of the Member States, calculated by reference to

(') O) No L 369, 30. 12. 1983, p. I.

the statistics for imports from Cyprus over a represen-
tative reference period and also to the economic
outlook for the quota period in question ;

Whereas, however, neither Community nor national
statistics showing the breakdown for the products in
question are available and no reliable estimates of
future imports can be made ; whereas, in these circum-
stances, the quota volumes should be allocated in
initial shares, to take into account demand for these
products on the markets of the various Member States ;

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concemed in the various Member
States, the quota amount should be divided into two
instalments, the first being shared among the Member
States and the second constituting a reserve to cover at
a later date the requi of the Member States
which have used up their initial quota shares ; whereas,
in order to give importers in each Member State a
certain degree of secunty, the first instalment of the
Community quota should under the circumstances be
fixed at 85 % of the quota volume;

Whereas the Member States’ initial shares may be used
up at different times; whereas, in order to take this
fact into account and avoid any break in continuity,
any Member State which has almost used up its initial
quota share should draw an additional share from the
reserve ; whereas this must be done by each Member
State as and when each of its additional shares is
almost used up, and repeated as many times as the
reserve allows; whereas the initial and additional
shares must be valid until the ¢nd of the quota period ;
whereas the method of administration requires close
cooperation between the Member States and  the
Commission, and the latter must be in a position to
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monitor the extent to which the quota volumes have
been used up and to inform the Member States
thereof ;

Whereas if, at a given date in the quom period, a
substantial quantity of the initial share remains unused
in any Member State, it is essential that that Member
State should retumn a significant proportion to the
reserve to prevent a part of any tariff quota from
remaining unused in onc Member State when it could
be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united in and represented by the
Benelux Economic Union, any opcration relating to
the administration of the quota shares allocated to that

economic union may be carricd out by any of its
members,

HAS ADOFTED THIS REGULATION :

Article |

From 8 Junc to 31 July §984 the Common Customs
Tariff duties for the products listed below, originating
in Cyprus, shall be partially suspended at the levels
shown below, within the limits of a Community taniff
quota of 7 500 tonnes :

cCcT
hending Descniption Rate of duty
No
0884 Grapes fresh or dried:
A Fresh:
L Table grapes:
a) From 1 November to 14 July:
ex 2 Other:
— From 8 June to 14 July 72 %
ex b) From 1S5 July o 31 October:
— From 15 July to 31 July 8.8 %

Within the limits of this tariff quota, Greece shall
apply customs duties calculated in accordance with the
relcvant provisions of the 1979 Act of Accession and
of the Protocol to the Agreement establishing an Asso-

cation between the Europ Ec C Y

and the Republic of Cyprus consequent on the acces-

sion of the Hellenic Republic to the C ity ()
Article 2

1. The Community tariff quota referred o in
Article 1 shall be divided into two tranches.

2 The first tranche, amounting to 6 375 tonnes,
shall be allocated among the Member States; the
shares, which subject to Article 5 shall be valid until
31 July 1984, shall be as follows:

Benelux 50 tonnes
Denmark 10 tonnes
Germany 50 tonnes
Greece 2 tonnes
France 2 onnes
Ireland 10 tonnes
Iraly 2 tonnes
United Kingdom 6 249 tonnes

() OJ No L 174, 30. 6. 1981, p. 2.

3. The second tranche amounting to 1125 tonnes,
shall constitute the reserve.

Article 3

1. I 90 % or more of a Member State's initial share
as specified in Article 2 (2), or 90 % of that share
minus the portion rctumed to the corresponding
teserve where Article 5 has been applied, has been
used up, then, to the extent permitted by the amount
of the reserve, that Member State shall forthwith, by
notifying the Commission, draw a second share equal
to 15 % of its initial share, rounded up where neces-
sary to the next unit.

2 I, after its initial share has been used up, 90 %
or more of the second share drawn by a Mcmber State
has been used up, then, to the extent permitted by the
amount of the reserve, that Member State shall, in
accordance with the conditions laid down in paragraph
1, draw a third share equal to 7,5 % of its initial share,
rounded up where necessary to the next unit

3. If, after its second share has been used up 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used up, that Member State shall, in
accordance with the conditions laid down in paragraph
1, draw a fourth share equai to the third.
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This process shal! continue until the reserve is used
uP.

4. By way of derogation from paragraphs 1, 2 and 3,
a Member State may draw shares smaller than those
fixed in those paragraphs if there is reason to believe
that they might not be used up. It shall inform the
Commission of its reasons for applying this paragraph.

Article 4

Each of the additional shares drawn pursuant to
Article 3 shall be valid unul 31 july 1984,

Article 5

The Member States shall return to the reserve, not later
than 15 July 1984, such unused portion of their initial
share as, on 10 July 1984, is in excess of 20 % of the
initial volume. They may return a larger quantity if
there are grounds for believing that this quantity may
not be used.

The Member States shall notify the Commission, not
later than 15 July 1984, of the total quantity of the
products in question imported up to 10 July 1984 and
charged against the tariff quota and of any quantity of
the initial shares returned to the reserve.

Article 6

The Commission shail keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2
and 3 and, as soon as it is notified, shall inform each
State of the extent to which the reserve has been used
up.

It shall inform the Member States, not later than 20
July 1984, of the amount in the reserve after quantities
have been returned thereto pursuant to Article S.

It shall ensure that the drawing which exhausts any
reserve does not exceed the balance available and, to
this end, notify the amount of that balance to the
Member State making the last drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all measures neces-
sary to ensure that additional shares drawn pursuant to
Article 3 are opened in such a way that imports may
be charged without interruption against their accumu-
lated share of the tariff quota.

2. The Member States shall ensure that importers of
the products in question have free access to the shares
allocated to them.

3. The Member States shall charge the imports of
the products concerned against their shares as and
when the products are entered with customs authori-
ties for free circulation.

4. The extent to which a Member State has used up

its share shall be determined on the basis of the

imports charged in accordance with paragraph 3.
Article 8

At the Commission’s request the Member States shall
inform it of imports actually charged against their
shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall
cooperate closely to ensure that this Regulation is
complied with. .

Article 10

This Regulation shall enter into force on 8 June 1984,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 May 1984.

For the Coundcl
The President
M. ROCARD
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1833/84
of 28 June 1984

amending Regulation (EEC) No 3700/83 laying down the arrangements
applicable to trade with the Republic of Cyprus beyond 31 December 1983

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Regulation (EEC) No 3700/83() has
ded the B applicable to trade with
the Republic of Cyprus until 30 June 1984;

Whereas the conditions justifying this extension still
exist ; whereas the period of validity of the said Regu-
lation should therefore be extended,

HAS ADOPTED TH!S REGULATION :

Article 1
In Article 1 of Regulation (EEC) No 3700/83, *30 Junc
1984 is hereby replaced by ‘31 December 1984
Article 2
This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European

Communities.

It shall apply from 1 July 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Luxembourg, 28 June 1984.

() OJ No L 369, 30. 12 1983, p. 1.

For the Council
The President
H. BOUCHARDEAU
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2584/84
of 10 September 1984

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff
quota for aubergines falling within subheading ex 07.01 T II of the Common
Customs Tariff and originating in Cyprus (1984)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Council Regulation {(EEC) No 3700/83 of 22
December 1983 laying down the arrangements ap-
plicable to trade with Cyprus beyond 31 December
1983("), as amended by Regulation (EEC) No
1833/84 (%), provides for the opening, in respect of the
period 1 October to 30 November 1984, of a Commu-
nity tariff quota of 300 tonnes of aubergines, falling
within subheading 0701 T II of the Common
Customs Tariff and originating in Cyprus, at a rate of
customs duty equal to 40 % of the customs duty in
the Common Customs Tariff ; whereas, therefore, the
Community tariff quota in question should be opened
for this period;

Whereas it is necessary, jn particular, to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted appli-
cation of the rates laid down for that quota to all
imports of the products concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas,
howeyer, since the period of application of the quota is
very ‘short it seems possible to avoid allocating it
among the Member States, without prejudice to the
drawing against the quota volume of such quantities as
they may need, under the conditions and according to
the procedure specified in Article 1 (2); whereas this
method of management requires close cooperation
between the Member States and the Commission and
the latter must in particular be able to monitor the rate
at which the quota is used up and inform the Member
States thereof ;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union, all transactions

() OJ No L 369, 30. 12. 1983, p. I.
() O] No L 172, 30. 6. 1984, p. §.

concerning the administration of shares allocated to
that economic union may be carried out by any one of
its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. From 1 October until 30 November 1984, the
Common Customs Tariff duty for aubergines, failing
within subheading ex 0701 T II of the Common
Customs Tariff and originating in Cyprus, shall be
suspended at 6,4 % within the limits of a-Community
tariff quota of 300 tonnes.

Within the limits of this tariff quota, Greece shall
apply customs duties calculated in accordance with the
1979 Act of Accession and the Protocol to the Agree-
ment establishing an association between the Euro-
pean Economic Community and the Republic of
Cyprus consequent on the accession of the Hellenic
Republic to the Community.

2. If an importer notifies an imminent importation
of the product in question in a Member State and
requests the benefit of the quota,.the Member State
concerned shall inform the Commission and draw an
amount corresponding to these requirements to the
extent that the available balance of the reserve permits
this.

3. The shares drawn pursuant to paragraph 2 shall
be valid until the end of the quota period.

Anrticle 2

1. Member States shall take all appropriate measures
to ensure that their drawings pursuant to Article 1 (2)
are carried out in such a way that imports may be
charged without interruption against their accumulated
shares of the Community quota.

2. Each Member State shall ensure that importers of
the said goods have access to the quota so long as the
residual balance of the quota volume allows this.

3. Member State shall charge imports of the said
goods against their drawings as and when the goods
are entered for free circulation.
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4. The extent to which the quota has been used up
shall be determined on the basis of the imports

charged in accordance with parsgraph 3.

Article 3

At the request of the Commission, Member States
shall inform it of imports actually charged against the
quots.

This Regulation shall be bindi

2 4
States.

Donc st Brussels, 10 September 1984.

Article 4

The Member States and the Commuission shall collabo-
mte clasely in order to ensure that this Regulation is
complied with.

Article 3

This Regulation shall enter into force on 1 October
1984,

g in its entirety and direcily applicable in all Member

For the Council
The Presidens
P. OTOOLE
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3208/84
of 6 November 1984

opening, allocating and providing for the

ation of a C ity tariff quota for

wines of fresh grapes falling within subheading ex 22.05 C of the Common Customs Tariff
and originating in Cyprus (1985}

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Supplementary Protocol to the Agreement
establishing an Association between the European
Economic Community and Cyprus (}) came to an end
on 31 December 1980, whereas to avoid interruption of
its trade relations with that country, the Community
has made applicable for 1984 the provisions of the
abovementioned Protocol in Council Regulation (EEC)
No 3700/83 of 22 December 1983 laying down the
arrangements applicable to trade with Cyprus (2);

Whereas, pending the definition of arrangements
applicable beyond 31 December 1984, it is necessary to
extend provisionally for 1985 the arrangements which
the Community applies currently to trade with Cyprus
on the basis of the abovementioned Supplementary
Protocol;

Whereas the abovementioned Supplementary Protocol
provides for the opening of an annual Community tariff
quota of 10 000 hectolitres of certain wines of fresh
grapes, in containers holding two litres or less, falling
within subheading ex 22.05 C of the Common Customs
'l"}ariff and originating in Cyprus, at rates of customs
duty equal to 25 % of the customs duty in the Common
Customs Tariff; whereas this Community tariff quota
should be opened for the period 1 January to 31
December 1985;

Whereas the wines in question are subject to compliance
with the free-at-fronder reference price; whereas, in
order that such wines may benefit from this tariff quora,
Article 18 of Regulation (EEC) No 337/79 {3), as last
amended by Regulation (EEC) No 1208/84 (*}, must
be complied with;

(') O] No L 172, 28. 6. 1978, p. 2.
(?) O] No L 369, 30. 12. 1983, p. 1.
(%) O] No L 54, 5.3.1979, p. 1.

() O] No L 115, 1. 5. 1984, p. 77.

Whereas it is in particular necessary to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted
application of the rates laid down for that quota to all
imports of the products concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas, having
regard to the above principles, the Community nature
of the quota can be respected by allocating the
Community tariff quota among the Member States;
whereas, in order to reflect as accurately as possible the
true trend of the market in the products in question,
such allocation should be in proportion to the
requirements of the Member States, calculated by
reference to the statistics for imports of the products in
question from Cyprus over a representative reference
period and also to the economic outlook for the quota
period concerned;

Whereas, however, neither Community nor national
statistics showing the breakdown for cach of the types
of wine in question are available and no reliable
estimates of future imports can be made; whereas, in
these circumstances, the quota should be allocated in
initial shares on the basis of the likely demand for these
wines on the markets of the various Member States;

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the various Member
States, the quota volume should be divided into two
instalments, the first being shared among the Member
States and the second constituting a reserve to cover at a
later date the requirements of Member States which
have used up their initial quota shares; whereas, in
order to give importers in each Member States a certain
degree of security, the first instalment of the
Community quota should wunder the present
circumstances be fixed at 80 % of the quota volume;

Whereas the Member States’ initial shares may be used
up at different times; whereas, in order to take this fact
into account and avoid any break in continuity, any
Member State which has almost used up its initial quota
share should draw an additional share from the reserve;
whereas this must be done by each Member State as and
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when cach of its additional shares is almost used up,
and repeated as many times as the reserve allows;
whereas the initial and additional shares must be valid
until the end of the quota period; whereas this method
of administration requires close cooperation berween
Member States and the Commission, and the latter must
be in a position to monitor the extent to which the
quota volume has been used up and to inform the
Member States;

Whereas, if at a given date in the quota period a
substantial quantity of an initial share remains unused
in any Member State, it is essential that that Member
State should return a significant proportion to the
reserve, to prevent a part of any Community quota
from remaining unused in one Member State when it
could be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union, any operation relating
to the administration of the quota shares allocated to
that economic union may be carried out by any of its
members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 January to 31 December 1985, Common
Customs Tariff duties in respect of the following
products originating in Cyprus shall be suspended at the
levels shown below within the limits of a Community
taniff quota of 10 000 hectolitres:

ccr Rate of
beadi Desan)
Nd:\g ption dury
22.05 Wine of fresh grapes; grape must with fermentation arrested by the
addition of alcohol:
C. Other:
1. Of an actual alcoholic strength by volume not exceeding
13 % vol, in containers, holding:
ex a) Two litres or less:
— Wine of fresh grapes 3,6 ECU per
hl
1I. Of an actual aleoholic strength by volume exceeding 13 %
vol but not ding 15 % vol in iners holdi
ex &) Two litres or less:
— Winc of fresh grapes other than liqueur wines of
an actual alcoholic strength by volume of 15 %
vol 4,2 ECU per
hl

Within the limits of this tariff quota, Greece shall apply
duties calculated in accordance with the relevant
provisions in the 1979 Act of Accession and the
Protocol of Adaptation.

2. The wines in question shall be subject to compliance
with the free-at-frontier reference price. In order that
such wines may benefit from this tariff quota Article 18
of Regulation (EEC) No 337/79 must be complied
with.

Article 2

1. The Community tariff quota referred to in Article 1
shall be divided into two instalments.

2. A first instalment, amounting to 8 000 hectolitres,
shall be allocated among the Member States; the shares

which, subject to Armicle 5, shall be valid until
31 December 1985 shall be as follows:

(hectolitres)
Benelux 30
Denmark 200
Germany 600
Greece 30
France 40
Ireland 540
Iealy 60
United Kingdom 6 500

3. The sccond instalment, amounting to 2 000 hec-
tolitres, shall constitute the reserve.

Article 3

1. 1f 90 % or more of a Member State's initia) share as
specified in Article 2 (2), or 90 % of that share minus
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the portion returned to the resecve where Article § has
been applied, has been used up, then, to the extent
permitted by the amount of the reserve, that Member
State shall forthwith, by notifying the Commission,
draw a second share equal to 15 % of its initia} share,
rounded up where necessary to the next unit.

2. If, after its initial share has been used up, 90 % or
more of the second share drawn hy 2 Member State has
been used up, then that Member State shall, in accord-
ance with the conditions laid down in paragraph 1,
draw a third share equal to 7,5 % of its initial share,
rounded up where necessary to the next unit.

3. H, after its second share has been used up, 90 % or
more of the third share drawn by a Member State has
been used up, that Member State shall, in accordance
with the conditions laid down in paragraph 1, draw a
fourth share equal to the third.

This process shall continue until the reserve is used
up.

4. By way of derogation from paragraphs 1,2 and 3, a
Member State may draw shares smaller than those fixed
in those paragraphs if there are grounds for believing
that they might not be used up. It shali inform the
Commission of its reasons for applying this
paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3 shall
be valid until 31 December 1985.

/

Article §

Member States shall return to the reserve, not later than
1 October 1985, such unused portion of their initial
share as, on 15 September 1985, is in excess of 20 % of
the initial volume. They may return a larger quantiry if
there are grounds for believing that this quantity may
not be used.

The Member States shall notify the Commission, not
later than 1 October 19835, of the total quantities of the
products in question imported up to 15 September 1985
and charged against the tariff quota and of any quantiry
of the initial shares returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep an account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles 2
and 3 and, as soon as it is notified, shall inform each
Member State of the extent to which the reserve has
been used up.

It shall inform the Member States, not later than
5 October 1985, of the amount in the reserve after
quantities have been returned thereto pursuant to
Article §.

It shall ensure that the drawing which exhausts the
reserve does not exceed the halance available and, to
this end, notify the amount of the balance to the
Member State making the last drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all measures
necessary to ensure that additional shares drawn
pursuant to Article 3 are opened in such a way that
imports may be charged without interruption against
their accumulated shares of the Community quota.

2. The Member States shall ensure that importers of
the products in question have free access to the shares
allocated to them.

3. The extent to which a Member State has used up its
share shall be determined on the basis of imports of the
products in question entered with the customs
authorities for free circulation.

Article 8
At the Commiission’s request, the Member States shall

inform it of imports of the products concerned actually
charged against their shares.

Article 9
The Member States and the Commission shall

cooperate closely in order to ensure that this Regulation
is complied with.

Arricle 10

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 6 November 1984.

For the Council
The President
J. O'KEEFFE
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3209/84
of 6 November 1984

opening, allocating and providing for the

ation of a C

ity tariff quota for

liqueur wines falling within subheading ex 22.05 C of the Common Customs Tariff and
originating in Cyprus (1985)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Supplementary Protocol to the Agreement
establishing an Association between the European
Economic Community and Cyprus () came to an end
on 31 December 1980; whereas to avoid interruption of

order that such wines'may benefit from this tariff quota,
Article 18 of Regulation (EEC) No 337/79 (*), as last
amended by Regulation (EEC) No 1208/84 (%), must
be complied with;

Whereas it is in particular necessary to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted
application of the rates laid down for that quota to all
imports of the products concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas, having
regard to the above principles, the Community nature
of the quota can be respected by allocating the
ity tariff quota among the Member States;

its trade relations with that country, the Cc ity has
made applicable for 1984 the provisions of the
abovementioned Protocol in Council Regulation (EEC)
No 3700/83 of 22 December 1983 laying down the
arrangements applicable to trade with Cyprus (2);

Whereas, pending the definition of arrangements
applicable beyond 31 December 1984, it is necessary to
extend provisionally for 1985 the arrangements which
the Community applies currently to trade with Cyprus
on the basis of the abovementioned Supplementary
Protocol;

Whereas the abovementioned Supplementary Protocol
provides for the opening of an annual Community tariff
quota of 250 000 hectolitres of liqueur wines, falling
wirhin subheading ex 22.05 C of the Common Customs
Tariff and originating in Cyprus, at rates of customs
duty equal to 30 % of the Common Customs Tariff;
whereas this Community tariff quota should be opened
for the period 1 January to 31 December 1985;

Whereas entry under the above Community tariff quota
must be conditional on the wines being described as
‘liqueur wines’ in the V.1.1 document provided for in
Regulation (EEC) No 2115/76 (°);

Whereas the wines in question arc subject to compliance
with the free-at-frontier reference price; whereas, in

(') O) No L 172, 28.6. 1978, p. 1.
(3) O} No L. 369, 30.12. 1983, p. 1.
(*) O) No L 237, 28. 8. 1976, p. 1.

whereas, in order to reflect as accurately as possible the
true trend of the market in the products in quesrion,
such allocation should be in proportion to the
requirements of the Member States, calculated by
reference to the statistics for imports of the products in
question from Cyprus over a representative reference
period and also to the economic outlook for the quota
period concerned;

Whereas, however, neither Community nor national
statistics showing the breakdown for the products in
question are available and no reliable estimates of future
imports can be made; whereas, in these circumstances,
the quota should be allocated in initial shares on the
basis of the likely demand for these products on the
markets of the various Member States;

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the various Member
States, the quota volume should be divided into two
instalments, the first being shared among the Member
States and the second constituting a reserve to cover at a
later date the requirements of Member States which
have used up their initial quota shares; whereas, in
order to give importers in each Member State a certain
degree of security, the first instalment of the

{*) O] No L 54,5 3.1979, p. 1.
(!} OJ No L 115, 1. 5. 1984, p. 77.
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Community quota should, under present circumstances,
be fixed at 85 % of quota volume;

Whereas the Member States’ initial shares may be used
up at different imes; whereas, in order to take this fact
into account and avoid any break in continuiry, any
Member State which has almost used up its initial share
should draw an additional share from the reserve;
whereas this must be done by each Member State as and
when cach of its additional shares is almost used up,
and repeated as many times as the reserve allows;
whereas the initial and additional shares must be valid
until the end of the quota period; whercas this method
of administration requires close cooperation berween
the Member States and the Commission, and tbe larter
must be in a position to monitor the extent to which the
quota volume has been used up and to inform the
Member States tbereof;

Whereas, if at a given date in the quota period a
substantial quantity remains unused in any Member
State, it is essential that that Member State should

return a significant proportion to the reserve, to
prevent a part of any Community quota from remaining
unused in one Member State when it could be used in
others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg arc united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union, any operation relating
to the administration of the quota shares allocated to
that economic union may be carried out by any of its
members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:
Article 1

1. From 1 January to 31 December 1985, Common
Customs Tariff duties in respect of the following
products originating in Cyprus shall be suspended at the
levels shown below within the limits of a Community
tariff quota of 250 000 hectolitres:

CCT

heading Description

No

Rate of
duty

22.05 Wine of fresh grapes; grape must with
addition of alcohol:

C. Other:

II.  Of an acrual alcoholic strength by volume exceeding 13 %
vol but no: ding 15 % vol, in iners holding:

fermentation arrested by the

ex a) Two litres or less:

ex b) More than two litres:

— Liqueur wines of an actual alcoholic strength
by volume of 15 % vol 5,0 ECU per
hl

— Liqueur wines of an actual alcoholic strength
by volume of 15 % vol 3,9 ECU per
hl

1. Of an acrual aleoholic strength by volume exceeding 15 %

vol but not ding 18 % vol, in s hold

a} Two litres or less:
ex 2. Other:
— Liqueur wines

b) More than two litres:
ex 3. Other:
— Ligueur wines

a) Two litres or less:
ex 2. Other:
— Ligueur wines

b) More than two litres:
ex 3. Other:
— Ligueur wines

iV. Of an actual alcoholic strength by volume exceeding 18 %
vol but not exceeding 22 % vol, 1n containers holding:

6,1 ECU per
hl

5,0 ECU per
hi

6,9 ECU per
hi

6,9 ECU per
hi
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Within the limits of this tariff quota, Greece shall apply
duties calculated in accordance with the relevant
provisions in the 1979 Act of Accession and the
Protocol of Adaptation.

2. The admission of these wines under the tariff quota
shall be conditional on their being described in the V.I.1
document  provided for in Regulation (EEC)
No 2115/76 as ‘liqueur wines’.

3. The wines in question shall be subject to compliance
with the free-at-frontier reference price. In order that
such wines shall benefit from this tariff quota Article 18
of Regulation (EEC) No 337/79 must be complied
with,

Article 2

1. The Community tanff quota referred to in Aricle 1
shall be divided into two instalments.

2. A first instalment, amounting to 212060
hectolitres, shall be allocated among the Member
States; the shares which, subject to Anicle §, shall be
valid until 31 December 1985 sball be as follows:

{bectolitres)
Benelux 2000
Denmark 2000
Germany 4000
Greece 20
France 20
Ireland 2000
Iealy 20
United Kingdom 202 000

3. The second instalment, amounting to 37 940 hec-
tolitres, shall constitute the reserve.

Article 3

1. /190 % or more of 2 Member State’s initial share as
spedfied in Article 2 (2), or 90 % of that share minus
the portion returned to the reserve where Asticle S is
applied, has been used up, then to the extent permitted
by the amount of the reserve that Member State shall
forthwith, by notifying the Commission, draw a sccond
share equal to 15 % of its initial share, rounded up
where necessary to the next unit.

2. [f, after one of its initial shares has been used up,
90 % or more of the sccond share drawr by a Member
State has been used up, then, to the extent permitted by
the amount of the reserve, that Member State shall, in
accordance with the conditions laid down in
paragraph 1, draw a third share equal to 7,5 % of its
initial share, rounded up where necessary to the next
unit.

3. If, after its second share has been used up, 90 % or
more of the third share drawn by a Member State has

been used up, that Member State shall, in accordance
with the conditions laid down in paragraph 1, draw a
fourth share equal to the third.

This process shall continue until the reserve is used
up.

4. By way of derogation from paragraphs 1,2 and 3, a
Member State may draw shares smaller than those fixed
in those paragraphs if there are grounds for believing
that they might not be used up. It shall inform the
Commission of its reasons for applying this
paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3 shall
be valid until 31 December 1985.

Article §

Member States shall return to the resesve, not later than
1 October 1985, the unused portion of their initial
sbare which, on 15 Scptember 1985, is in excess of
20 % of the initial volume. They may return a larger
quantity if there are grounds for believing that this
quantity may not be used.

Each Member State shall, not later than 1 October
1985, notify the Commission of the total guantitics of
the products in question imported up fo 15 September
1985 and charged against the Community quota and of
any quantities of the initial shares returned to the
reserve.

Article 6

The Commission shall keep 2n account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles 2
and 3 and shall, as soon as it is notified, inform each
Member State of the extent to which the reserve has
been used up.

It shail inform the Member States, not later than
5 October 1985, of the amount in the reserve after
quantities have been returned pursuant to Article 5.

The Commission shall ensurc that any drawing which
exhausts the reserve does not exceed the balance
available and, to this end, shall indicate the amount
thereof to the Mcmber State which makes such last
drawing.
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Article 7

1. The Member States shall take all mcasures
necessary to ensure that additional shares drawn
pursuant to Article 3 are opened in such a way that
umports may be charged without interruption against
their accumulated shares of the Community quota.

2. The Member States shall ensure that importers of
the products in question have free aceess to the shares
allocated to them.

3. The extent to which a Member State has used up its
sharc shall be determined on the basis of imports of the
products in question entered with the customs
authorities for free crculation.

Article 8
At the request of the Commission, the Member States

shall inform it of imports of the products concerned
actually charged against their shares.

Article 9
The Member States and the Commission shall
cooperate closely in order to ensure that this Regulation
is complied with.

Article 10

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

This Regulation shall be binding in its entircty and dircctly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 6 November 1984.

For the Council
The President
J. OKEEFFE
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3210/84
of 6 November 1984

llocating and pi g for the

PR

of a G

ity tariff quota for

certain dried grapes falling wnhm subhcadmg 08.04 B I of the Common Customs Tariff and
originating in Cyprus (1985)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

imports of the products concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas, having
regard to the above principles, the Community narure
of the quota can be respected by allocating the
G ity tariff quota among the Member States;

Having regard to the Treaty the Ei
Economic Community, and in particular Anicle 113
thereof,

Having regard to the proposal from the C

whereas, in order to reflect as accurately as possible the

truc trend of the market in the products in question,

such allocation should be in proportion to the

of the Member States, calculated by

refetence to the statistics for imports from Cyprus over
£

Whereas the Supplementary Protocol to the Agreement
establishing an Association between the European
Economic Community and Cyprus (}) came to an end
on 31 December 1980;

‘Whereas to avoid interruption of its trade relations with
that country, the Community has made applicable for
1984 the provisions of the abovementioned Protocol in
Counal Regulation (EEC) No 3700/83 of 22 De-
cember 1983 layin, (&. down lhc arrangements appli-
cable to trade with

N

Whereas, pendi the of ar

applicable bcyond 31 December 1984, it is necessary to
extend provisionally for 1985 the arrangements which
the Community applies cunmdy to u-ade mth Cyprus
on the basis of the abo PP Y
Protocol;

/

Whereas the ab y Protocol
provides for the opening of an annual duty-free
Community tariff quota of 500 tonnes of certain dried
grapes falling within subheading 08.04 B I of the
Common Customs Tariff and originating in Cyprus;
whereas this Community tanff quota should be opened
for the period 1 January to 31 December 1985;

FS 1

Whereas it is in particular necessary to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupeed
application of the rates laid down for that quota to all

(') O] No L 172, 28. 6. 1978, p. 2.
(?) O No L 369, 30.12. 1983, p. 1.

period and also to the
economic ouﬂoak for the quota period in question;

Whereas, during the last three years for which statistics
are available, the corresponding imports by each of the
Member States represent the following percentages of
the import into the Community from Cyprus of the
products in question:

Member Seatr 1981 1932 1983
Benelux 7 10 28
Denmark — 1 1
Germany —_ 15 —_
Greece — — -
France 21 1 7
Ireland — — —_
{ealy — — -
United Kingdom 72 63 [

Whereas, in view of these factors of market forecasts for
d'lc products in qucsuon and in particular of the

itted by certain Member States, initial
quota shares may be fixed approximately at the
following percentages:

Benclux 13,0
Denmark 1,3
Germany 2,5
Greece 0,5
France 3,7
Ireland 1,3
Iraly 0,7
United Kingdom 77,0

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the various Member
States, the quota amount should be divided into two
instalments, the first being shared among the Member
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States and the second constituting a reserve to cover at a
later date the requirements of the Member States which
have used up their initial quota shares; whereas, in
order to give importers in each Member State a cenain
degrec  of security, the first instalment of the
Community quota should under the circumstances be
fixed at 80 % of the quota volume;

Whereas the Member States’ initial shares may be used
up at different times; whereas, in order to take this faa
into account and avoid any break in continuity, any
Member State which has almost used up its ininal quota
shm shou]d draw an additional share from the
g reserve; wh this must be done by
ach Member State as and when each of its additional
shares is almost used up, and repeated as many umes as
the reserve allows; whereas the initial and additional
shares must be valid until the end of the quota period;
h this hod of administration requires dose
cooperation berween the Member States and the
Commission, and the latter must be in a position to
monitor the extent to which the quota volume has been
used up and to inform the Member States thercof;

Whereas if, at a given date in the quota period, a
substantial quantity remains unused in any Member
State, it is ial that that Member State should
return a significant proportion to the reserve to prevent
a part of any tariff quota from remaining unused in one
Member State when it could be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgi the Kingd

of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union, any operation relating
to the administration of the quota shares allocated to
that economic union may be carried out by any of its

members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

From 1 January to 31 December 1985, the Common
Customs Tariff duty for dried grapes, in immediate
containers of a net capadty of 15 kilograms or less,
falling within subhcading 08.04 B 1 of the Common
Customs Tarnff and onginating in Cyprus shall be
totally suspended within the limits of a Commuaity
uariff quota of 500 tonnes.

Within the limits of this tariff quota, Greece shall apply
duties calculated in  accordance with the relevant
provisions in the 1979 Act of Accession and the
Protocol of Adaptation.

Article 2

1. The Community taniff quota referred to in Article 1
shall be divided into two instalments.

2. A first instalment amounting to 400 tonnes shall be
allocated among the Member States; the respective
shares which, subject to Anticle §, shall be valid until
31 December 198S shall be as follows:

(tonnes)
Benelux 53
Denmark 5
Germany 10
Greece 2
France 15
Ireland 5
Italy 3
United Kingdom 307

3. The second instalment of 100 tonnes shall
constitute the reserve.

Article 3

1. 1f 90 % or more of a Member State’s initial share as
specified in Article 2 (2) or 90 % of that share minus the
portion returned to the reserve where Article § has been
applied, has been used up, then, to the extent permitted
by the amount of the rescrve, that Member State shall
forthwith, by notifying the Comnission, draw a sccond
share equal to 15 % of its initial share, rounded up
where necessary to the next unit.

2. If, after its initial share has been used up, 90 % or
more of the second share drawn by a2 Member State has
been used up, then, to the extent permitted by the
amount of the reserve, that Member State shall, in
accordance  with the conditions laid down in
paragraph 1, draw a third share equal to 7,5 % of its
initial share, rounded up where necessary to the next
unit.

3. If, after its second sharc has been used up, 90 % or
more of the third share drawn by a Member State has
been used up, that Member State shall, in accordance
with the conditions laid down in paragraph 1, draw a
fourth sharc equal to the third.

This process shall continue until the reserve is used
up.

4. By way of derogation from paragraphs 1, 2 and 3,2
Member State may draw shares smaller than those fixed
in thosc paragraphs if there are grounds for believing
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that they might not be used up. It shall inform the
Commission of its reasons for applying this
paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3 shall
be valid until 31 December 1985.

Article §

The Member States shall return to the reserve, not later
than 1 October 1985, such unused portion of their
initial share as, on 15 September 1985, is in excess of
20 % of the initial volume. They may return a larger
quantiry if there are grounds for believing that this
quantiry may not be used.

The Member States shall notify the Commission, not
later than 1 October 1985, of the total quantities of the
products in question imported up to 15 September 1985
and charged against the tariff quota and of any quantiry
of the initial shares returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2 and
3 and, as soon as it is notified, shall inform each
Member State of the extent to which the reserve has
been used up.

It shall inform the Member States, not later than

5 Ocwober 1985, of the amount in the reserve after

quantities have been rerurned thereto pursuant to
cle §.

It shall ensure that the drawing which exhausts the
reserve does not exceed the balance available and, to
this end, notify the amount of that balance to the
Member Srate making the last drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all measures
necessary to ensure that additional shares drawn
pursuant to Arucle 3 are opened in such a way that
imports may be charged without interruption against
their accumulated shares of the tariff quota.

2. The Member States shall ensure that importers of
the products in question have free access to the shares
allocated to them.

3. The Member States shall charge the imports of the
products concerned against their shares as and when the
products are entered with customs authorities for free
circulation.

4. The extent to which a Member State has used up its
shares shall be determined on the basis of the imports
charged in accordance with paragraph 3.

Article 8
At the Commission’s request, the Member States shall

inform it of imports of the products coneerned actually
charged against their shares.

Article 9
The Member States and the Commission shall

cooperate closely to ensure that this Regulation is
complied with.

Article 10

This Regulation shall enter into foree on 1 January
1985.

This Regulation shall be binding in its entirery and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 6 November 1984.

For the Council
The President
J. O'KEEFFE
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3211/84
of 6 November 1984

opening, allocating and providing for the

ation of a Cc

ity taniff quota for

salad beetroots falling within subbeading ex 07.01 G IV of the Common Customs Tariff and
onginating in Cyprus (1985)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Artide 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, in Regulation {EEC) No 3700/83 (%), the
Community laid down the arrangements applicable to
trade with Cyprus for 1984; whereas Article 2 of that
Regulation provides for the opening of a Community
taniff quota of 1 500 tonnes of salad becuroots, falling
within subheading ex 07.01 G IV of the Common
Customs Tariff and onginating in Cyprus, at a rate of
customs duty cqual to 50 % of the customs duty in the
Common Customs Tariff;

Whereas, pendi the definini of arrang
applicable bcyond 31 December 1984 it is necessary to
extend pruvisionally for 1985 the arrangements which
the Community applics currently to trade with Cyprus
onlhcbaszsofl;hc b 'madR ion;

therefore, the G Y wariff quota
mqucsuonshotﬂdbeopmedford\epa:odﬁom
1 January 10 31 December 19855

Whereas it is in particular necessary to ensure to all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovanentioned and uninterrupted
application of the rates laid down for that quota to all
imports of the produas concerned into all Member
States untl the quota has been used up; whereas, in the
present case, it scems advisable not to allocate this
quota among the Member States without prejudice to
the drawing against the quota volume of such quantues
as they may need, under the conditons and according
to th: pmu:du!: specified in Amdc 1 (2): whereas this
cose cooperation
between thc Member States and the Commission and
the latter must, in particular, be able to monitor the rate
at which the quota is used up and inform the Member
States thereof;

11) Of No L 369, 30.12. 1983, p. 1.

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Nctherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benclux Economic Union, all transactions
concerning the administration of shares allocated to
that economic union may be carried out by any of its
members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 January to 31 December 1985, the
Common Customs Tariff duty for salad beetroots,
falling within subheading ex 07.01 G IV of the
Common Customs Taniff and originating in Cyprus,
shall be suspended at 8,5 % within the limits of a
Community tariff quota of 1 500 tonnes.

Within the limits of this tanff quota, Greece shall apply
customs duties calculated in accordance with the 1979
Act of Accession and the Protocol 1o the Agreement
establishing an association between the European
Economic Community and the Republic of Cyprus
consequent on the accession of the Hellenic Republic to
the Community.

2. If an importer notifies an imminent importation of

the product in question in 2 Member State and req

the benefit of the quota, the Member State concerned

shall inform the Commission and draw an amount
ding to these to the extent that

(hc available balance of the reserve permits this.

3. The shares drawn pursuant to paragraph 2 shall be
valid until the end of the quota period.

Article 2

1. Member States shall take all appropniate measures
to ensure that their drawings pursuant to Article 1 (2)
arc carried out in such a way that imports may be
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charged without interruption against their accumulated
shares of the Community quota.

2. Each Member State shall ensure that importers of
the said goods have access to the quota so long as the
residual balance of the quota volume so permits.

3. Member States shall charge imports of the said
goods against their drawings as and when the goods are
entered for free circulation.

4. The extent to which the quota has been used up
shall be determined on the basis of the imports charged
in accordance with paragraph 3.

This Regul
States.

ion shall be binding

Done at Brussels, 6 November 1984.

Article 3
At the request of the Commission, Member States shall
inform it of imports actually charged against the
quota,

Article 4
The Member States and the Commission shall
collaborate closely in order to ensure that this
Regulation is complied with.

Article §

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

in its entirety and directly applicable in all Member

For the Council
The President
J. OKEEFFE
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3212/84
of 6 November 1984
opening, allocating and providing for the ad ation of a C ity tariff quota for
sweet peppers falling within subheading 07.01 5§ of the Common Customs Tariff and
originating in Cyprus (1985)
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, such allocation should be in proportion to the

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Artde 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, in Regulation {EEC) No 3700/83(}), the
C ity has established the arrang s applicable
to trade with Cyprus for 1984; whereas Article 2 of this
Regulation provides for the opening of an annual
Community tariff quota of 300 tonnes of sweet peppers,
falling within subheading 07.01 S of the Common
Customs Tarniff and origirating in Cyprus, at a rate of
customs duty equal to 50 % of the customs duvty in the
Common Customs Tariff;

Whereas, pending the definition of arrangements
applicable beyond 31 December 1984 it is necessary to
extend provisionally for 1985 the arrangements which
the Community applies currently to trade with Cyprus
on the basis of the abovementioned Regulation;
whereas the abovementioned Communiry tariff quota
should be opened for the period 1 January to 31
December 1985;

Whereas it is in particular necessary to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted
application of the rate laid down for that quota 1o all
imports of the products concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas, having
regard to the above principies, the Community narure
of the quota can be respected by allocating the
Community taniff quota among the Member States;
whereas, in order to reflect as accurately as possible the
true trend of the market in the products in question,

(') O] No L 369, 30. 12. 1983, p. 1.

requircments of the Member States, calculated by
reference 10 the statistics for imports from Cyprus over
a representative reference period and also to the
economic outlook for the quota period in question;

Whereas, however, neither Community nor national
statistics for the products in question are available and
no reliable estimates of future imports can be made;
whereas, in these circumstances, the quota volume
should be allocated in initial shares, to take into
account demand for these products on the markets of
the various Member States;

Whereas, in order to take into account impont trends
for the products concerned in the various Member
States, the quora amount should he divided into two
instalments, the first being shared among the Member
States and the second constituting a reserve to cover at a
later date the requirements of the Member States which
have used up their initial quota shares; whereas, in
order to give imports in cach Member State a centain
degree of security, the first instalment of the Community
quota should under the circumstances be fixed at 75 %
of the quota volume;

Whereas the Member States’ initial shares may he used
up at different times; whereas, in order to take this fact
into account and avoid any break in continuity, any
Member State which has almost used up its initial quota
share should draw an additional share from the reserve;
whereas this must be done by each Member State as and
when each of its additional shares is almost used up,
and repeated as many times as the reserve allows;
whereas the initial and additional shares must be valid
until the end of the quota period; whereas this method
of administration requires close cooperation between
the Member States and the Commission, and the latter
must be in a position to monitor the extent to which the
quota volumes have been used up and to inform the
Member States thereof;

Whereas if, at a given date in the quota period, a
substantial quantity remains unused in any Member
State, it is essential that that Member Stare should
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return a significant proportion to the reserve to prevent
a part of any tariff quota from remaining unused in one
Member State when it could be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgi the Kingd

of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union, any operation relating
to the administration of the quota shares allocated to
that economic union may be carried out by any of its
members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

From 1 January to 31 December 1985, the Common
Customs Tariff duty for sweet peppers falling within
subheading 07.01 S of the Common Customs Taniff and
oniginating in Cyprus shall be partially suspended at
4,5 % within the limits of the Community tanff quota
of 300 tonnes.

Within the limits of the tariff quota, Greece shall apply
customs duties calculated in accordance with the
relevant provisions in the 1979 Act of Accession and the
Protocol of Adaptation.

Article 2

1. The Community tasiff quota referred to in Article 1
shall be divided into two instalments.

2. A first instalment amounting to 225 tonnes shall be
allocated among the Member States; the respective
shares which, subject to Article S, shall be valid until
31 December 1985 shall be as follows:

(tonnes)
Benelux 7
Denmark 7
Germany 15
Greece 1
France 1
ireland 7
ltaly 1
United Kingdom 186

3. The sccond instalment, amounting to 75 tonnes,
shall constitute the reserve.

Article 3

1. 1f 90 % or more of a Member State’s initial share as
specified in Article 2 (2), or 90 % of that share minus
the portion returned to the corresponding reserve where
Article § has been applied, has been used up, then, to

the extent permitted by the amount of the reserve, that
Member State shall forthwith, by notifying the
Commission, draw a second share equal to 15 % of its
initial share, rounded up where necessary to the next
unit.

2. [, after its initial share has been used up, 90 % or
more of the second share drawn by a Member State has
been used up, then, to the extent permitted by the
amount of the reserve, that Member State shall, in
accordance with the conditions laid down in para-
graph 1, draw a third share equal to 7,5 % of its initial
share, rounded up where necessary to the next unit.

3. I, after its second share has been used up, 90 % or
more of the third share drawn by a Member State has
been used up, that Member State shall, in accordance
with the conditions laid down in paragraph 1, draw a
fourth share equal to the third.

This process shall continue until the reserve is used
up.

4. By way of derogation from paragraphs 1, 2and 3, a
Member State may draw shares smaller than those fixed
in those paragraphs if there are grounds for believing
that they might not be used up. It shall inform the
Commission of its reasons for applying this
paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3 shall
be valid until 31 December 1985

Article §

The Member States shall return to the reserve, not later
than 1 October 1985, such unused portion of their
initial share as, on 15 Scptember 1985, is in excess of
20 % of the initial volume. They may return a larger
quantity if there are grounds for believing that this
quantity may not be used.

The Member States shall notify the Commission, not
later than 1 October 1985, of the total quantities of the
products in question imported up to 15 September 1985
and charged against the tariff quota and of any quantiry
of the initial shares returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2 and
3 and, as soon as it is notified, shall inform each
Member State of the extent to which the reserve has
been used up.
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It shall inform the Member States, not later than
S October 1985, of the amount in the reserve after
quantities have been returned thereto pursuant to
Article §.

It shall ensure that the drawing which exhausts the
rescrve does not exceed the balance available and, to
this end, notify the amount of that balance to the
Member State making the last drawing.

Article 7

1. The Member States shall take all measures
necessary to ensure that additional shares drawn
pursuant to Article 3 are opened in such a way that
imports may be charged without intcrruption against
their accumulated shares of the tariff quota.

2. The Member States shall ensure that importers of
the products in question have free access to the shares
allocated to them.

3. The Member States shall charge the imponts of the
products concerned against their shares as and when the

products arc entcred with customs authorities for free
circulation.

4. The extent to which a Member State has used up its
share shall be determined on the basis of the imponts
charged in accordance with paragraph 3.

Article 8
At the Commission's request, the Member States shall
inform it of imports actually charged against their
shares.

Article 9
The Member States and the Commission shall
cooperate closely to ensure that this Regulation is
complied with.

Article 10

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 6 November 1984,

For the Council
The President
J. O'KEEFFE
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3218/84
of 6 November 1984

establishing ceilings and Community surveillance of imports of certain textile products
originating in Cyprus (1985)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treary establishing rhe European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas under Article 2 of Annex | to the Agreement
establishing an association between the European
Economic Community and the Republic of Cyprus (1),
the arrangements applicable to trade with Cyprus, as
last amended by Regulation (EEC) No 3700/83 (2),
provide for 1984 the exemption of customs duties for:

— man-made fibres (discontinuous or waste), carded,
combed or otherwise prepared for spinning, falling
within heading No 56.04 of the Common Customs
Tariff, and for

men’s and boys' outer garments falling within
heading No 61.01 of the Common Customs
Tariff,

within the limits of annual ceilings respectively of
100 tonnes and 525 tonnes above which the customs
duties actually applicd to third countrics may be
reintroduced until the end of the calendar year;

Whereas, pending the definiion of arrangements
applicable beyond 31 December 1984, it is necessary to
extend provisionally for 1985 the arrangements which
the Community applies currently to trade with Cyprus
on the basis of the abovementioned provisions;
whereas, therefore, the ceilings for 1985 must be
established; whereas the application of ceilings requires
that the Community be regularly informed on imports
of the products in question originating in Cyprus;
whereas it is therefore desirable that imports of these
products be subjected to a system of surveillance;

Whercas this objective may be achieved by means of an
administrative procedure based on charging imports of
the products in question against the ceilings at
Community level as and when the products are entered

(') Of No L 133,21.5.1973,p. 2.
() O No L 369, 30.12.1983, p. 1.

with customs authorities for free circulation; whereas
this administrative procedure must make provision for
the possibility of customs cariff duties being
reintroduced as soon as the ceilings are reached at
Community level;

Whereas this administrative procedure requires close
and particularly rapid cooperation between Member
States and the Commission and the latter must in
particular be able to follow the progress of quantities
charged against the ceilings and keep Member States
informed; whereas this cooperation has to be all the
more close since the Commission must be able to rake
the appropriate measures to reintroduce customs taniff
duties if one of the ceilings is reached,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

-Article 1

1. From 1 January to 31 December 1985, imports into
the Community of the products listed in the Annex and
originating in Cyprus shall be subject to annual ceilings
and Community surveillance.

The description of the products referred to in the first
subparagraph, their caniff headings and stadstical
numbers and the ceilings shall be as set out in the
Annex.

2. Quandities shall be charged against the ceilings as
and when products are entered with customs authorities
for free circulation and accompanied by a movement
certificate in accordance with the rules contained in the
Protocol concerning the definition of the concept of
‘originating products’ and methods of administrative
cooperation annexed to the Additional Protocol to the
Agreement establishing an association berween the
European Economic Community and Cyprus ().

Goods may be charged against the ceiling only if the
movement certificate is submitted before the date on
which customs duties are reimposed.

(’) O) No L 339, 28. 12. 1977, p. 19.
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The extent to which a ceiling is used up shall be
determined at Community level on the basis of the
imports charged against it in the manner defined in the
preceding subparagraphs.

Member States shall inform the Commission at the
intervals and within the time limits specified in
paragraph 4 of imponts effected in accordance with the
above procedures.

3. As soon as the ceilings are reached, the Commission
may adopt a Regulation reimposing until the end of the
calendar year the customs duties applicable to third
countries.

In the case of such a reimposition Greece shall
reintroduce the levying of the customs duties which it
applies to third countries at the date in question.

4. Member States shall forward to the Commission
not later than the 15th day of cach month statements of
the quantities charged during the preceding month. If
the Commission so requests, they shall provide such
statements for periods of 10 days and forward them
within five clear days of the end of each 10-day
period.

Article 2
The Commission shall take all appropriate measures, in
close cooperation with the Member States for the
purposes of applying this Regulation.

Article 3

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 6 November 1984.

For the Council
The President
). OKEEFFE
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ANNEX
List of products subject 1o imponrt ceilings in 1985

cCcT Level
Serl headmg Description N‘::ixs of ceiling

No (tonnes)
1 2 3 4 5
1 56.04 M de fibres (disconti or waste), carded, combed or | 56.04-all Nos 100

otherwise prepared for spinning
61.01 Men's and boys’ outer garments 61.01-ail Nos 525
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3628/84
of 19 December 1984

extending beyond 31 December 1984 the arrangements applicable to trade with
the Republic of Cyprus

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particutar Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Regulation (EEC) No 3700/83 ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 1833/84(%), has
extended the arrangements applicable to trade with
the Republic of Cyprus until 31 December 1984 ;

Whereas the conditions justifying this extension still
exist ; whereas the period of validity of the said Regu-
lations should therefore be extended,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
In Aricle 1 of Regulation (EEC) No 3700/83, ‘31
December 1984’ is hereby replaced by ‘30 June 1985°.
Article 2
This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European

Communsties.

it shall apply from 1 January 1985.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 19 December 1984,

('} O) No L 369, 30. 12. 1983, p. 1.
() OJ No L 172, 30. 6. 1984, p. 5.

For the Council
The President
J. BRUTON
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 787/84
of 26 March 1984

on the conclusion of a Protocol on financial and technical cooperation between
the European Economic Community and the Republic of Cyprus

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 238
thereof,

Having regard to the recommendation from the
Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament (),

Whereas the Protocol on financial and technical
cooperation  berween  the  European  Economic
C ity and the Republic of Cyprus, signed on 20
December 1983, should be approved,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article |

The Protocol on financial and technical cooperation
between the European Economic Community and the
Republic of Cyprus is hereby approved on behalf of
the Community.

The text of the Protocol is attached to this Regulation.

Article 2
The President of the Council shall give the notifica-
tion provided for in Article 21 (1) of the Protocol.
Article 3
This Regulation shall enter into force on the day

following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shal} be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 26 March 1984,

() OJ No C 77, 19. 3. 1984, p. 124.

For the Counal
The Presidens
M. ROCARD
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PROTOCOL

on financial and technical cooperation between the European
Community and the Republic of Cyprus

Economic

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
of the one part, and

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CYPRUS,
of the other pan,
CONSCIOUS of the need to promote the development of the Cypriot economy, of the one part, and

with a view tc facilitating the pursuit of the objectives of the Agreement establishing an association
between tbe Ei Economic C ity and the Republic of Cyprus, of the other pan,

HAVE DECIDED to conclude this Protocol and to this end have designated as their pleni-
potentiaries :

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES :

Nikos DIMADIS,

Ambassador E di and Pl iary,
Permanent Representative of the Hellenic Republic,
Chai of the Py R ives C ittee ;

p

Pierre DUCHATEAU,

Director in the Directorate-General for External Relations of the Commission of the European

Communilties ;

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CYPRUS:

Nicos AGATHOCLEOUS,

Ambassad dinary and Plenip

Permancnt Delegate to the European Economic Community,
Head of the Mission of the Republic of Cyprus;

Article 1

Within the framework of the financial and technical
cooperation provided for in the Association Agree-
ment concluded between the European Economic
Community and the Republic of Cyprus, the Commu-
nity shall participate, on the terms set out in this
Protocol, in the financing of measures intended to
contribute to the economic and social development of
Cyprus.

Article 2

1. For the purposes specified in Article 1 and for a
period expiring on 31 December 1988, an aggregate
amount of 44 million ECU may be committed as
follows :

(a) 28 000000 ECU in the form of loans from the
European Investment Bank, hercinafter referred to
as ‘the Bank’, made from its own resources ;

(b) 16 000 000 ECU from the Community’s budgetary
resources, composed of :

— 6000000 ECU in the form of loans on special
terms,
— 10000000 ECU in the form of grants.

Provision may be made for contributions to risk
capital formation, to be charged against the amount
shown in the first indent of point (b); these may take
the form inter alia of subordinated loans, conditional
loans or acquisitions of holdings.

2. The loans referred to in paragraph 1 (a) — with
the exception of those intended for financing the oil
sector — shall be combined with interest rate sub-
sidies of 2 % financed by means of the funds shown
in the second indent of paragraph 1 (b).

Article 3

1. The total amount fixed in Article 2 shall be used
for the financing or pant-financing of :

— capital projects in the fields of production and
economic infrastructure, aimed in particular at
diversifying the economic structurc of Cyprus and
especially at promoting its industrialization and
modernizing its agriculture,

— technical cooperation schemes that are a prelimi-
nary of a complement to capital projects drawn up
by the Cypriot Government,

— technical cooperation in the field of training.
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2. The Community’s financial contributions shall
be used to cover internal and external costs necessarily
incurred in carrying out approved projects or schemes
(including costs in respect of studies, consulting
engineers and technical assistance). They may not be
used to cover current admi i
operationzl expenditure.

istrative, ¢ or

Article 4

1.  Capital projects shall be eligible for financing
either by loans from the Bank, combined with interest
rate subsidies on the terms set out in Article 2, or by
loans on special terms, or by grants, or by a combina-
tion of these three means.

2. Technical and economic cooperation shall
normally be financed by grants.

Article 5

1. The amounts to be committed each year shall be
distributed as evenly as possible throughout the period
of application of this Protocol.

2. Any funds not committed at the end of the
period referred to in Article 2 (1) shall be used, until
exhausted. In that case, the funds shall be used in
accordance with the same arrangements as those laid
down in this Protocol.

Article 6

1. Loans granted by the Bank from its own
resources shall be made in accordance with the
arrangements, conditions and procedures laid down in
its Statute. They shall, as regards their duration, be
subject to terms established on the basis of the
economic and financial characteristics of the projects
for which these loans are intended, aiso taking into
account the conditions obtaining on the capital
markets on which the Bank procures its resources. The
interest rate shall be determined in accordance with
the Bank’s practice at the time of signature of each
loan contract, subject to the interest rate subsidy
referred to in Article 2 (2).

2. Loans on special terms shall be granted for 40
years with 10 years’ postponement of amortization and
at an interest rate of 1 % per annum. The terms and
arrangements for contributions to risk capital forma-
tion shall be determined on a case-by-case basis.

3. The loans may be granted through the interme-
diary of the State or appropriate Cypriot bodies, on
condition that they on-lend the amounts to the reci-
pients on terms decided, by agreement with the
Community, on the basis of the economic and finan-
cial characteristics of the projects for which they are
intended.

Article 7

Aid contributed by the Community for the execution
of certain projects may, with the agreement of Cyprus,
take the form of co-financing in which, in particular,
credit and development bodies and institutions of

Cyprus, of Member States or of third States or interna-
tional finance organizations would take part.

Article 8

The following shall be eligible for financial and tech-
nical cooperation :

(a) in general:
— the State of Cyprus;

(b) with the agreement of the State of Cyprus, for
projects of measures approved by it:

— Cyprot official development agencies,

— private agencies working in  Cyprus for
economic and social development,

— undertakings cacrrying on their activities in
accordance with industdal and business
management methods and set up as legal
persons within the meaning of Amicle 12,

— groups of producers who are nationals of
Cyprus, and exceptionally, where no such
groups exist, the producers themselves,

— scholarship holders and trainees sent by Cyprus
under the training schemes referred to in
Article 3.

Article 9

1. Upon the entry into force of this Protocol, the
Community and Cyprus shall establish by mutual
agreement the specific objectives of financial and tech-
nical cooperation, by reference to the priorities set by
Cyprus’s development plan.

These objectives may be reviewed by mutual agree-
ment to take account of changes in Cyprus’s economic
situation or in the objectives and priorities set by its
development plan.

2. Within the framework established pursuant to
paragraph 1, financial and technical cooperation shall
apply to projects and schemes drawn up by the State
of Cyprus or by other beneficiaries approved by that
country.

Anrticle 10

1. The State of Cyprus or, with the agreement of its
Government, the other possible beneficiaries referred
to in Article 8, shall present their requests for financial
aid to the Community.

2. The Community shall appraise the requests for
financing in collaboration with the comp Cypriot
authorities and other beneficiaries, in accordance with
the objectives referred to in Amicle 9 (1), and shall
inform them of the decisions taken on such requests.

Artide 11

1. The cxecution, management and maintenance of
schemes that are the subject of financing under this
Protocol shall be the responsibility of Cyprus or the
other beneficiaries referred to in Article 8.
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The Community shall make sure chat this financial aid
is expended in accordance with the agreed allocations
and to the best economic advantage.

2 Cerain rules for administering the financial aid

d by the C ity will be the subject of an
exchange of letters between the Commission and
Cyprus at the conclusion of this Protocol.

Article 12

All natral and legal persons which come within the
scopc of the Treaty establishing the European
Economic Community and all natural and legal
persons of Cyprus may participate on equal terms in
tendering procedures and other procedures for the
award of contracts likely to be financed. Such legal
persons formed in accordance with the law of a
Member State of the EEC or of Cyprus must have their
registered offices, their administrative head offices or
their principal establishments in the terrtores in
which the Treaty establishing the EEC is applied or in
Cyprus ; however, where only their registered offices
are in those territories or in Cyprus, the activities of
such legal persons must be effectively and continu-
ously linked with the economy of those territories or
of Cyprus.

Article 13

To promote participation by Cypriot undertakings in
the performance of works contracts, an accelerated
procedure for issuing invitations to tender involving
shorter time limits for the submission of tenders may
be used where the works in question, because of their
scale, are mainly of interest to Cypriot undertakings.

This accelerated procedure may be used for invitations
to tender the value of which is estimated at less than
2000000 ECU.

Article 14

1. Cyprus shall apply to contracts awarded for the
exccution of projects or schemes financed by the
Community fiscal and customs arrangements no less
favourable than those applied tis-d-vis the most-
favoured international development organization.

2 The fiscal and customs arrangements shall be
established by means of an exhange of letters between
the Parties.

Article 15

Cyprus shall take the necessary measures to ensure
that interest and all other payments duc to the
Community in respect of loans granted under this

Protocol are exempted from any national or local tax
or levy.

Article 16

Where a loan is accorded to a beneficiary other than
the State of Cyprus, the provisions of a guarantee by
the latter or of other adequate guarantees may be
required by the G ity as a condition of the
grant of the loan.

Article 17

Throughout the duration of the loans accorded
pursuant to this Protocol, Cyprus shall undertake to
make available to deb joying such loans, or to
the guarantors thercof, the foreign currency necessary
for the payment of interest, commission and other
charges and the repayment of principal.

Article 18

The results of financial and technical cooperation may

be examined within the Association Council. The

latter shall establish, where appropriate, the general
idelines of such « i

Article 19

Onc year before the cxpiry of this Protocol, the
Contracting Parties shall what an

could be made for financial and technical cooperation
during a possible further period.

Article 20

This Protocol shall be d to the Ag
establishing an Association between the European
Economic C ity and the Republic of Cyprus.

Artscle 21

1. This Protocol shall be subject to approval in
accordance with the Contracting Parties” own proce-
dures ; the Contracting Parties shall notify each other
that the procedures necessary to this end have been
completed.

2. This Protocol shall enter into force on the first
day of the sccond month following the date on which
the notifications provided for in paragraph 1 have
been given.

Article 22

This Protocol is drawn up in two original copies in the
Danish, Dutch, English, French, German, Greek and
Italian languages, each of these texts being equally
authentic.
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Til bekreftelse heraf har undertegnede befuldmzgtigede underskrevet denne protokol.

Zu Urkund dessen haben die unterzeichneten Bevollmichtigten ihre Unterschriften unter
dieses Protokoll gesetzt.

Ei nigtwon tov avetépe, o vroyeypappivol minpefobowo £3egav Tig unoypapés toug oo
napbv ApwTOKOAL0.

In witness whercof the undersigned plenipotentiaries have signed this Protocol.

En foi de quoi, les plénipotentiaires soussignés ont apposé leurs signatures au bas du
présent protocole.

In fede di che, i plenipotenziari sottoscritti hanno apposto le loro firme in calce al
presente protocollo.

Ten blijke waarvan de ondergetekende gevolmachtigden hun handtckening onder dit
Protocol hebben gesteld.

Udfeerdiget i Bruxelles, den tyvende december nitten hundrede og treogfirs.

Geschehen zu Briissel am zwanzigsten D ber neunzehnhundertdreiundachizig.

Eywe ong Bputtldeg, ot cikoat Aexepbpiov xiha sviakdowr oyddvia tpia.

Donc at Brussels on the twentieth day of December in the year one thousand nine
hundred and eighty-three.

Fait 4 Bruxclles, le vingt décembre mil neuf cent quatre-vingt-trois.

Fatto a Bruxelles, addi venti dicembre millenovecentottantatré.

Gedaan te Brussel, de twintigste december negentienhonderd drieéntachtig.
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For Ridet for De curopriske Fallesskaber

Far den Rat der Europdischen Gemeinschaften
MNa 1o Zvpboddio twv Evpoxaixov Kowvotitov

For the Council of the European Cotmmunitics
Pour lc Conseil des Communautés -curopéennes

Per il Consiglio delle G ita p

Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen

S,

{(7 A S

regeringen for republikken Cypem

Fir die Regierung der Republik Zypem

Na mv xubépwmen g Kuxpuaxly Anpoxpariag
For the G of the Republic of Cyprus

Pour le g de la république de Chypre
Per il governo dells Repubblica di Cipro

Voor de Regering van de Republick Cyprus
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Information concerning the date of entry into force of the Protocol on financial
and technical cooperation between the European Economic Community and the
Republic of Cyprus signed in Brussels on 20 December 1983 ()

As the instruments of notification of the completion of the procedures necessary for the
entry into force of the Protocol on financial and technical cooperation between the Euro-
pean Economic Community and the Republic of Cyprus signed in Brussels on 20
December 1983 were exchanged on 30 March 1984, the Protocol will enter into force in
accordance with Article 21 (2) thereof, on 1 May 1984.

() O) No L 85, 28. 3. 1984, p. 37.






Association EEC-MALTA



The Compilation of Texts pertaining to the "Assoclation
between the European Economic Community and Malta" contains all
the acts adopted by the various Institutions of the Association
pursuant to the Agreement signed at Valletta on 5 December 1970
as well as the acts adopted by the EEC concerning Malta.
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DECISION No 1/84 OF THE ASSOCIATION COUNCIL
of 17 May 1984

again amending Articles 6 and 17 of the Protocol concerning the definition of
the concept of ‘originating products’ and methods of administrative cooperation

THE ASSOCIATION COUNCIL,

Having regard to the Agreement between the Euro-
pean Economic Community and Malta, signed in
Brussels on § December 1970,

Having regard to the Protocol conceming the defini-
tion of the concept of ‘originating products’ and
methods of administrative cooperation, hereinafter
referred to as ‘the Protocol’; and in particular Article
25 thereof,

Whereas the equivalent value of the European unit of
account in certain national currencies on 1 October
1982 was less than the corresponding value on 1
October 1980 ; whereas the automatic change in the
base date laid down in Decision No 1/82 of the Asso-
ciation Council would, in the case of conversion into
the national currencies concerned, have the effect of
reducing the limits which permit the presentation of
simplified documentary evidence ; whereas, in order to
avoid this effect, it is necessary to increase such limits
expressed in European units of account,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1
The Protocol is hereby amended as follows:

1. In the second subparagraph of Article 6 (1}, ‘1 620
ECU’ is replaced by '2000 ECU".

2. In Article 17(2), ‘105 ECU' is replaced by ‘140
ECU' and ‘325 ECU’ by ‘400 ECU'.

Article 2
This Decision shall enter into force on 1 June 1984.
Done at Brussels, 17 May 1984.

For the Association Council

The President
J. LEPRETTE
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DECISION OF THE EEC-MALTA ASSOCIATION COUNCIL No 2/84
of 23 July 1984
derogating from the provisions concerning the definition of the concept of
originating products laid down in the Agreement establishing an association
between the European Economic Community and Malta in respect of inter-
mediate frequency transformers

THE ASSOCIATION COUNCIL,

Having regard to the Agreement establishing an asso-
ciation between the European Economic Community
and Malta, signed in Valetta on § December 1970,

Having regard to the Protocol concerning the defini-
tion of the concept of originating products and
methods of administrative cooperation, hereinafter
called ‘the Protocol’, annzxed to the Additional
Protocol to the Agreement, and in particular Article 2§
thereof,

Whereas, in order to take account of the particular
situation of Malta and rto allow the industries
concerned to adapt their production to the conditions

" required by the Protocol with respect to the acquisi-
tion of originating status, it is necessary to provide for
a temporary derogation from cerain provisions in
favour of the State,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

By way of derogation from the rule in lists A and B of
the Protocol in respect of tariff heading No 85.15,
which provides that at least 50 % in value of the

materials and parts used must be originating products,
intermediate frequency transformers manufactured in
Malta shall be considered as products originating in
Malta in cases where this rule is not complied with,
provided that the other conditions applicable to that
heading are fulfilled.

Arricle 2

Malta, the Member States and the Community shall, in

so far as they are concerned, take the measures neces-

sary for the implementation of this Decision.
Article 3

This Decision shall take effect from 1 August 1984,

It shall apply until 31 July 1986.

Done at Brussels, 23 July 1984.
For the
EEC-Malta Association Council

The President
A. O'ROURKE
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1472/84
of 24 May 1984

on the application of Decision No 1/84 of the EEC-Malta Association Council
again amending Articles 6 and 17 of the Protocol concerning the definition of
the concept of ‘originating products’ and methods of administrative cooperation

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Agreement establishing an association
between the European Economic Communiry and
Malta (') was signed on 5 December 1970 and entered
into force on 1 April 1971;

Whereas a Protocol laying down certain provisions
relating to the Agreement establishing an association
between the European Economic Communiry and
Malta () was signed in Brussels on 4 March 1976 and
entered into force on 1 June 1976;

Whereas, under Article 25 of the Protocol concerning
the definition of the concept of ‘originating products’
and methods of administrative cooperation, which is

an integral part of the Agreement, the Association
Council adopted Decision No 1/84 again amending
Articles 6 and 17;

Whereas it is necessary to apply this Decision in the
Community,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Decision No 1/84 of the EEC-Malta Association
Council shall be applicable in the Community.

The text of the Decision is attached to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 24 May 1984,

() OJ No L 61, 14. 3. 1971, p. 2.
() O] No L 111, 28. 4. 1976, p. 3.

For the Council
The President
G. LENGAGNE
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COMMISSION DECISION
of 27 April 1984

concerning animal health conditions and veterinary certification for the import of fresh meat
from Malta

(84/294/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Directive 72/462/EEC of 12
Decemher 1972 on health and veterinary inspection
problems upon importation of bovine animals and swine
and fresh meat from third countries (1), as last amended
by Directive 83/91/EEC (%), and in particular Article 16
thercof,

Whereas following a Community veterinary mission it
appears that the animal health situation in Malta is
excelient, stable and completely controlled by
well-structured and organized veterinary services,
particularly as regards discases transmissible through
meat;

Whereas, in addition, the responsible veterinary
authorities of Malta have confirmed that Malta has for at
least 12 months been free from rinderpest, exotic and
classical foor-and-mouth discase, African swinc fever,
classical swine fever, swine vesicular disease and Brucclla
suis infection and that no vaccinations have been carried
out against thosc discases during that time with the
exception of classical foot-and-mouth discase; whereas
animals vaccinated against classical foot-and-mouth
disease are present in Malta;

Whereas the responsible vetermary authorities of Malta
have undertaken to notify the Commission of the
European C ies and the Member States, by telex
or telegram, within 24 hours at the latest, of the
confirmation of the occurrence of any of the
abovementioned diseases or an alteration in vaccination
policy against them;

Whereas anima! health conditions and  veterinary
centification must be adopted according to the animal
health situation of the non-member country concerned;

Whereas certain Member  States, because of their
particular  animal  health  situations  concerning
foot-and-mouth discase, benefit from special provisions
in intra-Community trade and should therefore also be
authorized to apply special provisions in respect of

(') O) No L 302, 31.12.1972, p. 28.
{}) O} No L 59,5.3.1983, p. 34.

imports from third countrics; whereas these provisions
must be at least as strict as those which the same Member
States apply in intra-Community trade;

Whereas it will be necessary to re-examine this Decision
with a view to its adaptation to Community rules
concerning  the  control  and  eradication  of
foot-and-mouth discase within the Community;

Whereas the measures provided for in this Decision arc in
accordance with the opinion of the Standing Veterinary
Committee,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

1. Member States shall authorize the imponaton
from Malta of fresh meat of bovine animals, swine and
domestic solipeds conforming to the guarantees laid
down in an animal health centificate which accords with
the Annex hereto and which must accompany the
consignment.

2. Memher States shall not authorize imports of
categories of fresh meat from Malta other than those
referred 1o in paragraph 1.

Article 2

Until the adoption hy the Council of rules concerning the
control and eradication of foot-and-mouth disease within
the Community, and while continuing to prohihit
vaccination against foot-and-mouth disease, Ireland and
the United Kingdom 1n respect of Northern Ireland may,
in respect of fresh meat of bovine animals and swine,
referred to under Article 1, retain their national animal
health  rules relating  to  protection  against
foot-and-mouth diseasc.

Arucle 3

This Decision shall not apply to imports of glands and
organs authonzed by the country of destination for
pharmaceutical manufacturing purposes.
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Article 4 Article 6

This Decision shall be re-examined with a view to its This Decision is adressed to the Member States.
adaptation to Community rules concerning the control
and eradication of foot-and-mouth disease within the

Community. Done at Brussels, 27 April 1984.

For the Commission
Poul DALSAGER
This Decision shall apply from 1 May 1984. Member of the Commission

Article §
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ANNEX

ANIMAL HEALTH CERTIFICATE

for fresh meat (') of bovinc animals, swinc and d; ic solipeds i ded for i 1o the
E Economic Ci ity

Country of d

Reference to public health certificate (?):

Exporting country: MALTA

Ministry: .
Dep
Refo
(Optional)
1. Identification of meat
Meat of:
{Animal specics)

Nature of cuts:

Type of packaging:

Numbser of cuts or packages:

Net weight:

1. Origin of meat

d slaughterhouse(s):

Address{es) and veterinary approval number(s} (}) of app

Address(es) and veterinary approval number(s) (*) of approved cunting plant{s}: ...

1

. Destination of meat

The mear will be sent from: .
(Place of loading)

by he following means of transport (*):

Name and address of ¢

Name and address of ¢

{') Fresh meat means all parts of domestic animals of the hovine and porcine species and of domestic
solipeds which are fit for human consumption and which have not undergone any preserving process,
ch:lled and frozen meat being considered as fresh meat.

() Oputional when the country of destination authorizes the importation of fresh meat for uses other than
human consumption in application of Arucle 19 (a} of Direcuve 72/462/EEC.

() For aircraft the flight number should be given and for ships the name.
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IV, Attestation of health

1, the undersigned, official veterinarian, certify that the fresh meat described above has been obrained

from animals which have remained in the territory of Malta for at least three months before being
slaughtered or since birth in the case of animals less than three months old.

Done at on

(Signature of official veterinarian)
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1832/84
of 28 June 1984

amending Regulation (EEC) No 3508/80 extending the term of validity of the
armangements applicable to trade with Malta beyond 31 December 1980

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN

COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Ec ic C ity, and in particular Article 113

thereof,
Having regard to the proposal from the C

Whereas Regulation (EEC) No 3508/80('), as last
amended by Regulation (EEC) No 3664/83 (), has
extended the arrengements applicable to trade with
Malta until 30 June 1984;

Whereas the conditions justifying this extension still
exist ; whereas the period of validity of the said Regu-
lation should therefore be extended,

This Regulati
States.

shall be binding

Done at Luxembourg, 28 June 1984.

() OJ No L 367, 31. 12 1980, p. 86.
() O] No L 366, 28. 12 1983, p. 7.

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article |
In Acticle 1 of Regulation (EEC) No 3508/80, ‘30 June
1984’ is hereby replaced by ‘31 December 1984
Article 2
This Regulation shall enter into force on the day of its
publicstion in the Offical Journal of the Ewuropean

Communities.

It shall apply from 1 July 1984.

in its entirety and directly applicable in all Member

For the Council
The President
H. BOUCHARDEAU
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No L 196/1

COUNCIL REGULATION (EEC) No 2124/84
of 23 July 1934

concerning the application of Decision No 2/84 of the EEC-Malta Association

Council derogating from the provisions concerning the definition of the concept

of originating products laid down in the Agreement establishing an association

between the European Economic Community and Malta in respect of inter-
mediate frequency transformers

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Agreement establishing an association
between the European Economic Community and
Malta (*) was signed on 5 December 1970 and entered
into force on 1 April 1971;

Whereas a Protocol laying down certain provisions
relating to the Agreement establishing an association
between the European Economic Community and
Malta () was signed in Brussels on 4 March 1976 and
entered into force on | June 1976

Whereas, pursuant to Article 25 of the Protocol
concerning the definition of the concept of originating
products and methods of administrative cooperation
annexed to the Protocol referred to above and forming

an integral part of the Agreement, the EEC-Malta
Association Council adopted Decision No 2/84 which
derogates from the Protocol concerning the rules on
origin ;

Whereas this Decision should be applied in the
Community,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Decision No 2/84 of the EEC-Malta Association
Council shall be applicable in the Communiry.

The text of the Decision is attached to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day.
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entircty and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 23 July 1984,

() Of No L 61, i4. 3. 1971, p. .
() Of No L 111, 28. 4. 1976, p. 3.

For the Councsl
The President
J. O'KEEFFE
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No L. 306747

COUNCIL REGULATION (EEC) 3217/84
of 6 November 1984

establishing ceilings and Community surveillance of imports of certain products originating
in Malta (1985}

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard 1o the Treary establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the provisions of the Additional Protocol to
the Agreement establishing an association between the
European Economic Community and Malta (*) have
lapsed;

Whereas, pending the entry into force of a new
protocol, it is necessary to extend, for 1985, the
arrangements which the Community applies to trade
with Malta within the context of the Association with
that country;

Whereas, since a Protocol as provided for in Article 118
of the 1979 Act of Accession does not exist, the
Community must adopt the measures referred to in
Article 119 of that Act; whereas the tariff measure
concerned will, therefore, apply to the Community of
Nine;

Whereas the abovementioned Additional Protocol
makes provision for the total abolition of customs
duties in respect of the products to which the Agreement
applies; whereas, however, for a number of products
exemption from duties is subject to ceilings above which
the customs duties applicable to third countries may be
re-introduced; whereas the ceilings 1o be applied in
1985 should therefore be determined; whereas the
application of ceilings requires that the Community be
regularly informed on impons of the products in
question originating in Malta; whereas it is therefore
desirable that imports of these products be subjected to
a system of surveillance;

Whereas this objective may be achieved by means of an
administrative procedure based on charging impons of
the products in question against the ceilings at
Community level as and when the products are entered
with customs authorities for home use; whereas this
administrative procedure must make provision for the
possibility of customs tariff duties being re-introduced
as soon as the ceilings are reached at Community
level;

() OJ No L 304, 29. 11. 1977, p. 2.

Whereas this administrative procedure requires close
and particularly rapid cooperation between the Member
States and the Commission and the latter must in
particular be able to follow the progress of quantities
charged against the ceilings and keep the Member States
informed; whereas this cooperation has 1o be
particularly close since the Commission must he able 1o
take the appropriate measures to re-introduce customs
tariff duties if onc of the ceilings is reached,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 January to 31 December 1985, imports into
the Community of Nine of the products listed in the
Annex and originating in Malta shall be subject to
annual ceilings and Community surveillance.

The description of the products referred to in the first
subparagraph, their tariff headings and statistical
numbers and, the ceilings shall be as ser out in the
Annex.

2. Quantities shall be charged against the ceilings as
and when products are entered with customs authoritics
for frec circulation and acc ied by a mo
certificate in accordance with the rules contained in the
Protocol concerning the definition of the concept of
‘originating products’ and methods of administrative
cooperation annexed to the Protocol laying down
certain provisions relating to the Agreement establishing
an association between the European Economic
Community and Malea (?).

Goods may be charged against the ceiling only if the
movement certificate is submitted before the date on
which customs duties are reimposed.

The extent to which a ceiling is used up shall he
determined at Community level on the hasis of the
imports charged against it 1n the manner defined in the
preceding subparagraphs.

(?) O) No L. 111, 28.4. 1976, p. 3.
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Member States shall inform the Commission, at the
intervals and within the time limits specified in
paragraph 4, of imports effected in accordance with the
above procedures.

3. As soon as the ceilings have been reached, the
Commission may adopt a Regulation reimposing until
the end of the calendar year the customs duties
applicable to third countries.

4. Member States shall forward to the Commission
not later than the 15th day of each month statements of
the quantities charged during the preceding month. If
the Commission so requests, they shall provide such
statements for periods of 10 days and forward them

within five clear days of the end of each 10-day
period.

Article 2
The Commission shall take all appropriate measures, in

close cooperation with the Member States, for the
purposes of applying this Regulation.

Article 3

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 6 November 1984.

For the Council
The President
J. OKEEFFE
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ANNEX
List of products subject to import ceilings in 1985

CcCcT Level
Scrl heading Description N':E:‘E of ceiling
No {tonnes}

1 2 3 4 s

IM1 55.08 Corton yam, not put up for retail sale 55.05-all Nos Ceiling
delayed

IM2 55.09 Other woven fabrics of cotron 55.09-all Nos Ceiling
delayed

IM3 56.04 Man-made fibres (discontinuous or waste}, carded, combed or | $6.04-all Nos Ceiling
otherwise prepared for spinning delayed

I1M4 60.05 Outer garments and other articles, knitted or crocheted, not 60.05-all Nos Ceiling
elasnc delayed

IM35 61.01 Men's and boys' outer garments 61.01-all Nos 1203
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3552/84
of 17 December 1984

extending the periods of validity of Regulations (EEC) No 3044/79, (EEC) No

3045/79, (EEC) No 3046/79, (EEC) No 1782/80 and (EEC) No 2295/82 on Commu-

nity surveillance of imports of certain textile products originating respectively in
Malta, Spain, Portugal, Egypt and Turkey

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 288/82
of 5 February 1982 on common rules for imports (),
and in particular Article 10 thereof,

Having regard to the opinion of the Advisory
Committee set up by Article 5 of that Regulation,

Whereas Commission  Regulation (EEC) No
2819/79 (%), the period of validity of which was last
extended by Regulation (EEC) No 3551/84 (°), makes
imports of certain textile products originating in
certain non-member countries subject to Community
surveillance ;

Whereas, by Regulations (EEC) No 3044/79 (), (EEC)
No 3045/79 (), (EEC) No 3046/79 (%), (EEC) No
1782/80 () and (EEC) No 2295/82 ("), as last amended
by Regulation (EEC) No 3581/82(’), the Commission
established Community surveillance of imports of
certain textile products originating respectively in
Malta, Spain, Portugal, Egypt and Turkey; whereas
those Regulations expire on 31 December 1984, as
regards Regulation (EEC) No 3581/83("%);

Whereas the reasons that justified the introduction of
the above Regulations are still valid ; whereas the said
Regulations should therefore be extended for an addi-
tional period,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Community surveillance of imports of certain textile
products originating in Malta, Spain, Portugal, Egypt
and Turkey, established respectively by Regulations
(EEC) No 3044/79, (EEC) No 3045/79, (EEC) No
3046/79, (EEC) No 1782/80 and (EEC) No 2295/82, is
hereby extended until 31 December 1985.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

It shall apply until 31 December 1985.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 December 1984.

() OJ No L 35,9 2 1982, p. }

(h O] No L 320, 15. 12. 1979, p. 9.
(") See page 14 of this Official Journal.
() OJ No L 343, 31. 12. 1979, p. 8.
() OJ No L 343, 31. 12. 1979, p. 11,
() Of No L 343, 31. 12. 1979, p. 12.
() OJ No L 174, 9. 7. 1980, p. 16.

() Of No L 245, 20. 8. 1982, p. 25.
(7 OJ No L 373, 31. 12. 1982, p. 64.
(") O No L 356, 20. 12 1983, p- 17

For the Commission
Wilhelm HAFERKAMP
Vice-President
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3627/84
of 19 December 1984
extending beyond 31 December 1984 the arrangements applicable to trade with

Malta
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN HAS ADOPTED THIS REGULATION :
COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Article 1
Economic Community, and in particular Article 113
thereof, - In Anicle 1 of Regulation (EEC) No 3508/80, ‘31

Having regard to the proposal from the Commission, December 1984 is hereby replaced by '30 June 1985

Whereas Regulation (EEC) No 3508/80 ('), as last

amended by Regulation (EEC) No 1832/84 (%), has Article 2
extended the arrangements applicable to trade with . . . X
Malta until 31 December 1984 ; ﬁns.chula(}on shall enter into force on the day of its
publication in the Offical Journal of the European

Whereas the conditions justifying this extension still Communsties.
exist ; whereas the period of validity of the said Regu-
lations should therefore be extended, It shall apply from 1 January 198S.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done st Brussels, 19 December 1984.
For the Council
The President
J. BRUTON

() O) No L 367, 31. 2. 1980, p. 86.
() OJ No L 172, 30, 6. 1984, p. 4
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3723/84
of 18 December 1984

totally or partially suspending Common Customs Tariff duties on certain products falling
within Chapters 1 to 24 of the Common Customs Tariff and originating in Malta (1985)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3033/80 of 11 November 1980 laying down the erade
arrangements applicable to certain goods resulting from
the processing of agricultural products (*), and in
particular Article 12 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, under Annex ! to the Agreement establishing
an Association between the European Economic
Community and Malta(?), the Community must
partially suspend the Common Customs Tariff duties
applicable to certain products; whereas it also appears
necessary provisionally to adjust or to supplement
certain of the tariff benefits provided for in the
abovementioned Annex; whereas, accordingly, the
Community should, in respect of the products
originating in Malta listed in the Annex to this
Regulation, suspend cither the fixed component of the
levy applicable to goods coming under Regulation
(EEC) No 3033/80 or the customs duty applicable to
the other products from 1 January to 31 December
1985 and at the levels indicated for each of them;

Whereas in the absence of a protocol provided for in
Article 118 of the 1979 Aca of Accession, the
Community must take the measures referred to in
Article 119 of that Act; whereas the tariff measure in
question will therefore apply to the Community of
Nine,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 January to 31 December 1985, the products
originating in Malta listed in the Annex shall be

(1) Of No L. 323, 29. 1. 1980, p. 1.
(*) OJ NoL 61, 14.3.1971. p. 3.

admitted for import into the Community of Nine at the
customs duties indicated for each of them.

2. For the purposes of the application of this
Regulation, the rules of origin shall be those in force at
the time as regards the implementation of the
Agreement establishing an Association berween the
European Economic Community and Malta.

Article 2

When products benefiting from the drrangements
provided for in Article 1 are imported in the
Community in such quantities or at such prices that
Community producers of products similar to or in direct
competition with them suffer or are likely to suffer from
serious disadvantage, the Common Customs Tariff
duties may be reintroduced in whole or in part on the
products in question. Such measures may also be taken
in the event of actual or potential serious disadvantage
in a single region of the Community.

Article 3

1. In order to ensure the application of Article 2, the
Commission may decide, by means of a Regulation, to
reintroduce the levying of customs duties for a limited
period.

2. In the cvent of such action being requested by a
Member State, the Commission shall take a decision
within a period of not more than 10 working days from
receipt of the request and shall inform the Member
States of the action taken.

3. Any Member State may refer to the Council the
measure taken by the Commission, within a period of
not more than 10 working days after it has been
informed thereof. The fact that the matter is referred to
the Council shall not cause the measure to be
suspended. The Council shall meet immediately. It may,
acting on a qualified majority, amend or rescind the
measure in question.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 18 December 1984,

For the Council
The President
P. BARRY



31.12.84

- 85 -

Official Journal of the European Communities

No L 343/35

ANNEX
cCcT
heading Description Rate of duty
No
1 2 3
02.01 Meat and edible offals of the animals falling within heading
No 01.01, 01.02, 01.03 or 01.04 fresh, chilled or frozen:
A. Mecau
1IL. Of swine:
b) Other Free
02.04 Other meat and edible mear offals, fresh, chilled or frozen:
ex A. Of domestic pigeons 5%
ex B. Furred game Free
C. Other:
ex . Frogs' legs Free
il. Other Free
04.06 Natural honey 25 %
05.03 Horsehair and horschair waste, whether or not put up as a
layer or between two layers of other matenial:
B. Other Free
06.03 Cut flowers and flower buds of a kind suitable for bouquets or
for ornamental purposes, fresh, dried, dyed, bleached,
impregnated or otherwise prepared:
ex B. Other:
— Cut flowers, not further prepared than dried 7%
— Other cut flowers 15 %
07.01 Vegetables, fresh or chilled:
G. Carrots, tumips, salad beetroot, salsify, celeriac, radishes
and similar edible roots:
[I1. Horse-radish {Cochlearia armoracia) 13%
T. Other:
ex M1 Other:
— Okra (Hibiscus esculentus L. or Abelmoschus
esculentus (L.) Moench); Moringa oleifera
{drumsticks) Free
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cCcT
heading Descnpion Rate of dury
No
1 2 3
07.02 Vegetables (whether or not cooked); preserved by freezing:
ex B. Other:
— Okra (Hibiscus k L. or Abel h
esculentus (L.) Moench) 13%
07.03 Vegetables provisionally preserved in brine, in sulphur water
or in other preservative soluti but not specially prepared
for immediate consumption:
E. Other vegruables:
— Okra {Hibiscus } L. or Abel h
esculentus (L.) Moench) Free
07.04 Dried, dehydrated or evap d bles, whole, cut, sliced,
broken or in powder, but not further prepared:
ex B. Other:
.
— Horse-radish (Cochlearia armoracia) Free
— Okra (Hibiscus esculentus L. or  Abelmoschus
esculentus (L.) Moench) 11 %
08.08 Bernies, fresh:
F. Orther 5%
15.10 Fatty acids, acid oils from refining; fatty alcohols:
C. Orher farty adds; sad oils from refining Free
16.02 Other prepared or preserved meat or meat offal:
A. Liver:
1. Goose or duck liver 4%
B. Other:
1. Game or rabbit meat or offal:
— Game 8%
— Rabbit 14 %
111. Other:
b) Other:
1. Containing bovine meat or offal:
ex bb) Other:
- Prepared or  preserved bovine
tongue 17%
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CcCcT
heading Description Rate of dury
No
1 2 3
16.02 B. UL b) 2. Other:
{cont'd) aa) Of sheep or goats:
— Sheep 18 %
— Goats 16 %
bb) Other 16 %
20.02 Vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid:
B. Truffles 14 %
D. Asparagus 20 %
E. Sauerkraur 15 %
ex F. Capers 12%
ex H. Other, including mixtures:
— Moringa oleifera (drumsticks} Free
20.07 Fruit juices (including grape must) and vegetable juices,
whether or not containing added sugar, but unfermented and
not containing spirit:
A. Of a density exceeding 1,33 g/cm? at 20 °C:
HI. Other:
ex a) Of a value exceeding 30 ECU per 100 kg net
weight:
— Fruits falling within subhcading 08.01 A Free
— Fruit falling within hcading Nos 08.01 B to
H, 08.08 B, E and F and 08.09, excluding
pineapples, melons and | 8%
ex b} Other:
— Fruit falling within heading Nos 08.01,
08.08 B, E and F and 08.09, excluding
pincapples, melons and watermelons 8% + (L)
B. Of a density of 1,33 g/cm? or less at 20 °C:
. Other:
a) Of a value exceeding 30 ECU per 100 kg net
weight:
2. Grapefruit juice 8%
3. Lemon juice and other citrus fruit juices:
ex aa) Containing added sugar:
— Excluding lemon juices 13%
ex bb) Other:
— Excluding lemon juices 13 %
6. Other fruit and vegetable juices, excluding
apricot and peach juices:
ex aa) Containing added sugar:
— Fruit falling within heading Nos
08.01, 08.08 B, E and F and
08.09, excluding  pineapples,
melons and watermelons 8%
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CcCcT
heading Desenpuon Rate of duny
No
1 2 3
20.07 B. Il.a} 6. ex 2a) — Other, excluding apricot and peach
(cont'd) juices 17%
ex bb) Other:
— Fruit falhing within hcading Nos
08.01, 08.08 B, E and F and
08.09, excluding  pincapples,
melons and watermelons 8%
— Other, excluding apricot and peach
juices 18 %
7. Mixtures:
ex bb) Other, excluding mixtures containing
either separately or together, over
25 % of grape, citrus fruit, pineapple,
apple, pear, tomato, appnicot or peach
juice:
11. Containing added sugar 17 %
22, Other 18 %
b) Of a value of 30 ECU or less per 100 kg net
weight:
2. Grapefruit juice:
2a) With an added sugar content exceeding
30 % by weight 8% + (L)
bb) Other 8%
4. Other atrus fruit juices:
2a) With an added sugar content exceeding
30 % by weight 14% + (L)
bb) With an added sugar content of 30 % or
less by weight 14%
cc) Not containing added sugar 15 %
7. Other fruit and vegetable juices:
ex aa) With an added sugar content exceeding
30 % by weight:
— Fruit falling within heading Nos
08.01, 08.08 B, E and F and
08.09, excluding  pincapples,
melons and watermelons 8% + (L)
— Orther, excluding apnicot and peach
juices. 17% + (L)
ex bb) With an added sugar content of 30 %
or less by weight:
— Fruit falling within heading Nos
08.01, 08.08 B, E and F and
08.09, excuding  pineapples,
melons and watermelons 8 %
— Other, excluding apricot and peach
juices 17 %
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ccT
heading Description Rate of duty
No
1 2 3
20.07 B.. I[i.b) 7. ex cc) Not containing added sugar:
{cont'd} — Fruit falling within heading Nos
08.01, 08.08 B, E and F and
08.09, excluding  pincapples,
melons and watermelons 8%
— Other, excluding apricot and peach
juices 18 %
8. Mixtures:
ex bb) Other, excluding mixtures conraining
either separately or together, over
25 % of grape, citrus fruit, pincapple,
apple, pear, tomato, apricot or peach
juice:
11. With an added sugar content
exceeding 30 % by weight 17% + (L)
22. With an added sugar content of
30 % or less by weight 17 %
33. Not containing added sugar 18 %
21.06 Natural yeasts (active or inactive); prepared baking powders:
A. Active natura) yeast:
H. Baker's yeast:
a) Dried 4% + vc
b) Other 4% + v
23.01 Flours and meal, of meat, offals, fish, crustaceans or molluscs,
unfit for human consumption; greaves:
B. Flours and meals of fish, crustaceans or molluscs Free

Abbretianons:

(L

ve

levy.

variable component.







Association EEC-TURKEY



The Compilation of Texts pertaining to the "Association
between the European Economic Community and Turkey' contains all
the acts adopted by the various Institutions of the Association
pursuant to the Agreement signed at Ankara on 12 September 1963
as well as the acts adopted by the EEC concerning Turkey.



GENERAL MATTERS

1. Association Agreement and related texts
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AGREEMENT

in the form of an exchange of letters between the European Economic

Community and Turkey fixing the addirional amount to be decucted from the

levy on imports into the Community of untreated olive oil, originating in
Turkey, for the period 1 November 1983 to 31 October 1984

Letter No 1

Sir,

Annex IV to Decision No 1/77 of the EEC-Turkey Association Council of 17 May 1977
on new concessions for impors of Turkish agricultural products into the Community
stipulates that for untreated olive oil falling within subheading 15.07 A I of the Common
Customs Tariff the amount to be deducted from the amount of the levy in accordance
with Article 2 of that Decision is incieased, in order to take account of certain factors and
of the situation on the olive oil market, by an additional amount under the same condi-
tions and arrangements as laid down for the application of the said Article.

I have the honour 10 inform you that, having regard to the criteria specified in the afore-
mentioned Annex IV, the Community will take the necessary steps to fix the additional
amount at 10,88 ECU per 100 kilograms for the period 1 November 1983 to 31 October
1984.

I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letier and confirm your
Government's agreement to its content.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Council
of the European Communities
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Letter No 2

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as
follows :

‘Annex IV to Decision No 1/77 of the EEC-Turkey Association Council of 17 May
1977 on new concessions for imports of Turkish agricultural products into the
Community stipulates that for untreated olive oil falling within subheading 15.07 A 1
of the Common Customs Tariff the amount to be deducted from the amount of the
levy in accordance with Article 2 of that Decision is increased, in order to take
account of certain factors and of the situation on the olive oil market, by an addi-
tional amount under the same conditi and arrang as {aid down for the
application of the said Article.

I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the
aforementioned Annex [V, the Community will take the necessary steps to fix the
additional amount at 10,88 ECU per 100 kilograms for the period 1 November 1983
to 31 October 1984,

I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your
Government’s agreement to its content.

I confirm the agreement of my Government to the foregoing.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For the Government

of the Republic of Turkey



GENERAL MATTERS

2. Provisions within the Community relating

to the Association Agreement
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 662/84
of 13 March 1984

on the conclusion of the Agr

in the form of an exchange of letters

berween the European Economic Community and Turkey fixing the additional

amount to be deducted from the levy on imports into the Community of

untreated olive oil, originating in Turkey for the period 1 November 1983 to 31
October 1984

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to Decision No 1/77 of the EEC-
Turkey Association Council of 17 May 1977 on new
concessions for imports of Turkish agricultural
products into the Community, and in particular
Annex IV thereto,

Having regard to the recommendation from the
Commission,

Whereas it is necessary to approve the Agreement in
the form of an exchange of letters between the Euro-
pean Economic Community and Turkey fixing the
additional amount to be deducted from the levy on
imports into the Community of untreated olive oil,
falling within subheading 15.07 A I of the Common
Customs Tariff and originating in Turkey, for the
period 1 November 1983 to 31 October 1984,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Agreement in the form of an exchange of letters
between the European Economic Community and
Turkey fixing the additional amount to be deducted
from the levy on imports into the Community of
untreated olive oil falling within subheading 1507 A 1
of the Common Customs Tarff and originating in
Turkey, for the period 1 November 1983 to 31
October 1984 is hereby approved on behalf of the
Community.

The text of the Agreement is attached to this
Regulation.
Aricle 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 March 1984,

For the Council
The President
C. CHEYSSON
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 208/84

of 26 January 1984

introducing a countervailing charge and suspending the preferential customs
duty on imports of apples originating in Turkey

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 2004/83 (), and in
particular the second subparagraph of Article 27(2)
thereof,

Whereas Article 25(1) of Regulation (EEC) No
1035/72 provides that, if the entry price of a product
imported from a third country remains at least 0,6
ECU below the reference price for two consecutive
market days, a countervailing charge must be intro-
duced in respect of the exporting country concerned,
save in exceptional circumstances ; whereas this charge
is equal to the difference between the reference price
and the arithmetic mean of the last two entry prices
available for that exporting country ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2085/83
of 26 July 1983 fixing the reference price for apples
for the 1983/84 marketing year (°) fixed the reference
price for products of class I for the month of January
1984 at 41,97 ECU per 100 kilograms net;

Whereas the entry price for a given exporting country
is equal to the lowest representative price or the arith-
metic mean of the lowest prices recorded for at least
30 % of the quantities from the exporting country
concerned which are marketed on all representative
markets for which prices are available less the duties
and the charges indicated in Article 24 (3) of Regula-
tion (EEC} No 1035/72; whereas the meaning of
representative price is defined in Anicle 24 (2) of
Regulation (EEC) No 1035/72;

Whereas, in accordance with Article 3 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2118/74 (*), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 3110/83 (%), the prices to be taken into
consideration must be recorded on the representative
markets or, in certain circumstances, on other
markets ;

) OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. I
() O) No L 198, 21. 7. 1983, p. 2.
() O) No L 203, 27. 7. 1983, p. 23.
(9 0) No L 220, 10. 8. 1974, p. 20.
() OJ No L 303, 5. 11. 1983, p. §

Whereas, for Turkish apples, the entry price calculated
in this way has remained at least 0,6 ECU below the
reference price for two consecutive market days;
whereas a countervailing charge should therefore be
introduced for these apples;

Whereas, in Article | of Council Regulation (EEC) No
3671/81 of 15 December 1981 on imports into the
Community of certain agricultural products origina-
ting in Turkey (), when the Commission introduces a
countervailing charge on imports of apples originating
in Turkey, at the same time it reintroduces for the
product in question the conventional rate of customs
duty ; whereas, therefore, a rate of customs duty of
8,8 % should be reintroduced for these apples, with a
minimum charge of 2,08 ECU per 100 kilograms net ;

Whereas if the system is to operate normally the entry
price should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their effective parity,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. A countervailing charge of 3,39 ECU per 100
kilograms net is applied on imports of apples falling
within subheading 08.06 A II b) of the Common
Customs Tariff originating in Turkey.

2. The rate of customs duty on imports of these
products shall be 88 % with a minimum charge of
2,08 ECU per 100 kilograms net.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 28 January
1984.

() O) No L 367, 23. 12. 1981, p. 3.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 26 January 1984.
For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 307/84
of 6 February 1984

abolishing the countervailing charge and re-establishing a preferential customs
duty on imports of apples originating in Turkey

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegerables ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 2004/83 (%), and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 208/84 of
26 January 1984 () introduced a countervailing charge
on apples originating in Turkey and suspended the
preferential customs duty on imports of these
products ;

Whereas the present trend of prices for apples origina-
ting in Turkey on the representative markets referred
to in Regulation (EEC) No 2118/74 (*), as last amended
by Regulation (EEC) No 3110/83 (%), recorded or calcu-
lated in accordance with the provisions of Article 5 of
the said Regulation, indicates that entry prices have
been at least equal to the reference price for two

consecutive market days; whereas the conditions
specified in the second subparagraph of Article 26 (1)
of Regulation (EEC) No 1035/72 are therefore fulfilled
and the countervailing charge on imports of these
products originating in Turkey can be abolished ;

Whereas, in accordance with Article 2 of Council
Regulation (EEC) No 3671/81 of 15 December 1981
on imports into the Community of certain agricultural
products originating in Turkey (*), the preferential rate
of customs duty should be re-established at the same
time as the countervailing charge is abolished,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article |
Regulation (EEC) No 208/84 is hereby repealed.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 7 February
1984,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 6 February 1984,

") O) No L 118, 20. 5. 1972 p. |.

{)

() O] No L 198, 21. 7. 1983, p. 2.
(7 OF No L 22,271, 1984, p. 31
{9 O No L 220, 10, 8. 1974, p. 20.
() OJ No L 103, 5. 11,1983, p. 5.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

() OJ No L 367, 23. 12. 1981, p. 3.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 591/84
of 7 March 1984

introducing a countervailing charge and suspending the preferential customs
duty on imports of apples originating in Turkey

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC} No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables('), as last
amended by Regulation (EEC} No 2004/83 (%), and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Arsticle 25(1) of Regulation (EEC) No
1035/72 provides that, if the entry price of a product
imported from a third country remains at least 0,6
ECU below the reference price for two consecutive
market days, a countervailing charge must be intro-
duced in respect of the exporting country concemned,
save in exceptional circumstances ; whereas this charge
is equal to the difference between the reference price
and the arithmetic mean of the last two entry prices
available for that exporting country;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2085/83
of 26 July 1983 fixing the reference price for apples
for the 1983/84 marketing year () fixed the reference
price for products of class I for the month of March
1984 at 4549 ECU per 100 kilograms net;

Whereas the entry price for a given exporting country
is equal to the lowest representative price or the arith-
metic mean of the lowest prices recorded for at least
30 % of the quantities from the exporting country
concerned which are marketed on all representative
markets for which prices are available less the duties
and the charges indicated in Article 24 (3) of Regula-
tion (EEC}) No 1035/72; whereas the meaning of

P ive price is defined in Article 24 (2) of
Regulation (EEC) No 1035/72;

Whereas, in accordance with Article 3 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2118/74 {*), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 3110/83 (%), the prices to be: taken into
consideration must be recorded on the representative
markets or, in certain circumstances, on other
markets ;

() OJ No L 118, 20. 5. 1972,
() O] No L 198, 21. 7. 1983,
() O) No L 203, 27. 7. 1983,
(9 O] No L 220, 10. 8. 1974,
() OJ No L 303, 5. 11. 1983,

vVePTY
E"S;’P."

Whereas, for Turkish apples, the entry price calculated
in this way has remained at least 0,6 ECU below the
reference price for two consecutive market days;
whereas a countervailing charge should therefore be
introduced for these apples;

Whereas, in Article 1 of Council Regulation (EEC) No
3671/81 of 15 December 1981 on imports into the
Community of certain agricultural products origina-
ting in Turkey (), when the Commission introduces a
countervailing charge on imports of apples originating
in Turkey, at the same time it reintroduces for the
product in question the conventional rate of customs
duty ; whereas, therefore, a rate of customs duty of
8,8 % should be reintroduced for these apples, with a
minimum charge of 2,08 ECU per 100 kilograms net;

Whereas if the system is to operate normally the entry
price should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a rate of exchange based on
their central rate,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article |

I. A countervailing charge of 6,13 ECU per 100
kilograms net is applied on imports of apples falling
within subheading 0806 A II b) of the Common
Customs Tariff originating in Turkey.

2.  The rate of customs duty on imports of these
products shall be 8,8 % with a minimum charge of
2,08 ECU per 100 kilograms net.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 9 March
1984,

{) O) No L 367, 23. 12. 1981, p. 3.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 7 March 1984.
For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION DECISION
of 5 March 1984

nccepnng an undermaking in connection with the mu-dumpmg procecdmg
concerning imports of certain synthetic fibre hand-} g yarn orig ing in
Turkey and terminating that pmccedmg

(84/131/EEC)
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN (2) The Commission officially so notified the expor-
COMMUNITIES, ters and importers known to be concemned, the
reprcscnuuvcs of the exporting country and the
Having regard to the Treaty establishing the Europ: c and gave the parties dm.'cdy
Economic Community, mvolvcd the opportunity of presenting their views
in writing and of requesting a hearing.
Having regard to Council Regulation (EEC) No
3017/79 of 20 December 1979 on protection against (3) The producers also lodged the complsint, the
dumped or subsidized imports from countries not known exporters and some importers presented
bers of the E Economic C y () their views in writing. In particular, one of the
as amended by Regulation (EEC} No 1580/82 (), and exporters and the major importers, represented by
in particular Article 10 thereof, their association, requested and obtained a
hearing.
After consultations within the Advisory Committee as
provided for under the above Regulation, (4) One of the exporters asked for a meeting with the
other directly affected partics in order to present
Whereas : counter-arg; The C was
prepared to create the opportunity for such a
meeting. However, the exporter concemed, in the
A Procedure end, declined to make use of this opportunity
under the conditions set by the other party.
(1) In N ber 1982 the C received a
complaint lodged by the Committee of the Wool (5) The Commission has collected sll the informa-

Textile Industry in the EEC (Im.crl.u'nc) on behalf
of 84 EEC producers representing almost the

tion it considered necessary for the purposes of
arriving at a preliminary finding, checked this

)
infor

entire  Community industry. The complai

contained evidence of dumping and resultant
material injury, which was considered sufficient to

, and pursued enquiries on the spot
with the following firms :

EEC producers :

justify the initation of a proceeding. The . . )
C ission therefore d, in a notice — Filature de lEsplcms SA, Belgium,
published in the Official Journal of the Euro- — K Wilhelmsh AG,

pean Communities{(?), the initiation of an anti-
dumping proceeding conceming imports of
certain synthetic fibre hand-knitting yam falling
within subheadings 56.05 ex A and 5606 ex A of
the Common Customs Tariff, corresponding to
NIMEXE codes ex 56.05-21, 23, 25, 28, 32, 34
and 36 and ex 56.06-11 and 15, originating in
Turkey, and commenced an investigation.

() OJ No L 339, 31. 12. 1979, p. 1.
(7 O] No L 178, 22 6. 1982 p. 9.
(7.0] No C 102, 15. 4. 1983, p. 2.

Federal chubhc of Germany,

— Schoeller Eitorf AG, Federal Republic of
Germany,

— Ets. Caullier & Delaoutre, France,

— Ets. Carlos Lecoutre & Fils, France,

-~ Hayfield Textiles Ltd, United Kingdom,
— Sirdar Ltd, United Kingdom,

— NV Koninklijke D.S. van Schuppens en Zn,
Netherlands,

— Leidsche Wolspinnerij NV, Netherlands.
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Exporters and producers in third countries:
— AK-PA Tekstil lhracat Pazarlama AS,
as exporting company for:
— AK-SU Iplik Dokuma ve Boya Apre
Fabrikalari TAS,
— AK-AL Tekstil Sanayii AS,
— Embbdy-Yiintag Birlesik Kamgarn ve Stray-
gam Iplik Imalciligi AS,
— OMPA Tekstil Pazarlama ve lhracat AS,
as exporting company for:
ORMO Yiin Iplik Sanayii ve Ticaret AS,
all of Istanbul, Turkey.

Importers or agents in the EEC:

— Rump & Sohn GmbH & Co,
Republic of Germany,

— W. Harbeck, Federal Republic of Germany,
— J. Newton Burton Ltd, United Kingdom.

Federal

The Commission asked for and received detailed
written information from complainant producers
in the Community, the known exporters and
some importers, and checked this information to
the extent considered necessary.

The dumping investigation covered the period
January to December 1982.

B. Normal value
Sales in normal trading on the domestic market

Normal value was provisionally established on the
basis of the weighted average of the domestic
prices charged by producers exporting to the
Community.

C. Export price

Export prices were, with one exception, deter-
mined on the basis of the prices actually paid or
payable for goods sold for export to the Commu-
nity.

One exporter invoiced his deliveries to the
Community via an intermediate firm in a third
country. The export prices stated on that firm's
invoices could not be regarded as those obtained
in normal trading. The Commission therefore, in
calculating the export prices for that exporter,
took as a basis the prices at which the imported
produce was resold for the first time to an inde-
pendent buyer in the Community. These prices
were then adjusted to take account of all costs
arising between importation and resale.

D. Comparison

(10) In comparing the normal value with the export

prices, the Commission took appropriate account
of the differences influencing the comparability
of the prices, in so far as these could be
adequately substantiated. Those differences
concemed in particular the exemption from entry
duties and domestic tumover tax on the raw
materials used for manufacturing the exported
hand-knitting yarns, and certain cost savings in
producing large batches for export.

In addition, adjustments were also proposed for
differences in yarn count, terms of payment, and
provision for doubtful debits. However, the
evidence submitted was not sufficient to prove
unequivocally the actual influence of these
differences on prices in direct connection with
the sales in question and the Commission there-
fore made no adjustments for these factors. All
comparisons were made at the ex-works stage.

E. Dumping margins

(11) The above preliminary investigation into the

matter showed that AK-PA Tekstil Ihracat Pazar-
lama AS, as exporter for:

— AK-SU Iplik Dokuma ve Boya Apre Fabrika-
lari TAS,

— AK-AL Tekstil Sanayii AS,

— Embéy-Yintay Birlesik Kamgarn ve Straygarn
Iplik Imalciligi AS,

all of Istanbul, Turkey, was dumping the goods
concerned, and that the dumping margin corres-
ponded to the amount by which the price on
exportation to the Community was below the
established normal value. For the exporters in
question, there was a weighted average dumping
margin of 17,8 % for the products referred to.

In the case of Haskdy Yun Iplik Fabrikasi AS,
Istanbul, Turkey, a weighted average dumping
margin of 0,9 % was recorded, while for the other
exporters concerned, namely :

— OMPA Tekstil Pazarlama ve Thracat AS,
as exporter for:
ORMO Yiin Iplik Sanayii ve Ticaret AS

and

— EDPA Tekstil Pazarlama Ticaret ve Sanayii
AS,
as exporter for:
Sagmal Iplik ve Documa Sanayii,

all of Istanbul, Turkey, there was no dumping.
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(12)

(13)

(14)

(1s)

F. Injury

With regard to the injury caused by the imports
in question, the evidence available to the
Commission shows that imports from Turkey to
the Community of the products referred to rose
rapidly from 334000 kilograms in 1980 and
201 000 kilograms in 1981 to 1184000 kilo-
grams in 1982, and that their market share in the
Federal Republic of Germany, the market most
affected, rose over the same period from 03 to
6,1 %. This was aggravated by the fact that the
market for synthetic. hand-knitting yamns in the
Community comprises a broad range of branded
and unbranded yarns of widely varying prices, and
that the penetration of Turkish yarns was almost
exclusively in the particulacly price-sensitive
sector of unbranded standard yarns. In this
market sector, the Turkish share of the German
market in 1982 was estimated to have increased
from almost zero to more than 20 %, and this is
attributable entirely to the dumped imports from
AK-PA Tekstil lhracat Pazarlama AS, which were
concentrated in this market — also an important
sales area for other Community producers.

Measured against the cheap unbranded yarns, the
resale prices of the Turkish imports in the period
under review were up to 15 % below the prices of
Community producers, and were below the price
level that would have been necessary for the
Community producers to cover their costs and
make a reasonable profit.

The impact on the affected branch of the
Community industry, particularly on those firms
producing a large share of unbranded standard
goods, was reflected above all in declining
production and sales, loss of market share and a
clear drop in prices, combined with considerabl
shrinking of net profits or increasing losses.

The Commission went into the question of
whether injuty had been caused by other factors
such as, for example, quantities and prices of
non-dumped imports or changes in demand. It
was found that imports from all countries from
1980 to 1982 fluctuated between 2 344 000 and
2 644 000 kilograms, and that their share of the
market during this period increased only slightly,
from 6,2 to €8 %, while the average value of

(16)

an

imports from most other supplier countries with
significant quantities was markedly higher than
that of Turkish imports. Consumption of
synthetic hand-knitting yarns in the Community
from 1981 to 1982 dropped by 26 %, while in
this period when there was a massive increase in
Turkish imports, production declined by 8,1 %.

All these factors, in particular the abrupt rise in
imports and the price-undercutting which is felt
particularly acutely at a time when this branch of
Community industry has to contend with consi-
derable difficulties, led the Commission to the
conclusion that dumped imports of certain
synthetic fibre hand-knitting yarn originating in
Turkey could in themselves be regarded as having
the effect of causing material injury to this branch
of Community industry.

G. Community interests

Large importers and resellers in the Community
have argued that the introduction of protective
measures would not be in the Community inte-
test, since this would excessively restrict competi-
tion on the market for hand-knitting yarns. The
Commission has become convinced that, particu-
larly in the sector of unbranded standard yarns,
there is keen competition between Community
producers, and that the dumped imports have
further depressed the already low level of prices
in this segtor.

The Commission is therefore of the opinion that
fair conditions of c for C ity
producers will be restored only after a correspon-
ding price increase for the dumped Turkish
imports, and that it is therefore in the Commu-
nity interest to take defensive measures against
exports to the Community of synthetic fibre
hand-knitting yarn from AK-PA Tekstil Thracat
Pazarlama AS of Istanbul, Turkey. Since the
dumping margin established for Haskoy Yiin
Iplik Fabrikasi AS is negligible and the quantities
exported to the Community are of hardly any
significance, and in the case of exports from
OMPA Tekstil Pazarlama ve lhracat AS and
EDPA Tekstil Pazarlama Ticaret ve Sanayii AS, all
of Istanbul, Turkey, there was no dumping, inter-
vention is not neccessary and the proceeding
against these exporters can therefore be termi-
nated without counter-measures.
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H. Undertakings

(18) The cxporters concerned were informed of the
main results of the preliminary investigation into
the matter and expressed their opinions thereon.
In duc course an undertaking was offered by the
Turkish exporter concerned in relation to exports
to the Community of certain synthetic fibre
hand-knitting yarn.

(19) This undertaking will have the effect of raising
prices for exports to the Community to a level
necessary to eliminate the injury. None of these
price increases exceeds the dumping margin esta-
blished in the investigation.

(20) The undertaking offered is therefore regarded as
acceptable, and the proceeding may be termi-
nated without anti-dumping duties being levied.

(21) No objection wes raised in the Advisory
Committee,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The Commission hereby accepts the undertaking
offered by AK-PA Tekstil lhracat Pazarlama AS as

exporter for AK-SU Iplik ve Dokuma ve Boya Apre
Fabrikalari TAS, AK-AL Tekstil Sanayii AS and
Embby-Yiintag Birlesik Kamgarn we Straygarn Iplik
Imalciligi AS, all of Istanbul, Turkey, in connection
with the anti-dumping proceeding concerning imports
of certain synthetic fibre hand-knitting yarn falling
within subheadings 56.05 ex A and 56.06 ex A of the
Common Customs Tariff, corresponding to NIMEXE
codes ex 56.05-21, 23, 25, 28, 32, 34 and 36 and ex
56.06-11 and 15, originating in Turkey.

Article 2

The anti-dumping proceeding concerning imports of
certain synthetic fibre hand-knitting yarn originating
in Turkey is hereby terminated.

Done at Brussels, § March 1984.

For the Commission
Etienne DAVIGNON
Vice-President
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 664/84
of 13 March 1984

amending Regulation (EEC) No 1180/77 on imports into the Community of
certain agricultural products originating in Turkey (1983/84)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty estsblishing the European
Economic Community, and in particular Articles 43
and 113 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opini of the E

Parliament (*),

P

Whereas Annex IV to Council Decision No 1/77 of
the EEC-Turkey Association Council on new conces-
sions for imports of Turkish agricultural products into
the C ity stipul that the additional

if any, to be deducted from the levy on imports into
the Community of unireated olive oil falling within
subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff
and originating in Turkey, is to be fixed for each year
of application by an exchange of lettes between the
Community and Turkey;

Whereas Regulation (EEC) No 1180/77 (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 3489/82(%),
impl d the ab ioned Decisicn, in parti-
cular as regards olive oil ;

Whereas the contracting parties have agreed, by an
exchange of letters, to fix the additional amount in
question at 10,88 ECU per 100 kilograms for the
period 1 November 1983 to 31 October 1984 ;

Whereas Article 9 of Regulation (EEC) No 1180/77
should accordingly be amended,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Article 9 (1) (b} of Regulation (EEC) No 1180/77 is
hereby replaced by the following :

‘(b) an amount equal to the special export charge
imposed by Turkey on such oil within a limit
of 10,88 ECU per 100 kilograms, that amount
being increased from 1 November 1983 to 3t
October 1984 by 10,88 ECU per 100 kilo-

grams.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

Ststes.

Done at Brussels, 13 March 1984,

() OJ No C 10, 16. 1. 1984, p. 274,
() O No L 142, 9. 6. 1977, p. 10.
() OJ No L 372 30. 12. 1982, p. 14.

For the Council
The President
C. CHEYSSON
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 735/84
of 21 March 1984

amending for the sccond time Regulation (EEC) No 591/84 introducing a
countervailing charge and suspending the preferential customs duty on imports
of apples originating in Turkey

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables('), as last
amended by Regulation (EEC) No 2004/83 (), and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 591/84 of
7 March 1984 {*), as amended by Regulation (EEC) No
680/84 (), introduced a countervailing charge and
suspended the application of the preferential customs
duty on imports of apples originating in Turkey;

Whereas Article 26 (i) of Regulation (EEC) No
1035/72 laid down the conditions under which a

charge introduced in application of Article 25 of that
Regulation is amended ; whereas, if those conditions
are taken into consideration, the countervailing charge
on the import of apples originating in Turkey must be
altered,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

In Anticle 1 (1) of Regulation (EEC) No 591/84, ‘2395
ECU’ is replaced by ‘41,18 ECU".

Article 2

This Regulation shall enter into force on 22 March
1984.

- This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 21 March 1984.

() O Ne L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
() O No L 198, 21. 7. 1983, p. 2.
() O] No L €6, 8. 3. 1984, p. 12.
(9 OJ No L 73, 16. 3. 1984, p. 66.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 849/84
of 30 March 1984

amending for the third time Regulation (EEC) No 591/84 introducing a
countervailing charge and suspending the preferential customs duty on imports
of apples originating in Turkey

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Europesn
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables('), as last
amended by Regulation (EEC) No 2004/83 (%), and in

particular the second subparagraph of Article 27 (2} -

thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 591/84 of
7 March 1984 (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 735/84 (), introduced a countervailing charge and
- suspended the application of the preferential customs
duty on imports of apples orginating in Turkey;
Whereas for apples (subhcading 08.06 A I ¢) of the
Common Customs Taniff) the conventional rate of
duty has been fixed, with effect from 1 April 1984, at
6 % subject to a minimum of 1,40 ECU per 100 kilo-
grams net; whereas, for apples originating in Turkey,

this duty should be spplied with effect from the afore-
said date,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The «ate of 8,8 % subject to a minimum of 2,08
ECU per 100 kilograms net referred to in Article 1 (2)
of Regulation (EEC) No 591/84 shall be replaced, with
ctfect from 1 April 1984, by the rate of 6 % subject to
2 minimum of 1,40 ECU per 100 kilograms net.

2. With effect from | April 1984, '08.06 A Il b)' in
paragraph 1 of the said Article shall be replaced by
‘08.06 A Il ¢,

Article 2

This Regulation shall enter into force on 31 March
1984,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 March 1984.

() OJ No L 118, 20. 5. 1972 p. 1.
() OJ No L 198, 21. 7. 1983, p. 2.
() OJ No L 66, 8. 3. 1984, p. 12,

(9 OJ No L 78 22. 3. 1984, p. 9.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1258/84
of 4 May 1984

making the importation of certain textile products originating in Turkey subject
to quantitative limitation

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1842/71 of 21 June 1971 ('), and in particular Article 1
thereof,

After consultation within the Advisory Committee
established by Article 3 of that Regulation,

Whereas imports of textile products on the Commu-
nity market have during recent years given rise to
market disturbance and are causing serious damage to
Community producers resulting in the closure of
factories and considerable loss of employment;

Whereas, in consequence of this situation, imports of
certain textile products originating in the majority of
low-cost supplier countries are at present subject to a
Community system of authorization and quantitative
limitation ;

Whereas imports into the Community of T-shirts
(category 4) originating in Turkey in the first two
months of 1984 have already reached 43 % of imports
of 1983, which represents an increase of 58 %
compared with the same period in 1983,

Whereas imports into the Community of trousers
(category 6) originating in Turkey in the first two
months of 1984 have already reached 25 % of imports
of 1983, which represents an increase of 43 %
compared with the same period in 1983

Whereas imports into the Community of knickers
(category 13) originating in Turkey in the first two
months of 1984 have already reached 22 % of imports
of 1983, which represents an increase of 122 %
compared with the samc period in 1983 ;

Whereas imports into the Community of outer
garments (category 83) originating in Turkey in the
first two months of 1984 have already reached 39 % of
imports of 1983, which represents an increase of
131 % compared with the same period in 1983

() OJ No L 192, 26. 8. 1971, p. 14.

Whereas the extremely rapid increase in recent
months of imponts into the Community of T-shirts,
trousers, knickers, bed linen and other outer garments
originating in Turkey, have helped to exacerbate the
cumulative disturbance of these markets and that, in
1982 and 1983 the Community was obliged to submit,
particularly, the import of T-shirts, trousers and other
outer garments to Community or regional quantitative
restrictions ;

Whereas the volume of this increase makes it neces-
sary to take immediate action aimed at avoiding irre-
parable damage to Community producers ; whereas it
therefore justifies the adoption, pursuant to Article 60
of the Additional Protocol to the Association Agree-
ment between the European Economic Community
and Turkey, of the safeguard measures needed to over-
come these difficulties ;

Whereas imports into France of dresses (category 26)
originating in Turkey in the first two months of 1984
have already reached 31 % of imports of 1983, which
represents an increase of 207 % compared with the
same period in 1983;

Whercas imports into the United Kingdom of cate-
gory 32 textile products covered by NIMEXE code
58.04-69 originating in Turkey in the first two months
of 1984 have already reached 23 % of imports of 1983,
which represents an increase of 135 % compared with
the same period in 1983;

Whereas the extremely rapid increase in recent
months of imports into France of dresses and into the
United Kingdom of velvet originating in Turkey have
helped to exacerbate the cumulative disturbance of
those markets ;

Whereas the volume of this increase and the United
Kingdom and French request make it necessary to
make immediate action aimed at avoiding irreparable
damage to United Kingdom and French producers
and a serious deterioration in the economic situation
of those regions of the Community ; whereas it there-
fore justifies the adoption, pursuant to Article 60 of
the Additional Protocol to the Association Agreement
between the European Economic Community and
Turkey. of the safeguard measures needed to overcome
these difficultics,
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HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The imponation into the Community of the
textile products of categories 4, 6, 13 and 83 listed in
the Annex originating in Turkey, shall be subject, until
31 December 1984 w0 the quantitative limits fixed
therein.

2. The provisions of the preceding paragraph shall
not apply to products which have been placed on
board and are in the course of shipment to the
Community before the entry into force of this Regula-
tion.

Arricle 2

I.  The importation into France of the textile
products of category 26 listed in the Annex originating
in Turkey shall be subject, until 31 December 1984, to
the quantitative limits fixed therein.

2. The provisions of the preceding paragraph shall
not apply to products which have been pliced on

board and are in the course of shipment to France
before the entry into force of this Regulation.

Article 3

1. The importation into the United Kingdom of the
textile products, category 32, covered by NIMEXE
code 58.04-69 listed in the Annex originating in
Turkey shall be subject, until 31 December 1984 to
the quantitative limits fixed therein.

2. The provisions of the preceding paragraph shall
not apply to products which have been placed on
board and are in the course of shipment 1o the United
Kingdom before the entry into force of this Regula-
tion.

Article 4

This Regulation shall eater into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply until 31 December 1984.

This Regulation shali be binding in its entircty and directly applicahle in all Member

States.

Done at Brussels, 4 May 1984,

For the Commission
Antonio GIOLITTI

Member of the Commission
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ANNEX
Cate- CcCcT NIMEXE L Third Member N Quzr:':n;liw‘hmiu
Lashd hn:;"‘ (73::) Description countrics {  States Unés 3:“6.«",;‘::, 1984
4 Under garments, knitted or crocheted, | Turkey D 1 000 5000
i not elastic or rubberized : F picces 200
n a3 1 250
b} 60.04-19, 20, 22, Shirts, T-shists, lightweight fine knit BNL 900
<) 23, 24, 26, 41, S0, roll, polo or turtle necked jumpers and UK 650
IV b) 1 a3) s8, 71, 79, &9 pullovers, under vests and the like, IRL 50
dd) knitted or crocheted, not clastic or DK 100
2 ee) rubberized, other than  babies’ GR 45
d) 1 aa) garments, of cotton or synthetic textile
dd) fibres ; T-shins and lightweight fine EEC 7198
2 dd) knit roll, polo or tunle necked
jumpers and pullovers, of regenerated
textile fibres, other than  babies’
garments
6 |6101 Men's and boys outer garments : Turkey D 1000 3000
BVdi F pieces 180
2 1 250
3 BNL 350
gt UK 100
2 IRL 5
3 DK 100
L o GR 4
6102 Women's, girls' and infants’ outer
B Il ¢) 6 sa) garments : EEC 3989
bb) B. Other:
<) .
6101-62, 64, 66, Men's and boys' woven breeches,
72, 74, 76 shorts  and  trousers  (including
slacks); women'’s, girls’ and infants’
61.02-66, 68, 72 woven trousers and slacks, of wool, of
cotton or of man-made textile fibres
13 [60.04 Under garments, knitted or crocheted, | Turkey D 1000 1 080
BIVb)1!ce) not elastic or rubbernized : F pieces 50
24d) 600448, 56, 75,| Men's and boys’ unde d brief: ! 200
a1 o) .04-48, . . en’s and boys” underpants an briefs, BNL 300
8s women's, girls’ and infants’ (other than .
2co) T ) h ) UK 1100
babies’) knickers and bricfs, knitted or
N . IRL 50
crochcted, not clastic or rubberized, of DK 80
cotton or synthetic textile fibres GR 30
EEC 2810
83 | 6005 Outer garments and other arnticles, | Turkey D Tonnes 150
Alla) knitted or crocheted, not clastic or F S0
b)4 hh} 11 rubberized : 1 20
22 BNL 30
33 A. Outer garments and clothing accesso- UK 60
44 fics ¢ IRL s
i 14 DK 7
kk) 11 1. Other: GR 3
i
22 60.05-04, 76, 77, Outer  garments,  knitted  or EEC 128
i 78, 79, B, KS, HY, crocheted, not clastic or rubbe-
44 %9, 90, 91 rized, other than garments of
categonies §, 7, 26, 27, 28, 71, 72,
73, 74 and 75, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres
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CCT NIMEXE Quantitative hinata
Cate- heading code Description hurd f Member | s | trom 8 May o
gy No (L984) counties | States 31 Devember 1984
26 |60.08 Outer  garments and other articles, | Turkey F 1000 S0
Allb)4co) 11 knitted or crocheted, not clastic or picces
22 rubberized :
33
44 A. Outer garments and clothing accesso-
ries
1L Other
61.02 Women's, girds' and infanis’ outer
Bile)4 bb) garments :
cc)
dd) B. Other:
ec}
60.05-45, 46, 47, Women's, girls' and infants’ (other
48 than babies) woven and knitted or
crocheted dresses, of wool, of cotton
61.02-48, 52, 53, or of man-made textile fibres
54
32 ex 58.04 Woven pile fabrics and chenille fabrics | Turkey UK Tonnes 150 (')

58.04-07, 11, 15,
18, 41, 43, 45, 61,
63, 67, 69, 71, 75,
77,78

(other than terry towelling or similar
terry fabrics of cotton falling within
heading No 5508 and fabrics falling
within heading No 58.05):

Woven pile fabrics and chenille
fabrics (other than terry fabrics of
cotton and narrow woven fabrcs), of
wool, of cotton or of mian-made textile
fibres

() This limit only applies on the products covered by NIMEXE code $8.04-69.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1259/84
of 4 May 1984

to suspend temporarily the issuing of import documents in respect of certain
textile products originating in Turkey

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1842/71 of 21 June 1971 ('), and in particular Article |
thereof,

After consultation within the Advisory Committee
established by Article 3 of that Regulation,

Whereas imports of textile products on the Commu-
nity market have during recent years given risc to
markét disturbance and are causing serious damage to
Community producers resulting in the closure of
factories and considerable loss of employment;

Whereas, in consequence of this situation, imports of
certain textile products originating in the majority of
low-cost supplier countries are at present subject to a
Community system of authorization and quantitative
limitation ;

Whereas the quantities of products covered by import
documents already issued in the first four months of
1984 under the surveillance system introduced in
Regulation (EEC) No 2819/79 (%, as last amended and
extended by Regulation (EEC) No 3580/83 of 15
December 1983 {*), already reached 120 % of the
imports of cotton fabric (category 2) into the Commu-
nity for the whole of 1983, 91 % of the imports of
shirts {category 8) into France for the whole of 1983,
234 % of the imports of towels and towelling (category
9) into the United Kingdom for the whole of 1983 and
90 % of the quantities of products covered by import
documents for the whole of 1983 for bed linen {cate-
gory 20) into the Community;

Whereas the extremely rapid growth in recent months
of imports into the Community of cotton fabric, shirts,

towels and towelling originating in Turkey has contri-
buted to aggravating the cumulative disruption of
these markets and that, particularly, in 1982 and 1983,
the Community was obliged to submit the import of
cotton fabric and towels to Community or regional
restraints ;

Whereas this situation, in particular the volume of
import documents already issued, makes it necessary
to take immediate action in order to avoid irreparable
injury to Community producers ;

Whereas it is therefore necessary to adopt, pursuant to
Article 60 of the Additional Protocol to the Associa-
tion Agreement between the European Economic
Community and Turkey, the protective measures
needed to overcome these difficulties; whereas,
however, such measures should initially be restricted
to suspending temporarily the issuing of new import
documents so that the latter’s effects on the market
situation can be assessed and any measures determined
which ought subsequently to be applied,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The issuing of import documents provided for in
Regulation (EEC) No 2819/79 is suspended for textile
products originating in Turkey and the Member States
listed in the Annex.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official jJournal of the European
Communities.

It shall apply until 15 July 1984,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 4 May 1984.

() OJ No L 192, 26. 8. 1971, p. 14.
{) OJ No L 320, 15. 12. 1979, p. 9.
() OJ No L 356, 20. 12. 1983, p. 16.

For the Commission
Antonio GIOLITTI

Member of the Commission
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ANNEX
ccT NIMEXE .
Cate- hesding code Description _Third Member
gory No (1984) countries Stater
2 5509 Other woven fabrics of cotton : Turkey EEC
55.09-03, 04, 0S5, 06, 07, Woven fabrics of cotton, other than
08, 09, 10, 11, 12, 13, 14, auze, terry fabrics, narrow  woven
15,16, 17, 19, 21, 29, 32, szrics. ile fabrics, chenille fabncs,
34, 38, 37, 38, 39, 41, 49, tlle and other net fabrcs:
S1, 52, 53, 54, 55, 56, 57,
59, 61, 63, 64, 65, 66, 67,
68, 69, 70, 71, 73, 75, 76,
77, 78, 79, 80, 81, 82, 83,
84, 85, 87, 88, 89, %0, 91,
92, 93, 98, 99
8 61.03 Men's and boys’ under garments, in-| Turkey F
A cluding collars, shirt fronts and cuffs :
61.03-11, 15, 19 Mcn's and boys’ shirts, woven, of wool,
of cotton or of man-made textile fibres
9 55.08 Terry-towelling and similar terry fabrics | Turkey UK
of cotton :
62.02 Bed linen, 1able linen, toilet linen and
Bl a1t kitchen linen; curtsins and other fur-
nishing articles :
B. Other :
5$5.08-10, 30, 50, 80 Woven cotton terry fabrics ; toilet
and kitchen linen of woven cotton
6202:71 terry fabrics
20 6202 Bed linen, table linen, toilet linen and | Turkey EEC
Bla) kitchen linen ; curtains and other furni-
) shing articles :

6202-12, 13, 19

B. Other:

Bed linen, woven
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1320/84
of 7 May 1984

opening, altocating and providing for the administration of a Community tariff
quota for apricot pulp falling within subheading ex 20.06 B II ¢} 1 aa) of the
Common Customs Tariff and originating in Turkey

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Annex to Council Regulation (EEC) No
3590/82 of 21 December 1982 on imports into the
Community of certain agricultural products origina-
ting in Turkey (*) provides for the opening by the
Community of an annual Community tariff quota of
90 tonnes at a rate of 4,7 % for apricot pulp falling
within subheading ex 2006 B II ¢) 1 aa) of the
Common Customs Tariff and originating in Turkey;
whereas such a quota has been opened for the period
up to 30 June 1984 by Regulation (EEC) No
1081/83(?); whereas the trff quota in question
should therefore be opened for the abovementioned
volume for the period 1 July 1984 to 30 June 1985.

Whereas, since a Protocol as provided for in Article
118 (1) of the 1979 Act of Accession does not exist,
the Community adopted the measures envisaged in
Article 119 of that Act in Regulation (EEC) No
3555/80 (°) determining the arrangements to be
applied to imports into Greece originating in parti-
cular, in Turkey ; whereas the tariff measure concerned
will, therefore, apply to the Community of Nine;

Whereas it is in particular necessary to guarantee all
importers of the Community equal and uninterrupted
access to the quota and uninterrupted application of
the rates laid down for that quota to all imports of the
product in question into the Member States until the
quota has been used up ; whereas, having regard to the
above principles, the Community nature of the quota
can be respected by allocating the tariff quota among

() OJ No L 375, 31. 12. 1982, p. 1.
() OJ No L 118, 5. 5. 1983, p. 1.
() OJ No L 382, 31. 12. 1980, p. 1.

the Member States ; whereas, to reflect most accurately
the actual development of the market in the products
in question, such allocation should be in proportion to
the requirements of the Member States, assessed by
reference both to the statistics relating to imports from
Turkey over a representative reference period and to
the economic outlook for the quota period concerned ;

Whereas, during the last three years for which statistics
are available, the corresponding imports to each
Member State from Turkey have been negligible or
non-existent ; whereas those data cannot therefore ‘be
considered as representative to serve as a basis for allo-
cation of the quota volume among the Member States ;
whereas it is difficult to estimate imports by Member
States because of the absence of truly representative
figures for previous years; whereas, consequently, the
only solution seems to be to allocate part of the quota
volume to the Community reserve and to allocate one
seventh of the balance to the Benelux countries,
Denmark, the Federal Republic of Germany, France,
Ireland, Italy and the United Kingdom ;

Whereas the initial shares may be used up fairly
quickly ; whereas, therefore, to avoid disruption of
supplies, any Member State which has almost used up
its initial share shall draw a supplementary share from
the Community reserve ; whereas this must be done by
each Member State as each one of its supplementary
shares is almost used up, and as many times as the
reserve allows ; whereas the initial and supplementary
shares must be valid until the end of the quota period ;
whereas this form of administration requires close
collaboration between the Member States and the
Commission, and the Commission must be in a posi-
tion to follow the extent to which the wariff quota has
been used up and inform the Member States thereof ;

Whereas if, at a given date in the quota period, a
considerable quantity of a share remains in any
Member State, it is essential that that State should
return 3 significant proportion to the reserve in order
to avoid part of the Community quota remaining
unused in one Member State when it could be used in
others ;
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Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union, any measure concer-
ning the administration of the shares allocated to that
economic union inay be carried out by any one of its
members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article |

1.  From ! July 1984 to 30 June 1985, a Commu-
nity taritf quota of 90 tonnes shall be opened in the
Community of Nine for apricot pulp falling within
subheading ex 2006 B 11 ¢) 1 aa) of the Common
Customs Tariff and originating in Turkey.

2.  Within the limits of this tariff quota the
Common Customs Tariff duty applicable to these
products shall be partially suspended at a rate of
4,7 %.

Article 2

1. A first instalment of 70 tonnes shall be allocated
among the Member States ; the respective shares of the
Member States, which subject to Article § shall be
valid from 1 July 1984 to 30 June 1985, shall be 1s
follows :

Benelux 10 tonnes
Denmark 10 tonnes
Germany 10 tonnes
France 10 tonnes
Iretand 10 tonnes
fraly 10 tonnes
United Kingdom 10 tonnes

2. The second instalment of 20 tonnes shall be held
as the Community reserve.

Article 3

1. 1f 90 % or more of a Member State’s initial share
as specified in Article 2 (1), or of that share minus the
portion returned to the reserve where Article 5 is
applied, has been used up, that Member State shall
without delay. by notifying the Commission, draw a
second share equal to 15% of its initial share,
rounded up where necessary to the next unit, to the
extent permitted by the amount of the reserve.

2. If, after its initial share has been used up, 90 %
or more of the second share drawn by a Member State
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions imposed by paragraph 1,
draw a third share equal to 7.5 % of its initial share,
rounded up where necessary to the next unit.

3. I, after its second share has been used up, 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the same conditions, draw a fourth share
equal to the third.

This process shall continue to apply until the reserve
is used up.

4. By way of derogation from paragraphs 1 to 3, a
Member State may draw shares smaller than those
fixed in those paragraphs if there are grounds for
believing that those fixed may not be used up. It shall
inform the Commission of the reasons for applying
this paragraph.

Article 4

Supplementary shares drawn pursuant to Article 3
shall be valid until 30 June 1985.

Article

-

The Member States shall return to the reserve, not later
than | Aprl 1985, the unused portion of their initial
share which on 15 March 1985 is in excess of 20 % of
the initial amount. They may return a larger quantity
if there are reasons to believe that such quantity might
not be used.

Member States shall, not later than 1 April 1985,
notify the Commission of the total quantities of the
said goods imported up to and including 15 March
1985 and charged against the Community tariff quota
and any quantities of the initial share returned to the
rescrve.

Article 6

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2
and 3 and shall, as soon as it has been notilied, inform
each State of the extent to which the reserve has becn
used up.

It shall inform the Member States, not later than §
April 1985, of the amount sull in reserve after
amounts have been returned thereto pursuant to
Article 5.

It shall ensure that the drawing which uses up the
reserve is limited to the balance available and to this
end shall specify the amount thereof to the Member
State making the last drawing.

Article 7

1. Member States shall take all measures necessary
to ensure that supplementary shares drawn pursuant to
Article 3 are opened in such a way that importy may
be charged without interruption against their accumu-
lated shares in the Community tariff quota.
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2. Member States shall ensure that importers of the
said goods have free access to the shares allocated to
them.

3. Member States shall charge imports of the said
goods against their shares as and when such goods are
entered for free circulation.

4. The extent to which a Member State has used up
its share shall be determined on the basis of imports
charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

At the request of the Commission, Member States
shall inform it of impors of the products concerned
actually charged against their shares.

Article 9

Member States and the Commission shall cooperate
closely in order to ensure that this Regulation is
observed.

Article 10

This Regulation shall enter into force on 1 July 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 7 May 1984.

For the Council
The President
M. ROCARD
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1439/84
of 24 May 1984

introducing a countervailing charge and suspending the preferential customs
duty on imports of tomatoes originating in Turkey

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

tion (EEC) No 3110/83 ("), the prices to be taken into
consideration must be recorded on the representative
markets or, in certain circumstances, on other
markets ; whereas it is necessary to multiply, where

Having regard to the Treaty establishing the Europ
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables('), as last
amended by Regulation (EEC) No 985/84 (%, and in
particular the second subpagagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Article 253 (1) of chulnlion (EEC) No
1035/72 provides that, if the entry price of a product
imported from a non-member country is alternatively
above and below the reference price for five to seven
consecutive market days a countervailing charge is
introduced in respect of that non-member country,
save in exceptional cases ; whereas that charge is intro-
duced when three entry prices fall below the reference
price and one of those entry prices is at least 0,6 ECU
below the reference price ; whereas that charge is equal
to the difference between the reference price and the
last available entry price by at least 0,6 ECU below the
reference prce;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 908/84 of
3 April 1984 fixing for the 1984 marketing year the
reference prices for tomatoes () fixed the reference
price for products of class I for May 1984 at 127,43
ECU per 100 kilograms net;

Whereas the entry price for a given exporting country
is equal to the lowest representative price or the arth-
metic mean of the lowest prices recorded for at least
30 % of the quantities from the exporting country
concerned which are marketed on all representative
markets for which prices are available less the duties
and the charges indicated in Article 24 (3) of Regula-
tion (EEC) No 1035/72; whereas the meaning of

ive price is defined in Article 24 (2) of
chuhuon (EEC) No 1035/72;

Whereas, in accordance with Article 3 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2118/74 (), as last amended by Regula-

() OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
) OJ No L 103, 16. 4. 1984, p. 1.
() OJ No L 94, 4. 4. 1984, p. 8.

{9 OJ No L 220, 10. 8. 1974, p. 20.

priate, the prices by the coefficient fixed in
Anticle 1 (2) of Regulation (EEC) No 908/84;

Whereas for tomatoes from Turkey the entry prices
calculated in this way have for six consecutive market
days been alternatively above and below the reference
price; whereas one of these entry prices is at least
0,6 ECU below the reference price ; whereas a coun-
tervailing charge should therefore be introduced for
tomatoes ;

Whereas, in Article 1 of Council Regulation (EEC) No
3671/81 of 15 December 1981 on imports into the
Community of certain agricultural products origin-
ating in Turkey (), when the Commission introduces a
countervailing charge on imports of tomatoes origin-
ating in Turkey, at the same time it reintroduces for
the product in question the rate of customs duty at the
level which applied prior to 1 January 1981, whereas,
therefore, a rate of customs duty of 18 % should be
reintroduced for these with a mi

charge of 3,50 ECU per 100 kilograms net;

Whereas if the system is to operate normally the entry
price should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a ratc of exchange based on
their central rate, multiplied by the coefficient
provided for in Article 2b (2) of Regulation (EEC)
No 974/71,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded over a given peried in
relation to the Community currencies referred to
in the previous indent and the aforesaid cocffi-
cient;

(9 OJ No L 303, 5. 11. 1983, p. 5.
(9 O] No L 367, 23. 12. 1981, p. 3.
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HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Anticle 1

1. A countervailing charge of 12,17 ECU per 100
kilograms net is applied on imports of tomatoes falling
within subheading 0701 M II of the Common
Customs Tariff originating in Turkey.

2. The rate of customs duty on imports of these
products shall be 18 % with a minimum charge of
3,50 ECU per 100 kilograms net.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 26 May 1984.
Subject to the provisions of the second subparagraph
of Article 26 (2) of Regulation (EEC) No 1035/72, this
Regulation shall be applicable untit 31 May 1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 24 May 1984.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1555/84
of 4 June 1984

amending Regulation (EEC) No 3671/81 on imports into the Community of
certain agricultural products originating in Turkey

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Regulation (EEC) No 3671/81 {!) lays down
that where, pursuant to Articles 25 and 25a of Regula-
tion (EEC) No 1035/72 (%), the Commission introduces
a countervailing charge on imports of certain fruit and
vegetables originating in Turkey, it shall at the same
time reintroduce for these products a customs duty at
the level which applied before 1 January 1981

Whereas the application of the abovementioned provi-
sion may, in the case of certain products, result in a
customs duty being imposed on Turkey which is
higher than that which, since 1 January 1981, has
been agreed for all non-member supplier countries
which do not enjoy special arrangements as regards
imports into the Community;

Whereas Article 1 of Regulation (EEC) No 3671/81
should be modified accordingly ; whereas, morcover,
account should be taken of the arrangements appli-
cable to imports originating in Turkey under the Asso-
ciation Agreement as at 31 December 1980,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Ariscle 1

Article 1 of Regulation (EEC) No 3671/81 is hereby
replaced by the following :

‘Article 1

Where, pursuant to Articles 25 and 25a of Regula-
tion (EEC) No 1035/72, the Commission intro-
duces a countervailing charge on imports of certain
fruit and vegetables originating in Turkey, it shalt
at the same time reintroduce :

— for those products originating in Turkey which
as at 31 December 1980 did not enjoy tariff
preference under the arrangements arising from
the Association Agreement, the duty applicable
to non-member countries covered by the most-
favoured nation clause,

— for those products originating in Turkey which
enjoy a special arrangement under the Associa-
tion Agreement, the duty under the Common
Customs Tariff currently applicable to coun-
tries covered by the most-favoured nation
clause, reduced in accordance with the provi-
sions of the preferential scheme in force as st
31 December 1980

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communitses.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Luxembourg, 4 June 1984.

o L 367, 23. 12. 1981, p. 3.
o L 118, 20. 5. 1972, p. 1.

[hest
ZZ

For the Council
The President
J. DELORS
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No L 151/31

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1581/84
of 6 June 1984

abolishing the countervailing charge and re-establishing a preferential customs
duty on imports of apples originating in Turkey

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 985/84 (), and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Commission Regulation {(EEC) No 591/84 of
7 March 1984 (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 849/84 (%), introduced a countervailing charge on
apples originating in Turkey and suspended the prefe-
rential customs duty on imports of these products;

Whereas. for this product originating in Turkey there
were no prices for six consecutive working days;
whereas the conditions specified in Article 26 (1) of

Regutation (EEC) No 1035/72 are therefore fulfilled
and the countervailing charge on imports of apples
originating in Turkey can be abolished,

Whereas, in accordance with Article 2 of Council
Regulation (EEC) No 3671/81 of 15 December 1981
on imports into the Community of certain agricultural
products originating in Turkey (%), the preferential rate
of customs duty should be re-established at the same
time as the countervailing charge is abolished,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
Regulation (EEC) No 591/84 is hereby repealed.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 7 June 1984,

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 6 June 1984.

() OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
{*) O] No L 103, 16. 4. 1984, p. 1.
() O] No L 66, 8. 3. 1984, p. 12,
(9 OJ No L 88, 31. 3. 1984, p. 67.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

() OJ No L 367, 23. 12. 1981, p. 9.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2021/84
of 12 July 1984

making the importation of certain textile products originating in Turkey subject
to quantitative limitation

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1842/71 of 21 June 1971 ('), and in particular Article 1
thereof,

After consultation within the Advisory Commitice
established by Anicle 3 of that Regulation,

Whereas imports of textile products on the Commu-
nity market have during recent years given rise to
market disturbance and are causing serious damage to
Community producers resulting in the closure of
factories and considerable loss of employment;

Whereas, in ¢ ¢ of this imports of
certain textile products originating in the majority of
low-cost supplier countries are at present subject to a
Community system of authorization and quantitative
limitation ;

Whereas imports into France, ltaly and the United
Kingdom of woven fabrics of cotton (category 2) origi-
nating in Turkey in the first four months of 1984 have
already reached 55 %, 56 % and 97 % respectively of
1983 imports ;

Whereas imports into France of shirts {category 8)
originating in Turkey in the first four months of 1984
have already reached 59 % of 1983 imports;

Whereas imports into the United Kingdom of terry-
towelling (category 9) originating in Turkey in the first
five months of 1984 have already reached 54 % of
1983 imports ;

Whereas imports into Germany, Italy and the United
Kingdom of bed linen (category 20) originating in
Turkey in the first four months of 1984 have already
reached 60 %, 77 % and 39 % of 1983 imports
respectively ;

Whereas by Commission Regulation (EEC) No
1259/84 (), the Community adopted safeguard
measures providing for the temporary suspension of
the issuing of import documents for an initial period
until 15 July 1984, of the issue of import documents
for textile products falling within categories 2, 8, ¢ and
20;

Whereas the extremely rapid incsease in recent
months of imports into Germany, France, ftaly and
the United Kingdom of woven fabrics of cotton, shirts,

() OJ No L 192, 26. 8. 1971, p. I4.
(9 OJ No L 122, 8. 5. 1984, p. 9.

terry-towelling and bed linen originating in Turkey
has helped to exacerbate the cumulative disturbance of
these markets and that, in previous years the Commu-
nity was obliged to submit these imports to Commu-
nity or regional quantitative restrictions;

Whereas the rate of imports into the Community
remains higher than that which has, in previous years,
justified the application of safeguard measures for the
same categories ;

Whereas the volume of this increase makes it neces-
sary to take immediate action aimed at avoiding irre-
parable damage to Community producers ; whereas it
therefore justifies the adoption, pursuant to Article 60
of the Additional Protocol to the Association Agree-
ment between the European Economic Community
and Turkey, of the safeguard measures needed to over-
come these difficulties,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The importation into France, Italy and the
United Kingdom of the textile products of category 2
listed in the Annex originating in Turkey, shall be
subject, until 31 December 1984 to the quantitative
limits fixed therein.

2. The provisions of the preceding paragraph shall
not apply to products which have been placed on
board and are in the course of shipment to France,
Italy and the United Kingdom before the entry into
force of this Regulation.

Article 2

1. The importation into France of the texule
products of category 8 listed in the Annex originating
in Turkey shall be subject, until 31 December 1984, to
the quantitative limits fixed therein.

2. The provisions of the preceding paragraph shall
not apply to products which have been placed on
board and arc in the course of shipment to France
before the entry into force of this Regulation.

Article 3

1. The importation into the United Kingdom of the
textile products, category 9, listed in the Annex origi-
nating in Turkey shall be subject, until 31 December
1984 10 the quantitative limits fixed therein.

2. The provisions of the preceding paragraph shall
not apply to products which have been placed on
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board and are in the course of shipment to the United
Kingdom before the entry into force of this Regula-
tion.

Article 4

1. The importation into Germany, Italy and the
United Kingdom of the textile products of category 20
listed in the Annex originating in Turkey shall be
subject, until 31 December 1984 to the quantitative
limits fixed therein,

This Regulati
States.

shall be bindi

-]

Done at Brussels, 12 july 1984.

2. The provisions of the preceding paragraph shall
not apply to products which have been placed on
board and are in the course of shipment to Germany,
Italy and the United Kingdom before the entry into
force of this Regulation.

Article 5

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall apply until 31 Decemnber 1984.

in its entirety and directly applicable in all Member

For the Commission
Etienne DAVIGNON
Vice-President
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ANNEX
CcCcT NIMEXE Quantitative |
Cate- heading code Descrption Thid | fMember] G from 18 July
goy No (1984) countnes (ates 31 December |
2 | 5509 Other woven fabrics of cotton : Turkey F Tonnes 100
55.09-03, 04, 05, Woven fabrics of cotton, other than UIK Zgg
06, 07, 08, 09, 10, gauze, terry fabrics, narrow woven !
11, 12, 13, 14, 15, fabrics, pile fabrics, chenille fabncs,
16, 17, 19, 21, 29, twlle and other net fabrics
32, 34, 35, 37, 38,
39, 41, 49, 51, 52,
53, 54, 55, 56, 57,
59, 61, 63, 64, 65,
66, 67, 68, 69, 70,
71, 73,75, 76, 77,
78, 79, 80, 81, 82,
83, 84, 85, 87, 88,
89, 90, 9t, 92, 93,
98, 99
8 |61.03 Men's and boys’ under garments, in- | Turkey F 1 000 490
A cluding collass, shirt fronts and cuffs: picces
61.03-11, 15, 19 Men's and boys’ shirts, woven, of wool,
of cotton or of man-made textile fibres
9 15508 Terry-towelling and similar terry fabrics |  Turkey UK | Tonnes 300
of cotton :
62.02 Bed linen, table linen, toilet linen and
B HI a1 kitchen linen; curtains and other fur-
nishing articles :
B. Other:
55.08-10, 30, 50, Woven cotton terry fabrics; toilet
80 and kitchen linen of woven cotton
62.02-71 terry fabrics
20 {6202 Bed linen, table linen, toilet linen and Turkey D Tonnes 300
Bla) kitchen linen ; curtains and other fumi- 1 100
<) shing articles: UK 300

6202-12, 13, 19

B. Other:

Bed linen, woven
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3034/84
of 30 October 1984

introducing a countervailing charge and suspending the preferential customs
duty on imports of tomatoes originating in Turkey

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables('), as last
amended by Regulation (EEC) No 1332/84 (%), and in
particular the second subparagraph of Article 27(2)
thereof,

Whereas Article 25(1) of Regulation (EEC) No
1035/72 provides tha, if the entry price of a product
imported from a third country remains at least 0,6
ECU below the reference price for two consecutive
market days, a countervailing charge must be intro-
duced in respect of the exporting country concerned,
save in exceptional circumnstances ; whereas this charge
is equal to the difference between the reference price
and the arithmetic mean of the last two entry prices
available for that exporting country ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 908/84 of
3 Apnl 1984 fixing the reference price for tomatoes
for the 1984 marketing year () fixed the reference
price for products of class I for the period 1 October
to 20 December 1984 at 43,24 ECU per 100 kilograms
net;

Whereas the entry price for a given exporting country
is equal to the lowest representative price or the arith-
metic mean of the lowest prices recorded for at least
30 % of the quantities from the exporting country
concerned which are marketed on all representative
markets for which prices are available less the duties
and the charges indicated in Article 24 (3) of Regula-
tion (EEC) No 1035/72; whereas the meaning of
representative price is defined in Article 24 (2) of
Regulation (EEC) No 1035/72;

Whereas, in accordance with Aricle 3 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2118/74 (*), as last amended by Regula-

) OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. I.
% OJ No L 130, 16. 5. 1984, p. I.
) OJ No L 94, 4. 4. 1984, p. 8.

) OJ No L 220, 10. 8. 1974, p. 20

tion (EEC) No 3110/83 ('), the prices to be taken into
consideration must be recorded on the representative
markets or, in certain circumstances, on other
markets ; whereas it is necessary to multiply the prices
with the coefficient fixed in the first indent of Article
1 {(2) of Regulation (EEC) No 908/84;

Whereas, for Turkish tomatoes, the entry price calcu-
lated in this way has remained at least 0,6 ECU below
the reference price for two consecutive market days;
whereas a countervailing charge should therefore be
introduced for these tomatoes ;

Whereas, in Article 1 of Council Regulation (EEC) No
3671/81 of 15 December 1981 on imports into the
Community of certain agricultural products origina-
ting in Turkey (¥), as amended by Regulation (EEC) No
1555/84 ("), when the Commission introduces a coun-
tervailing charge on imports of tomatoes originating in
Turkey, at the same time it reintroduces for the
product in question the conventional rate of customs
duty ; whereas, therefore, a rate of customs duty of
11 % should be reintroduced for these tomatoes, with
a minimum charge of 2 ECU per 100 kilograms net ;

Whereas if the system is to operate normally the entry
price should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2,25 %, a ratc of exchange based on
their central rate, multiplied by the coefficient
provided for in Article 2b (2) of Regulation (EEC)
No 974/71 (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 855/84 (),

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in
relation to the Communirty currencies referred to
in the previous indent and the aforesaid coeffi-

cient,
() O) No L 303, 5. 11. 1983, p. 5.
() O) No L 367, 23. 12. 1981, p. 3.
() O) No L 150, 6. 6. 1984, p. 4.
() O) No L 106, 12. 5. 1971, p. 1.
() O) No L 90, I. 4. 1984, p. 1.
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HAS ADOPTED THIS REGULATION : 2. The rate of customs duty on imports of these
products shall be 11 % with a minimum charge of 2
ECU per 100 kilograms net.

Article 1
1. A countervailing charge of 13,11 ECU per 100 Article 2
kilograms net is applied on imports of tomatoes falling
within subheading 07.01 M of the Common Customs This Regulation shall enter into force on | November
Tariff originating in Turkey. 1984.
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 October 1984.
For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3087/84
of 6 November 1984

abolishing the countervailing charge and re-establishing a preferential customs
duty on imports of tornatoes originating in Turkey

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEU) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables('), as last
amended by Regulation (EEC) No 1332/84 (3, and in
particular the second subparagraph of Article 27 (2)
thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 3034/84
of 30 October 1984 (%) introduced a countervailing
charge on tomatoes originating in Turkey and
suspended the preferential customs duty on imports of
these products;

Whereas the present trend of prices for Turkish
products on the representative markets referred to in
Regulation (EEC) No 2118/74 (9, as last amended by
Regulation (EEC) No' 3110/83 (%), recorded or calcu-
lated in accordance with the provisions of Article 5 of
that Regulation, indicated that entry prices have been
at léast equal to the reference price for two consecutive

market days; whereas the conditions specified in the
second indent of Article 26 (1) of Regulation (EEC) No
1035/72 are therefore fulfilled and the countervailing
charge on imports of these products originating .in
Turkey can be abolished ;

Whereas, in accordance with Article 2 of Council
Regulation (EEC) No 3671/81 of 15 December 1981
on imports into the Community of certain agricultural
products originating in Turkey (%), as amended by
Regulation (EEC) No 1555/84 (), the preferential rate
of customs duty should be re-established at the same
time as the countervailing charge is abolished,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
Regulation (EEC) No 3034/84 is hereby repealed.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 7 November
1984.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 6 November 1984.

() OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
% O] No L 130, 16. 5. 1984, p. 1.
() O] No L 287, 31. 10. 1984, p. 25.
(9 OJ No L 220, 10. 8. 1974, p. 20.
() OJ No L 303, 5. 11. 1983, p. 5.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

() OJ No L 367, 23. 12 “981, p. 9.
) O] No L 150, 6. 6. 19t }, p. 4.
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No L 308/7

COUNCIL REGULATION (EEC) No 3298/84
of 22 November 1984

opening and providing for the administration of a Community preferential
ceiling for certain petroleum products refined in Turkey and establishing
Community supervision of imports thercof (1985)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in- particular Article i13
thereof,

| from the G

Having regard to the prop

Whereas, pending the entry into force of the Supple-
mentary Protocol signed in Ankara on 30 June 1973
containing the adjustments to be made to the Agree-
ment establishing an association between the Euro-
pean Economic Community and Turkey and to the
Additional Protocol ('} consequent on the accession of
new Member States, the Community has undertaken,
in an Intenim Agreement(’) which runs only for a
limited period prior to the entry into force of this
Supplementary Protocol, which is applicable until 31
December 1974 but which has been extended for 1985

in accordance with the terms laid down in Article 13 °

thereof, to implement certain  provisions of the
Supplementary Protocol relating to trade in goods;
whereas, under Article 6 of the Inteim Agreement
amending the first paragraph of the Sole Article of
Anncx 1 to the Additional Protocol, the Community
must totally suspend the customs duties applicable to
certain petrofeum products falling within Chapter 27
of the Common Customs Tanff, refined in Turkey,
within the limit of an annual Community tariff quota
of 340000 tonnes; whereas, for the products
concerned, a provisional adjustment should be made
to these tanff preferences, consisting essentially of
substituting for the Community tariff quota a Commu-
nity ceiling which amounts, after successive increases,
to 674 463 tonnes, above which the customs duties
applicable to third countries may be reintroduced ;

Whereas, in accordance with Article 119 of the 1979
Act of Accession, the Council adopted Regulation
(EEC) No 3555/80 of 16 December 1980 determining
the arrangements to be applied with regard to imports

() OJ No L 293, 29. 12 1972, p. 4.
(h OJ No L 277, 3. 10. 1973, p. 2

into Greece, originating in  Algeria, Israel, Malta,
Morocco, Portugal, Syra, Tunisia or Turkey();
whereas, as a result, this Regulation applies to the
Community of Ninc;

Whereas the application of the ceiling requires that
the Community should be regularly informed of the
trend of imports of these products refined in Turkey;
whereas imports of these products should therefore be
subject to a system of supervision ;

Whereas this objective may be attained by means of an
administrative procedure based on setting off imports
of the products in question against the ceiling, at
Community level, as and when these products are
submitted to the customs authorities under cover of
declarations that they have been made available for
free circulation ; whereas this administrative procedure
must make provision for the reintroduction of the
Common Customs Tariff duty as soon as the said
ceiling has been reached at Community level ;

Whereas this administrative procedure requires close
and very rapid cooperation between the Member States
and the Commission, which must be able to monitor
the amounts set off against the ceiling and keep the
Member States informed thereof ; whereas this coope-
ration must be all the closer to enable the Commis-
sion to take adequate measures to reintroduce the
Common Customs Tariff duty whenever the ceiling is
reached,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article |

t. From 1 January to 31 December 1985 the
Common Customs Tarff duties shall, subject to
Article 2, be tonally ded in the G ity of
Nine for certain petroleum products, referred to
hereinafter and refined in Turkey, within the limits of
a Community ceiling of 674 463 tonnes.

2. The petroleum products to which paragraph 1
applies are the following :

() OJ No L 382, 31. 12 1980, p. I.
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[o{es
heading
No

Description

27.10 Petroleum oils and oils

Lo

4

from bitumi: incrals other than crude;

being the basic ¢

prepanations not clsewhere specified or included, containing not less than 70 % by
weight of petroleum oil or of oils obtai i i
d of the

these oils

d from bi

A Light oils:

1. For other purposes
B. Medium oils :

IIL. For other purposes
C. Heavy oils:

L. Gas oils:

IL. Fuel oils:

chapter (a)

7.1
B. Other:

2712 Petroleumn jelly :
A. Crude:
HI. For other purposes

B. Other
2713

B. Other:
L. Crude:

1I. Other

27.14

brained biturmi

from

c) For other purposes

<) For other purposes

c) For other purposes
1. Lubricating oils, other oils :
c) To be mixed in accordance with the terms of Additional Note 7 to this

d) For other purposes

Prep

Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons :

I. Commercial propane and commercial butane :

¢) For other purposes

Paraffin wax, micro-crystalline wax, slack wax, ozokerite, lignite wax, peat wax and
other mineral waxes, whether or not coloured :

Petroleum bitumen, petroleum coke and other residucs of petroleum oils or of oils
inerals -

C. Other

(a) Entry under

authorities.

this subheading is subject to «

1t

to be d

d by the c

3. Imports of the petroleum products referred to in
paragraph 1 shall be subject to Community super-
vision.

4.  Imports of the products shall be set off against
the ceiling as and when they are submitted to the
customs authorities under cover of a declaration that
they have been made awnilable for free circulation.

5. The extent to which the ceiling has been used
shall be determined at Community level on the basis
of the imports set off against it in the manner defined
in paragraph 4.

6.  Member States shall inform the Commission at
the intervals and within the time limits specified in
Article 3 of any imponts effected in accordance with
the above rules.

Article 2

As soon as the ceiling referred to in Article § (1) has
been reached at Community level, the Commission
may issue a Regulation reintroducing the Common
Customs Tariff duties applicable to third countries
until the end of the calendar year.
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Article 3

Member States shall forward to the Commission not
later than the 15th day of each month a statement of
the imports cffected during the preceding’ month. If
the Commission so requests, they shall forward this
statement, in respect of 10-day periods, within five
clear days of the expiry of cach such 10-day perod.

Articdle 4

The Commission shall take all necessary measures for
the implementation of this Regulation in close coope-
ration with the Member States.

Article. s

This Regulation shall enter into force on { January
1985.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 November 1984.

For the Counal
The President
J. BRUTON



- 137

No L 331/20

Official Journal of the European Communities 19. 12. 84

COMMISSION REGULATION (EEC) No 3552/84
of 17 December 1984
extending the periods of validity of Regulations (EEC) No 3044/79, (EEC) No
3045/79, (EEC) No 3046/79, (EEC) No 1782/80 and (EEC) No 2295/82 on Commu-

nity surveillance of imports of certain textile products originating respectively in
Malta, Spain, Portugal, Egypt and Turkey

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 288/82
of 5 February 1982 on common rules for imports ('),
and in particular Article 10 thereof,

Having regard to the opinion of the Advisory
Committee set up by Article 5 of that Regulation,

Whereas  Commission  Regulation (EEC) No
2819/79 (), the period of validity of which was last
extended by Regulation (EEC) No 3551/84 ('), makes
imports of certain textile products originating in
certain non-member countries subject to Community
surveillance ;

Whereas, by Regulations (EEC) No 3044/79 (), (EEC)
No 3045/79 (), - (EEC) No 3046/79(9, (EEC) No
1782/80 () and (EEC) No 2295/82 (%), as last amended
by Regulation (EEC) No 3581/82 (), the Commission
established Community surveillance of imports of
certain textile products originating respectively in
Malta, Spain, Portugal, Egypt and Turkey; whereas
those Regulations expire on 31 December 1984, as
regards Regulation (EEC) No 3581/83 ("%);

Whereas the reasons that justified the introduction of
the above Regulations are still valid ; whereas the said
Regulations should therefore be ded for an addi-
tional period,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article |

Community surveillance of imports of cerain textile
products originating in Malta, Spain, Portugal, Egypt
and Turkey, established respectively by Regulations
(EEC) No 3044/79, (EEC) No 3045/79, (EEC) No
3046/79, (EEC) No 1782/80 and (EEC) No 2295/82, is
hereby extended until 31 December 1985.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

It shall apply until 31 December 1985.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 December 1984.

()OJ No L 35, 9.2 1982, p. 1.

() OJ-No L 320, 15. 12 1979, p. 9.
() See Eage 14 of this Official Joumal.
() OJ No L 343, 31. 12 1979, p. 8.
() OJ No L 343, 3i. 12 1979, p. 11.
9 O] No L 343 31.12 1979, p. 12
() OJ No L 174, 9. 7. 1980, p. 16.

() OJ No L 245, 20. 8. 1982, p. 25.
() O) No L 373, 31. 12 1982, p. 64.
(™ OJ No L 356, 20. 12 1983, p. 17.

For the Commission
Wilhelm HAFERKAMP

Vice-President
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COUNCIL REGULATION (EEC} No 3597/84
of 18 December 1984

opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff
quota for fresh or dried hazelnuts, shelled or not, falling within subheading ex
08.05 G of the Common Customs Tariff and originating in Turkey (1985)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Annex to Council Regulation (EEC) No
3590/82 of 21 December 1982 on imports into the
Community of agricultural products originating in
Turkey {*) provides that fresh or dred hazelnuts,
shelled or not, falling within subheading ex 08.05 G of
the Common Customs Tariff and originating in
Turkey are admitted on importation into the Commu-
nity at zero duty, within the limit of a Community
tariff quota of 25 000 tonnes ; whereas the Community
tadiff quota concemned should therefore be opened for
1985 ;

Whereas, in accordance with Article 119 of the 1979
Act of Accession, the Community adopted Cooncil
Regulation (EEC) No 3555/80 of 16 December 1980
determining the arrangements to be applied with
regard to imports into Greece originating in Algeria,

isracl, Mala, Morocco, Portugal, Syria, Tunisia or
Turkey (°) ; whereas this Regulation therefore applies to
the Community of Nine;

Whereas it is in particular necessary 10 ensure cqual
and uninterrupted access for all Community importers
to the abovementioned quots, and uninterrupted
application of the rates laid down for this quota to al}
imports of the products concerned into the Member
States until the quota has been used up; whereas,
having regard to the above principles, the Community
nature of the quota can be respected by allocating the
Community tariff quota among the Member States;
whereas, in order to reflect most accunately the actual
development of the market in the products in ques-
tion, such allocation should be in proportion to the
requirements of the Member States, assessed by
reference to both the statistics relating to imports of
the said products from Turkey over a representative
reference petiod and the economic outlook for the
quota peried concemned ;

Whereas on the basis of the currently available statis-
tical data imports of the product in question from
Turkey into the Member States have developed as
follows over the years 1981, 1982 and 1983 ; whereas
they represent the following percentage of the total
imports into the Community from Turkey :

1981 1942 1983
Member Sates
Tonnes % Tonnes Yo Tonnes %
Benelux 5374 7.85 7017 2,40 6332 937
Denmark 785 115 1183 1,58 | 249 185
Germany 47778 69,80 49 562 66,37 45649 67,58
France 8 889 13,00 9529 12,76 7786 11,53
Ircland 92 0,13 50 007 30 0,04
Italy 823 1,20 2533 339 746 1,10
United Kingdom 4708 6,87 4798 6,44 5760 8,53
Total 68 446 74 672 67 552

) O) No L 375, 31. 12 1982, p. 1.

() O) No L 382, 31. 12,

1980, p. 1.
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Whereas, in view of these factors, and of market fore-
casts for the products concerned and in particular of
the estimates submitted by certain Member States,
initial quota shares may be fixed for 1985 at approxi-
mately the following percentages :

Benelux 8.89
Denmark 1,53
Germany 67,87
France 12,44
Ireland 0,08
ltaly 1,95
United Kingdom 7,24

Whereas, to take into account import trends for the
products concerned in the various Member States, the
quota amount should be divided into two instalments,
the first being allocated among the Member States and
the second held as a reserve intended to cover at a
later date the requirements of Member States who have
used up their initial share; whereas, in order to
guarantee some degree of security to importers in each
Member State, the first instalment of the Cc ity
quota should be fixed at a level which could, in the
present circumstances, be 84 % of the quota volume ;

Whereas the initial shares of the Member States may
be used up at different rates ; whereas, in order to take
this into account and to avoid a break in continuity,
any Member State which has used up almost all of its
initial share should draw an additional share from the
reserve ; whereas this should be done by each Member
State each time one of its additional shares is almost
used up, and so on as many times as the reserve
allows ; whereas the initial and additional shares must
be valid until the end of the quota period; whereas
this form of administration requires close collaboration
between the Member States and the Commission, and
the Commission must be in a position to follow the
extent to which the quota volume has been used up
and inform the Member States thereof ;

Whereas, if at a given date in the quota period a
substantial quantity of its initial share remains unused
in any Member State, it is essential that it should
return a significant proportion thereof to the reserve,
to prevent part of the Community quota remaining
unused in one Member State when it could be used in
others; whereas, taking into account the seasonal
nature of imports, it seems appropriate to fix the
transfer limit at 40 % of the initial share;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united within and jointly represented
by the Benelux Economic Union, all transactions
concerning the administration of the shares allocated

to that economic union may be carried out by any one
of its members,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. From 1 January to 31 December 1985, a
Community tariff quota of 25000 tonnes shall be
opened in the Community of Nine for fresh or dried
hazelnuts, shelled or not, falling within subheading ex
0805 G of the Common Customs Tariff and
originating in Turkey.

2. Within this tariff quota the Common Customs
Tariff duty shall be totally suspended.

3. Imports of the product in question benefiting
from the same or lower customs duties under preferen-
tial arrangements shall not be charged against this
tariff quota.

4. This Community tariff quota shall be allocated
and administered in accordance with the following
provisions.

Article 2

1. The Community tariff quota referred to in
Article 1 (1} shall be divided into two instalments.

2. A first instalment amounting to 21 000 tonnes
shall be shared among the Member States ; the shares,
which subject to Anticle 5 shall be valid until 31
December 1985, shall be as follows:

(tonnes)
Benclux 1867
Denmark 321
Germany 14 253
France 2612
ireland 17
ltaly 410
United Kingdom 1520

3. The second instalment amounting to 4000
tonnes shall constitute the reserve.

Article 3

1. 1f 90 % or more of a Member State’s initial share,
as specified in Article 2 (2), or of that share less the
portion returned to the reserve where Article 5 has
been applied, has been used up, that Member State
shall, without delay, by notifying the Commission,
draw a second share equal to 15 % of its initial share,
rounded up where necessary to the next whole
number, in so far as the amount in the reserve allows.

2. I, after its initial share has been used up, 90 %
or more of the second share drawn by a Member State
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has been used up, that Member State shall, in
accordance with the conditions laid down in paragraph
1, draw a third share equal to 7,5 % of its initial share.

3. Hf, after its second share has been used up, 90 %
or more of the third share drawn by a Member State
has been used up, that Member State shall, in
accordance with the conditions laid down in paragraph
1, draw a fourth share equal to the third.

This process shall continue to apply until the reserve
is used up.

4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, Member
States may draw smaller shares than those fixed in
these paragraphs if there is reason to believe that those
fixed might not be used up. They shall inform the
Commission of their grounds for applying this para-
graph.

Article 4

The additional share drawn pursuant to Article 3 shall
be valid untl 31 December 1985.

Article 5

Member States shall retumn to the reserve, not later
than 1 October 1985, the unused portion of their
initial shares which on 15 September 1985, is in
excess of 40 % of the initial amount. They may return
a greater quantity if there are grounds for believing
that this quantity might 7ot be used in full.

Member States shall notify the Commission, not later
than 1 October 1985, of the total imporns of the
products concerned effected under the Community
quotas up to and including 15 September 1985 and,
where appropriate, the proportion of their initial share
that they are returning to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep an account of the shares
opened by Member States pursuant to Articles 2 and 3
and, as soon as it has been notified, shall inform cach

Member State of the extent to which the reserve ha
been used up.

It shall notify the Member States, not later than !
October 1985, of the state of the reserve after quanti
ties have been returned thereto pursuant to Article §.

It shall ensure that the drawing which uses up the
reserve is limited to the balance available and, to thi:
end, shall specify the amount thereof to the Membe
State making the final drawing.

Article 7

1. Member States shall take all measures necessan
to ensure that additional shares drawn pursuant tc
Article 3 are opened in such a way that imports ma
be charged without interruption against their aggregate
shares in the Community quota.

2. Member States shall ensure that importers of the
products have free access to the shares allocated
them or which they have taken from the reserve.

3. The Member States shall charge the imports o
the products concerned against their shares as anc
when the products are entered with customs authori
ties for free circulation.

4. The extent to which a Member State has used up
its shares shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 1.

Article 8

At the request of the Commission, Member State
shall inform it of imports actually charged agains
their shares.

Article 9

The Member States and the Commussion shall collabo
rate closely in order to cnsure that this Regulation i
observed.

Article 10

This Regulation shall enter into force on 1 Januarn
1985.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 18 December 1984,

For the Councl
The President

P. BARRY
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3639/84
of 20 December 1584

making the importation of certain textile products originating in Turkey subject
to quantitative limitation

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1842/71 of 21 June 1971 (*), and in particular Article 1
thereof,

After consultation within the Advisory Committee
established by Article 3 of that Regulation,

Whereas imports of textile products on the Commu-
nity market have during recent years given rise to
market disturbance and are causing serious damage to
Community producers resulting in the closure of
factories and considerable loss of ploy ;

Whereas, in consequence of this situation, imports of
certain textile products originating in the majority of
low-cost supplier countries are at present subject to a
Community system of authorization and quantitative
limitation ;

Whereas the extremely rapid increase in recent years
of imports into the community of T-shirts (category 4),
trousers {category 6) and outer garments (category 83)
originating in Turkey, have helped to exacerbate the
cumulative disturbance of the Community market;
whereas the Community has already made imports of
such products subject to Community or regional quan-
titative limits ; whereas these measures expire on 31
December 1984 ;

Whereas import statistics show that, despite the limits
imposed by the above protective measures, imports
into the Community of T-shirts, trousers and outer
garments orginating in Turkey have increased con-
siderably in recent years;

Whereas, in the first nine months of 1984, imports of
T-shirts (category 4), trousers (category 6) and outer
garments (category 83) amounted to 133 %, 100 %
and 122 % respectively ‘of 1983 imports;

Whereas, while taking account of seasonal factors
which may affect the spread over the year of imports
into the Community of T-shirts (category 4), trousers
(category 6) and outer garments (category 83), such

() OJ No L 192, 26. 8 1971, p. 14.

imports have increased suddenly and substantially,
paticularly at the beginning of each of the last few
years, adding to the cumulative disturbance of the
markets ;

Whereas in the first three months of 1983, import into
the Community of T-shirts (category 4), trousers (cate-
gory 6) and outer garments (category 83) originating in
Turkey amounted to 43 %, 48 % and 117 % respec-
tively of 1982 imports; whereas in the first three
months of 1984, imports into the Community of
T-shirts (category 4), trousers {category 6) and outer
garments  (category 83) originating in Turkey
amounted to 65 %, 43 % and 66 % respectively of
1983 impornts;

Whereas the foregoing reveals the existence of a
critical situation in which any delay would cause very
serious injury to Community producers which would
be difficult to remedy and, in these circumstances,
immediate action must be taken in the interests of the
Community ; whereas the foregoing justifies the adop-
tion, pursuant to Article 60 of the Additional Protocol
to the Association Agreement between the European
Economic Community and Turkey, of the protective
measures needed to- overcome these difficulties;
whereas the object of these measures must be to esta-
blish quantitative limits for imports into the Commu-
nity of T-shirts, trousers and outer garments,
originating in Turkey, as from 1 January -1985;

Whereas, in the interests of trade flows, provision
should be made for products subject to these measures
to be imported even before the import authorization
system is established by the national authoritivs,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The imporation into the Community of the
textile products of categories 4, 6 and 83 listed in the
Annex, originating in Turkey, shall be subject to the
quantitative limits carried over in that same Annex
from 1 January until 30 June 1985.

2. The provisions of paragraph 1 shall not apply to
products which have been placed on board and are in
the course of shipment to the Community before the
entry into force of this Regulation.
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3. For the purposes of implementing paragraph 1,
the Member States shali institute an import authoriza-
tion system from 1 January 1985, or from 1 February
1985 at che latest.

Prior o the establishment of such a system, the
products subject to the quantitative limits referred to
in paragraph 1 may be imported into the Community
under cover of the import document provided for in

Article 2 of Commission Regulation (EEC} No
2819/79 of 11 December 1979 ('). Quantities imported
in this way shall be deducted from the quantitative
limits referred to in paragraph 1.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1985.

It shall apply until 30 June 1985.

This Regulation shall be binding in its entirety and dircctly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 20 December 1984.

For the Commission
Wilhelm HAFERKAMP

Vice-President

() OJ No L 320, 15, 2. 1979, p. 9.
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ANNEX
te- CCF NIMEXE L Third Member X Quantitative limits
v hn’i:ng (;g;l;) Description countries ‘States Units ln;'r)n }u_l:!nul;rg;o
4 | 60.04 Under g knitted or heted, | Turkey D 1000 10 200
Bl not elastic or rubberized : F pieces 800
I a 1 280
b) Shirts, T-shirts, lightweight fine knit BNL 1000
<} gﬂ;l 926 22'1 ig' roll, polo or turtle necked jumpers and UK 3000
IV b) 1 ae) 58. 71' 79' 89‘ ' pullovers, undervests and the fike, IRL 50
dd) e knitted or crocheted, not elastic or DK 100
2 ex) rubberized, other than  babies’ GR 45
d} 1 aa) garments, of cotton or synthetic textile
dd) fibres; T-shirts and lightweight fine EEC 15475
2 dd) knit roll, polo or turtle necked
jumpers and pullovers, of regenerated
textile fibres, other than. babies’
garments
6 |61.01 Men’s and boys’ outer garments : Turkey D 1000 3900
BVdl F pieces 240
2 1 160
3 BNL 300
o1 UK 320
2 IRL 8
3 DK 280
8 L . . GR 6
61.02 Women's, girls'’ and infants’ outer
B Il ¢) 6 aa) garments : EEC 5214
:S) B. Other:
61.01-62, 64, 66, Men’s and boys' woven breeches,
72,74, 76 shorts and trousers  (including
slacks) ; women’s, girls' and infants’
61.02-66, 68, 72 woven trousers and slacks, of wool, of
cotton or of man-made textile fibres
3 |60.05 Outer garments and other articles, | Turkey D Tonnes 810
AlNa) knitted or crocheted, not elastic or F 95
b)4 hb) 11 rubberized : 1 20
2 BNL 50
EX] A. Outer garments and clothing accesso- UK 130
44 fies : IRL M
i 11 DK 7
kk) 11 11. Other: GR 3
11
2 60.05-04, 76, 77, Outer  garments, knitted or EEC 1120
33 78, 79, 81, 85, 88, crocheted, not elastic or rb-
44 89, %0, 91 berized, other than garments of
categories $, 7, 26, 27, 28, 71, 72,
73, 74 and 78, of wool, of cotton
or of man-made textile fibres
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3720/84
of 18 December 1984

on the total or partial suspension of Common Customs Tariff duties on certain agricultural
products originating in Turkey {1985)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3033/80 of 11 November 1980 laying down the trade
arrangements applicable to certain goods resulting from
the processing of agricultural products (}) and in
particular Article 12 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, under Annex 6 of the Additional Protocol
laying down the conditions, procedures and timetables
for implementing the transitional phase pursuant to
Article 4 of the Agreement establishing an association
between the European Economic Community and
Turkey, and under Article 1 of the Interim Agreement
between the European Economic Community and
Turkey consequent on the accession of new Member
States to the C ity, the C ity must totally
or partially suspend the Common Customs Tariff duties
applicable to certain products; whereas it also appears
necessary on a provisional basis to adjust or supplement
some of the advantages provided for in the
abovementioned Annex €; whereas the Community
should therefore, with regard to the products
originating in Turkey contained in the list annexed to
this Regulation, suspend until 31 December 1985 cither
the fixed companent of the charge applicable 10 the
goods coming under Regulation (EEC) No 3033/80 or
the customs duty applicable to the other producis, at
the levels indicated for cach of them;

Whereas, in accordance with Article 119 of the 1979
Act of Accession, the Council adopted Regulation
{EEC) No 3555/80 of 16 December 1980 determining

{1) O] No L 323, 29.11.1980,p. L.

the arrangements to be applied with regard to imports
into Greeee, originating in  Algeria, lsrael, Malta,
Morocco, Portugal, Syria, Tunisia or Turkey (*);
whereas, as a result, this Regulation applies to the
Community of Nine,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 January until 31 December 1985 the
products originating in Turkey listed in the Annex shall
be admitted for import into the Community of Nine at
the customs duties indicated for each of them.

2. For the purposes of application of this Regulation,
‘originating products’ shall mean those products which
fulfil the conditions laid down in Association Council
Decision No 4/72 annexed to Regulation (EEC) No
428/73 (%), as amended by Decision No 1/75 annexed
to Regulation (EEC) No 1431/75 (*).

The methods of administrative cooperation which
ensure that the products listed in the Annexes benefit
from the total or partial suspension shall be those laid
down in Association Council Decision No 5/72
annexed to Regulation (EEC)} No 428/73, as last
amended by Decision No 1/83, annexed to Regulation
(EEC) No 993/83 (%).

Article 2

When the imports of products benefiting from the
arrangements provided for in Article 1 come into the

(}) O] No I. 382, 31.12. 1980, p. 1.
() OJ No L. 59, 5. 3.1973, p. 73.
(4) OJNo L 142, 4.6.1975,p. 1.,
() OJNoL 112,8.4.1983,p. 1.
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Community in quantities or at prices which cause or
threcaten to cause serious loss to the Communiry
producers of similar products or directly competitive
products, the Common Customs Tariff duties may be
partially or wholly reintroduced for the products in
question. These measures may also be taken in the event
of serious loss or the threas of serious loss limited to0 a
single region of the Community.

Article 3

1. In order to ensure the application of Article 2, the
Commission may deade by means of a Regulation to
reintroduce Common Customs Tarniff duties for a
limited period.

2. Where the C has been req d by a
Member State to take action it shall take a decision

This Regul
States.

shall be binding

Done at Brussels, 18 December 1984.

within 2 maximum period of 10 working days from
receipt of the request and shall inform the Member
States of the action taken.

3. Any Member State may refer the Commission’s
action to the Coundil, within a period of 10 working
days following the day of its notification. The
intervention of the Council shall not have a suspensory
effect. The Council shall meet without delay. It may by
a qualified majority amend or annul the measure
taken.

Article 4

This Regulation shall enter into force on 1 January
198S.

in its entirety and directly applicable in all Member

For the Council
The President
P. BARRY
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ANNEX

List of products falling within Chapters 1 to 24 originating in Turkey for which there are grounds for
total or partial suspension of the Commeon Customs Tariff

cCT
heading Description Rate of duty
No

07.01 Vegetables, fresh or chilled:
T. Other:
ex II. Aubergines, from ! to 14 January 9%
ex [I Other:

— Okra (Hibiscus esculentus L. or Abclmoschus
esculentus (L.} Moench); Moringa oleifera
(drumsticks) Free

07.03 Vegetables provisionally preserved in brine, in sulphur water
or in other preservative solutions, but not specially prepared
Aor immediate consumption:

ex E. Other vegetables:

— Okra (Hibiscus csculentus L. or Abelmoschus
esculentus (L.) Mocnch) Free

07.04 Dried, dehydrated or evaporated vegetables, whole, cut, sliced,
broken or in powder but not further prepared:

ex B. Other:

— Horse-radish (Cochlearia armoracia) Free

08.01 Dates, bananas, coconuts, Brazil nuts, cashew nuts,
pincapples, avocados, mangoes, guavas and mangosteens,
fresh or dried, shelled or not:

ex B. Bananas:

— Dricd Free

ex 08.09 Other fruit, fresh:
= Rose-hips fruit Free

— Watermelons, from 1 November to 31 March 6,5 %

08.10 Fruit (whether ur not cooked), prescrved by freezing, not
contatning added sugar:

ex D. Other:

— Rose-hips fruit Free
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ccT
heading
No

Descriprion

Rate of dury

08.11

18.06

19.02

ex 19.04

20.07

Fruit provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide
gas, in brine, in sulphur warter or in other preservative
solutions), but unsuitable in that state for immediate
consumption:

ex E. Other:

— Fruit falling within heading Nos 08.01, 08.02 D,
08.08 B and F and 08.09, excluding pincapples,
melons and watermelons

Chocolate and other food preparations containing cocoa:

A. Cocoa powder, not otherwise sweetened than by the
addition of sucrose

C. Chocolate and chocolate goods, whether or not filled;
sugar confectionery and substitutes therefor made from
sugar substitution prod ining cocoa

Malt extracr: preparation of flour, meal, starch or malt
extract, of a kind used as infant food or for dietetic or culinary
purposes, containing less than 50 % by weight of cocoa:

B. Other:
ex II. Other:

— Preparations based on flour of leguminous
vegetables in the form of sun-dried discs of
dough, known as ‘papad’

Tapioca and sago, excluding tapioca and sago substitutes
obtained from potato or other starches

Fruit juices (including grape must} and vegetable juices,
whether or not containing added sugar, but unfermented and
not containing spirit:

A. Of a density exceeding 1,33 g/em? at 20 °C:
IIL. Other:
ex 3} Of 2 value exceeding 30 ECU per 100 kg net
weight:
-~ Fruit falling within subhcading 08.01 A

— Fruit falling within heading Nos 08.01 B to
H, 08.08 B, E and F and 08.09, excluding
pincapples, melons and watermelons

ex b) Other:

— Fruit falling within heading Nos 08.01,
08.08 B, E and F and 08.09, excluding
pineapples, melons and watermelons

Free

3% + ve

9% + vc
with 2 max.
of 27 % + ads

Free

2% + vc

Free

8%

8% + (L)
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CCT
heading
No

Description

Rate of duty

21.07

Food preparations not clsewhere specified or included:

A. Cereals in grain or car form, precooked or otherwise

prepared:
I. Maize
fl. Rice

[ Ocher

3% + ve
3% + ve
2% + vc

Abbreviations:
(L) levy,

ads

ve = vanable component,
= additional duty on sugar,
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3721/84
of 18 December 1984

on imports into the Community of agricultural products oniginating in Turkey

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Artide 113
thereof,

Having regard 1o the proposal from the Commission,

Whereas, by its Decision No 1/80, the EEC-Turkey
Association Council decided to abolish the customs
duties still applicable to imports into the Community of
agricultural products originating in Turkey which may
not yet be imported into the Community free of customs
dury;

Whereas in respect of such produas:

{a) duties equivalent to or less than 2 % are to be
abolished from 1 January 1981;

{b) duties of more than 2 % are to be abolished in four
stages according to the following timetable:

Timetable Rate of reduction
As from 1 January 1981 30%
As from 1 January 1983 60 %
As from 1 January 1985 80 %
As from 1 January 1987 100 %

(c) duties reaching a level of 2% or less during the
process of tanff dismantling are to be abolished
completely;

Whereas it is necessary to take measures for the
third period beginning 1 January 1985 and ending
31 December 1986;

Whereas Common Customs Tariff duties, which
directly influence the level of duties applicable under
Decision No 1/80, are often reduced or suspeoded and
it therefor becomes necessary to adjust duties on
agricultural imports from Turkey accordingly:

Whereas this Regulation should therefore contain
provisions enabling the Member States customs
administrations t0 determine what customs duties

Whereas the Annex to this Regulation takes account of
modifications or suspensions of Common Customs
Tariff duties applicable on 1 January 1985; whereas,
consequently, Member States need only take account of
modifications or suspensions applicable from 2 January
1985;

Whereas, in the case of products for which Community
rules require a certain import price to be observed,
application of the tariff preference is subject to
observance of that price;

Whereas, for certain products, detailed rules of
application have been established as regards quantities
of scasonal restrictions by the exchange of lenters of
20 jJanuary 1981 between the Community and
Turkey (}), account having been taken of the interests of
both parties;

Whereas the step-by-step elimination of the customs
duties applied by the Community to imports originating
in Turkey does not conflict with the principles and
machinery of the common agricultural policy;

Whereas the elimination of customs duties by the
Community, as provided for in Article 1 of this
Regulation, is subject to the observance of normal
conditions of competition by Turkey;

Whereas, in accordance with Article 119 of the 1979
Act of Accession, the Community adopted Coundil
Regulation (EEC) No 3555/80 of 16 December 1980
determining the arrangements to be applied with regard
to imports into Greece originating in Algeria, lsrael,
Malta, Morocco, Portugal, Syria, Tunisia or
Turkey {2); whereas this Regulation therefore applies 1o
the Member States other than Greece,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. Products originating in Turkey which are listed in
Annex 11 to the EEC Treaty, other than those listed in
the Annex hereto, shall be put into free circulation in
the Member States other than Greece free of customs
dury.

should apply to agricultural products origi in
Turkey when Common Customs Tariff duties are
changed or suspended;

(') OJ No L 65, 11.3.1981, p. 36.
(2) OJ No L 382, 31.12.1980, p. 1.
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2. Products originating in Turkey which are listed in
the Annex hereto shall be put into free circulation in the
Member States other than Greece at the levels of
customs duty indicated in cach case.

Article 2

1. From 2 January 1985, where Common Customs
Tariff duties are reduced or suspended either
temporarily or in the coatext of a tariff quota in relation
to certain products listed in the Annex, the customs
duties applying to those products originating in Turkey
shall be reduced in proportion to the application of the
reductions or suspensions.

2. Where duties have been reduced or suspended under
the system of generalized preferences or as concessions
to countries which have concluded preferential
agr with the Cc ity, those reductions or
suspensions shall not be considered as falling under
paragraph 1.

3. Where Common Customs Tariff duties are reduced
or suspended subject to spedaific conditions, reduction of
duties on imports of products originating in Turkey, as
provided for in paragraph 1, shall be subject to the
same conditions.

4. Duties reduced or suspended in accordance with
paragraph 1 which reach a level equivalent to or less
than 2 % shall not be collected. The same rule shall
apply to specific duties if their application results in an
ad valorem charge equivalent to or less than 2 %.

5. The reduced duties calculated in accordance with
paragraph 1 shall be applied by rounding up the first
decimal place and dropping the second decimal place.

Article 3

1. In case of products for which Community rules
require a certain impon price w0 be observed,
application of the preferential tariff shall be subject to
observance of that price.

In the case of fishery products for which a reference
price is fixed, application of the preferential tariff shall
be suhject to observance of that reference price.

2. For the purposes of the application of this
Regulation, originating products means products
fulfilling the conditiors laid down 1n Association
Council Deciston No 4/72 annexed to Regulanon

(EEC) No 428/73 ("), as amended by Dedsion No
1/75 annexed to Regulation (EEC) No 1431/75 (¥).

3. The methods of administrative cooperation for
ensuring that imports of the products referred to in
Article 1 benefit from the reduced customs duties shall
be thase laid down in Association Council Decision
No 5/72 annexed to Regulation (EEC) No 428/73, as
last amended by Decision No 1/78 annexed to
Regulation (EEC) No 2152/78 ().

Article 4

1. The reduction of customs duties by the Community
as provided for in Aricle 1 shall be subject o
observance by Turkey of the normal conditions of
competition defined in Aricles 43 0 47 of the
Additional Protocol; if a given product is found to have
been the subject of dumping, aids or measures
incompatible with the principles set out in the Articles
referred to, the Community may, without prejudice to
the other provisions of those Articles, reimpose the full
duty on imports of that product into the Community
until such time as the dumping, aids or other measures
have been discontinued.

2. The procedure applicable for implementing
paragraph 1 shall hc that stipulated in Council
Regulation (EEC) No 1842/71 of 21 Junc 1971 on the
protective measures provided for in the Additional
Protocol to the Agreement of Association between the
European Economic Community and Turkey and in the
Interim Agreement between the European Economic
Community and Turkey (*), without prejudice to the
procedures defined in the Articles mentioned in that
paragraph.

3. In the event of disturbances or the threat of
disturbances on the Community market resufting cither
from quantities or prices of exports of products
originating in Turkey for which customs duties have
been removed, consultations shall be held in the
Association Council as soon as possible, without
prejudice to the application, in the event of an
emergency, of measures provided for in Community
legislation.

Arucle S
This Regulation shall enter into force on the third day
foilowing its publication in the Officiul Journal of the

FEwropean Contmunities.

It shall apply from 1 January 1985,

(*) O] Nol 59,5.3.1978,p. 73.
{3) O] No 1. 142,4.6.1975, p. 1
(") O] No L 253,15.9.1978, p. 1.
{*] OJ No 1192, 26. 5. 1971, p. 14,
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This Regulation shall be binding in its entirery and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 18 December 1984.

For the Council
The President
P. BARRY
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ANNEX
CCT
heading b peion Rate of duty
No (%)
01.02 Live animals of the bovine species:
A. Domestic spedes:
1I. Other 3,2 + (L)
02.01 Meat and edible offals of the animals falling within heading
No 01.01, 01.02, 01.03 or 01.04, fresh, chilled or frozen:
A. Meat:
1. Of bovine animals:
a) Fresh or chilled 4 + (L) (a)
b} Frozen 4 + (L)(a)
{b) (c)
02.06 Meat and edible meat offals (except poultry liver), salted in
brine, dned or smoked:
A. Horsemeat, salted, in brine or dried 2,1
C. Other:
1. Of bovine animals:
a) Mear:
1) Unboned (bone-in) 4,8
2) Boned or boneless 4,8
b) Offals 4.1
II. Of sheep and goats:
ex b) Offals:
— Of domestic sheep 4.8
03.01 Fish, fresh (live or dead), chilled or frozen:
A. Freshwater fish:
1. Trout and other saimonidae:
a) Trout 24

{a) A rate of 4% shall be applicable for ‘high quality’ meat, with or without bone falling within
subheading ex 02.01 A II, within the limits of an erga omnes global annual tariff quota of
21 000 tonnes, without prejudice to the tariff quota for subheading 02.01 A Il b). Qualification for
the quota is subject to conditions to be determined by the competent authorities.

{b) A rate of 4 % shall be applicable within the limits of an erga omnes global annual tariff quota of
50 000 tonnes (without bone), of which 16 500 tonnes may be subject to the application of
monetary Compensatory amounts.

{c} A rate of 4 % for buffalo meat shall be applicable within the limits of an erga omnes annual tariff
quota of 2 250 tonnes {without bone), without prejudice to the tariff quota for subheading 02.01 A
II b). Qualification for the quota is subject to conditions to be determined by the competent
authorities.
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CcCT
heading
No

Description

Rate of duty
(%)

03.01
(cont'd)

B. Saltwater fish:

I. Whole, headless or in pieces:
a) Herring:
2. From 16 June to 14 February:
aa) Fresh or chilled
bb) Frozen

b) Sprats:
2. From 16 Junc to 14 February

d) Sardines (Sardina pilchardus):
1. Fresh or chilled

2. Frozen

p} Anchovies (Engraulis spp):
1. Fresh or chilled

2. Frozen

1. Fillets:

a) Fresh or chilled

b) Frozen:

1. Of cod (Gadus morrhua, Boreogadus saida,
Gadus ogac)

2. Of saithe (Pollachius virens)

3. Of haddock (Melanogr lefinus)
4. Of redfish (Sebastes spp}

5. Of whiting (Merlangus merlangus)

6. Of ling {Molva spp)

7. Of tuna (Thunnus spp and Euthynnus spp)

B. Of mackerel (Scomber scombrus, Scomber
jfaponicus and Orcynopsis unicolor)

9. Of hake (Merluccius spp)
10. Of sharks (Squalus spp}
11. Of plaice (Pleuronectes platessa)
12. Of flounder (Platichthys flesus)
13, Of herring
14. Other

3(a)
3 {a)

2,6

4.6
4,6

3.6

3(b)

W OWw W W W W oW

{a) Duty exemption within the limits of an erga omnes annual tariff quota of 34 000 tonnes to be
granted by the competent authorities and subject to compliance with the reference price.

{b) Duty exemprion for cod of the species Gadus morrhua within the limits of an erga omnes annual
taniff quota of 10 000 tonnes to be granted by the competent authorities.
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heading Descriprion Rare :’: )d‘"'
No (
03.03 Crustaccans and molluscs, whether in shell or not, fresh (live
or dead), chilled, frozen, salted, in brine or dried; crustaceans,
in shell, simply boiled in water:
A. Crustaccans:
V. Other:
1} Norway lobsters (Nephrops norvegicus):
1. Frozen 2.4
2. Other 2,4
b} Other 2,4
B. Molluscs:
1. Oysters:
b} Other 36
04.06 Natural honey 54
06.02 Other live plants, including trees, shrubs, bushes, roots,
cuttings and slips:
D. Other 26
06.03 Cut flowers and flower buds of a kind suitable for bouquets
or for omamental purposes, fresh, dried, dyed, bleached,
impregnated or otherwise prepared:
A. Fresh:
1. From 1 June to 31 October 48
1. From 1 November to 31 May 34
B. Other 4
06.04 Foliage, branches and other parts (other than flowers or buds),
of wees, shrubs, bushes and other plants, and mosses, lichens
and grasses, being goods of a kind suitable for bouquets or
ormamental purposes, fresh, dried, dyed, bleached,
impregnated or otherwise prepared:
B. Other:
I Other 34
07.01 Vegetables, fresh or chilled:
A. Potatoes:
H. New potatoes:
a} From 1 January 1o 15 May:
-~ From 1 January to 31 March 3
— From 1 April to 15 May 15
b) From 16 May to 30 June b3
111, Other
b) Other 3,6
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heading Description Rllt(::)dury
No
07.01 B. Cabbages, cauliflowers and Brussels sprouts:
(cont'd) .
1. Cauliflowers:
a) From 15 April to 30 November 3,4
with a
min. of
0,4 ECU per
100 kg net
b) From 1 December to 14 April 2,4
with a
min. of
0,2 ECU per
100 kg net
11. White cabbages and red cabbages 3
with a
min. of
0,1 ECU per
100 kg net
IIi. Other 3
C. Spinach 2,6
D. Salad vegetables, including endive and chicory:
1. Cabbage letruce:
a) From 1 April to 30 November 3
with a
min. of
0,5 ECU per
100 kg gross
b) From 1 December to 31 March 2,6
with a
min. of
0,3 ECU per
100 kg gross
1. Other 2,6
F. L i bles, shelled or unshelled
1. Peas:
b} From 1 June to 31 August 3,4
I1. Beans (of the species Phaseolus):
ex a) From 1 October 1o 30 June:
— From 1 October to 31 October 13
with a
min. of
2 ECU per
100 kg net
— From 1 May 10 30 June 13
with a
min. of
2 ECU per
100 kg net
b} From 1 July to 30 September 17
with a
min. of
2 ECU per

100 kg net
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heading Description Raee of dury
No (%)
07.0t F. U1 Other:
(contd) — Broad beans {Vicia faba major L.):
— From 1 May to 30 Junc 14
— From 1 July to 30 April Free
— Other 2,8
G. Carrots, turnips, salad beetroot, salsify, celeriac,
radishes and similar edible roots:
1. Celeriac (rooted celery or German celery):
a) From 1 May to 30 September 2,6
b} From 1 October to 30 Aprnil 34
L. Carrots and wurnips 3.4
1. Horse-radish (Cochlearia armoracia) 3
[V.Other 34
ex H. Onions, shallots and garlic:
— Onions:
— From 16 May to 14 February 12
— Shallots and garlic 2,4
1]. Lecks and other alliaceous plants (for example, chives,
Welsh onions) 2,6
K. Asparagus 3,2
L. Artchokes 2,6
M. Tomatoes:
I. From ! November to 14 May 2,2
with a
min. of
0,4 ECU per
100 kg net
1. From 15 May to 31 October 3,6
with a
min. of
0,7 ECU per
100 kg net
P. Cucumbers and gherkins:
1. Cucumbers:
a) From | November 10 15 May 32
b) From 16 May to 31 Octaber 4
{I. Gherkins 3.2
Q. Mushrooms and truffles:
1. Cultivated mushrooms 32
T. Other:
ex ). Vegetable marrows (including courgertes):
— From 1 March to 30 November 16




- 157 -

No L 343/14 Offidal Journal of the European Communitics 31.12. 84
cCT
heading Dewcription Rate of‘dury
{%}
No
07.01 T. ex II. Aubergines:
feont'd) — From 1 May 10 14 January 16
1il. Other:
— Celery sticks:
— From 1 )anuary to 30 April Free
— From 1 May to 31 December 16
— Pumpkins:
— From 1 December to end February Free
— From 1 March to 30 November 16
— Parsley Free
— Other 32
07.02 Vegetables (whether or not cooked), prescrved by freezing:
A. Olives 38
B. Other 3,6
07.03 Vegetables provisionally preserved in brine, in sulphur water
or in other preservative solutions, but not specially prepared
for immediate consumption:
D. Cucumbers and gherkins 3
E. Other vegetables 24 (a)
F. Mixtures of vegetables specified above 3
07.04 Dried, dehydrated or evaporated vegetables, whole, cut, sliced,
broken or in powder, but not further prepared:
A. Onions 2,7
B. Other:
— Garlic 2,8
— Other 3,2(b) (o)

{a) Dury rate suspmdcd up to and mdudmg 30 junc 1985 in respect of mushrooms, excluding

within the of g 07.01 Q 1, in salted or sulphur water or to

whnch other substances ensuring their temporary prescrvauon have been added, but not specially
prepared for immediate consumption.

(b) Duty rate suspended up to and including 30 June 1985 in respea of mushrooms, excluding
cultivated mushrooms within the meaning of subhcading 07.01 Q |1, dried, dehydrated or
evaporated, whole o1 in idenufiable slices or picces, intended for trearment other than simple
repacking for retail sale. Checks on their use for this special purpose shall be carried out pursuant to
the relevant Communiry provisions. However, the suspension is not allowed where the trearment is
carried out by retail sale or catering undertakings.

{c) Dury rate suspended up and 1o 30 Junc 1985 for sweet red or green peppers, dried, dehydrated or
evaporated, in pieces, with a moisture content not exceeding 9,5 %, but not further prepared.
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heading Dewcnption Race of duty
No (%)
08.01 Dates, bananas, coconuts, Brazil nuts, cashew nurts,
pincapples, avocados, mangoes, guavas and mangosteens,
fresh or dried, shelled or not:
B. Bananas 4 (a)
08.02 Citrus fruit, fresh or dried:
A. Oranges:
H. Other:
a) From 1 April to 15 October:
— Fresh Free
— Other 3
b) From 16 October to 31 March:
— Fresh Free
— Other 4
B. Mandanns (including tangerines and  satsumas);
clementines, wilkings and other similar citrus hybrids:
— Fresh Free
— Other 4
E. Other 3,2
08.04 Grapes, fresh or dnied:
A. Fresh:
1. Table grapes:
a) From 1 November to 14 July:
ex 2. Other;
— From 1 November to 14 November 18
— From 1 May to 17 June 18
b) From 15 July to 31 October:
— From 15 July to 17 July 2.2
— From 18 July to 31 October 22
1I. Ocher:
a) From 1 November to 14 July 3,6
b) From 15 July to 31 October 4.4
08.05 Nuts other than those falling within heading No 08.01, fresh
or dried, shelled or not:
ex. G. Other:
— Hazelnues 4 (b)

{a) Dury exemption granted in the Federal Republic of Germany within the limits of a tariff quota.

(b) Dury exemption within the limits of an annual Communiry tariff quota of 25 000 tonnes.
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heading Descripeion Rate ul.dury
(%)
No
08.06 Apples, pears and quinces, fresh:
A. Apples:
{I. Other:
a) From 1 August to 31 December 2,8
with a min. of
0,4 ECU
per 100 kg
net
B. Pears:
Il. Other:
d) From 1 August to 31 December 2,6
with 2 min. of
0,4 ECU
per 100 kg
!lt‘
08.07 Stone fruit, fresh:
A. Apricots 5
B. Peaches, including nectarines 4.4
C. Chernes:
1. From 1 May to 15 July 3
with a min. of
0,6 ECU
per 100 kg
net
II. From 16 July to 30 April 3
D. Plums:
I. From 1 July to 30 September 15
with a min. of
3 ECU
per 100 kg
net
ex II. From 1 October to 30 June:
— From 1 October to 30 April 8,5
— From 16 June to 30 June 8,5
E. Other 3
08.08 Berries, fresh:
A. Swrawberries:
1. From 1 May to 31 July 3.2
with 2 min. of
0,6 ECU
per 100 kg
net
1I. From 1 August to 30 April 2,8
D. Raspberries, black currants and red currants 2,2

F. Other:
1. Other

24
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heading D prion Rate of duty
Neo (%}
08.09 Other fruit, fresh:
— Melons:
— From 1 November to 31 May Free
— From 1 June to 31 October 1
— Water melons:
— From 1 April ro 15 junc Free
— From 16 Junc ro 31 March 11
— Other 2,2 (a)
08.10 Fruit (whether or not cooked), preserved by freezing, not
containing added sugar:
A. Strawberries, raspberries and black currants 3,6
B. Red currants, fruit of the species Vacanium myrtillus,
blackberries (brambleberries), mulberries and cloudbetries 3,1 (b)
D. Other 3,7 (b} {c) (d)
08.11 Fruit provisionally preserved (for example, by sulphur dioxide
gas, in brine, in sulphur water or in other prescrvative
solutions), but unsuitable in that state for immediate
consumption:
A. Apricots 32
B. Oranges 3,2
E. Other 2.2
08.12 Fruit, dried, other than that falling within heading No 08.01,
08.02, 08.03, 08.04 or 08.05:
C. Prunes 2,4
F. Fruit sajads:
II. Containing prunes 2,4
09.01 Coffee, whether or not roasted or freed of caffeine; coffee
husks and skins; coffee substitutes containing coffee in any
proportion:
A. Coffee:
I. Unroasted:
b) Freed of caffeine 2,6

{a) Duty rate suspended up to and including 30 June 1985 in respect of fresh rose-hips.

(b) Duty rate suspended up to and including 30 Junc 1985 in respect of fruit of the species Vaccinium,
whether or not cooked, in frozen state, not containing added sugar.

{c) Duty rate suspended up to and including 30 Junc 1985 in respect of rose-hips whether or not
cooked, 1n frozen state, not containing added sugar.

{d) Dury rate suspended up to and including 30 June 1985 in respect of dates, frozen, in ‘immediate
packings of a ner capacity of § kg or more, not intended for the production of alcohol. Checks on
their use for this special purpose shall be carriced out pursuant to the relevant Communiry

provisions.
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No °
09.01 A. 1. Roasted:
(eont'd) a} Not freed of caffeine 3
b) Freed of caffeine 3,6
B. Husks and skins 2,6
C. Coffee substif ining coffee in any prop 3,6
10.01 Wheat and meslin {mixed wheat and rye):
A. Spelt for sowing 4
10.06 Rice:
A. For sowing (a)} 2,4
11.05 Flour, meal and flakes of potato 38
12.03 Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing:
A. Beet seeds:
— Commercial seed (b) Free
— Other 2,6
13.03 Vegetable saps and extracts; pectic substances, pectinates and
pectates; agar-agar and other mucilages and thickeners,
derived from vegetable products:
B. Pectic sub pecti and p
ex I. Dry:
— Pectic substances and pecinates 4.8
ex II. Other:
— Pectic substances and pectinates 2,8
15.07 Fixed vegetable oils, fluid or solid, crude, refined or purified:
D. Other oils:
1I. Other:
a) Palm oil:
2. Other 2,8
b) Other:
1. Solid, in immediate packings of a net capacity of
1 kg or less 4
2. Solid, other; fluid:
bb) Other 3
(a) Entry under this subheading is subject to diti to be d d by the
authorities.

(b} Solely for seeds complying with the provisions of the Directives on the marketing of sceds and

plants.
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heading Descnption Rare of dury
No (%)
15.12 Animal or vegetable oils and fats, wholly or parnly
hyd d, or solidified or hardened by any other process,
whether or not refined, but not further prepared:
A. In immediate packings of a net capacity of 1 kg or less 4
B. Other 14
15.13 Margarine, imitation lard and other prepared edible fats 5
16.02 Other prepared or prescrved meat or meat offal:
A. Liver:
1. Goose or duck liver 3,2
B. Other:
II. Game or rabbit meat or offal 34
101, Other:
b} Other:
1. Containing bovine meat or offal:
2a) Uncooked; mixtures of cooked meat or
offal and uncooked meat or offal 4+ (L)
bb) Other 52
2. Other:
aa) Of sheep or goats:
11. Uncooked; mixtures of cooked meat
or offal and uncooked meat or offal 4
22. Other 4
bb) Other 5,2
16.04 Prepared or preserved fish, including caviar and caviar
substitutes:
A. Caviar and caviar substitutes:
1. Caviar (sturgeon roe) [
Il. Other 6 (a}
C. Hernng:
I. Fillets, raw, coated with batter or breadcrumbs, deep
frozen 3
1I. Other 4
D. Sardines 5
E. Tunny 4,8

{a) Duty rate suspended up to and including 30 June 1985 in respect of hard fish roes, washed, cleaned
of adherent organs and simply salted or in brine.
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o
16.04 F. Bonito {Sardz spp), mackerel and anchovies:
(cont'd) .
— Bonito and mackerel 4,2
— Anchovies §
G. Other:
1. Fillets, raw, coated with batter or bread-crumbs, decp
frozen 3
1. Other 4
20.01 Vegetables and fruit, prepared or preserved by vinegar or
acetic acid, with or without sugar, whether or not conraining
salt, spices or mustard:
ex B. Cucumbers and gherkins:
~ Gherkins 4,4
20.02 Vegetables prepared or preserved otherwise than by vinegar or
acetic acid:
A. Mushrooms:
1. Culuvated 4.6
H. Other 4,6
B. Truffles 3.6
C. Tomatces:
— Peeled tomatoes 2,5 {a)
— Tomato concentrates 2,5 (a)
— Other 3,6 {a)
D. Asparagus 3,5
E. Pickled cabbage 4
G. Peas and beans in pod 3,8
H. Other, including mixrures:
-~ Mixrures:
— Mixtures known as 'Turli’ comprising beans in
pod, aubergines, courgettes and various other
vegetables 2,2
— Other mixtures 4,4
— Carrots 3,5
— Other Free

(a) Under the conditions which have been determined by an exchange of lerters (O] No L 65,
11. 3. 1981, p. 36 and O] No C 325, 12. 12. 1981, p. 15).



31.12.84

- 164 -
Official Journal of the European Communities

No L 343/21

CCT

hz:i;ng Description Rmt::)dm
2003 Fruit preserved by frecning, containing added sugar:
A. With 2 sugar content exceeding 13 % by weight 5,2 + (L)
B. Other 5.2
20.04 Fruit, fruit pecl and pants of plants, preserved by sugar
(drained, glacé or crystallized):
B. Other:
1. With a sugar content exceeding 13 % by weight 5+ (L)
II. Other 5
20.08 Jams, fruit jellies, marmalade, fruit purde and fruit pastes,
being cooked preparations, whether or not containing added
sugar:
A. Chestnut purée and paste:
1. With a sugar content exceeding 13 % by weight 6 + (L)
1I. Other 6
B. Jams and marmalades of citrus fruit:
I. With a sugar content exceeding 30 % by weight 5.1 + (L)
11. With a sugar content exceeding 13 % but not exceeding
30 % by weight 5.t + (L)
[1]. Other 5.4
C. Other:
1. With a sugar content exceeding 30 % by weight:
a) Plum purée and plum paste, in immediate packings
of a net capacity exceeding 100 kg, for industrial
processing (a) 5,7
b) Other 6 + (L)
11. With a sugar content ding 13 % but not dii
30 % by weight 6 + (L)
IIf. Other:
— Fig purée 2,4
— Other [3

(a) Entry under this subhcading subject to condi to be determined by the competent authorities.
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20.06 Fruit otherwise prepared or preserved, whether or not
containing added sugar or spinit:
B. Other:
1. Containing added spinit:
a) Ginger:
1. Of an actual aleoholic strength by mass not
exceeding 11,85 % mas 4.6
2. Other 6,4
b) Pineappl in i di packings of a net
capacity:
1. Of more than 1 kg:
2a) With a sugar content exceeding 17 % by
weight 6,4 + (L)
bb) Other 6,4
2. Of 1 kg or less:
3a} With a sugar content exceeding 19 % by
weight 6,4 + (L)
bb) Other 6,4
¢) Grapes:
1. With a sugar content exceeding 13 % by
weight 6,4 + (L)
2. Other 6,4
d) Peaches, pears and apricots, in immediate packings
of a net capaaity:
1. Of more than 1 kg:
aa) With a sugar content exceeding 13 % by
weight:
11. Of an acual alcoholic strength by
mass not exceeding 11,85 % mas 6,1 + 2 ads
22. Other 6.4 + (L)
bb) Other:
11. Of an actual alcoholic swength by
mass not exceeding 11,85 % mas 6,1
22. Other 6.4
2. Of 1 kg or less;
aa) With a sugar content exceeding 15 % by
weight 6,4 + (L)
bb) Other 6,4
¢) Other fruits:
1. With a sugar content exceeding 9 % by
weight:
aa) Of an actual alcoholic strength by mass not
exceeding 11,85 % mas 6,1 + 2ads

bb) Other

6,4 + (L)
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heading Description are of dury
No (%)
20.06 B. I. ¢) 2. Other:
fcont'd) aa) Of an actual alcoholic strength by mass not
exceeding 11,85 % mas 6.1
bb) Other 6,4 (a)
£} Mxtures of fruat:
1. With a sugar content cxceeding 9% by
weight:
aa) Of an actual alcoholic strength by mass not
exceeding 11,85 % mas 6,1 + 2 ads
bb) Other 6,4 + (L)
2. Other
2a) Of an actual alcoholic strength by mass not
exceeding 11,85 % mas 6.1
bb) Other 6,4
I1. Not containing added spirit:
2) Containing added sugar, in immediate packings of a
net capaary of more than 1 kg:
3. Mandanns  (including  tangerines  and
satsumas); clemenanes, wilkings and other
similar citrus hybnds 4,2 + 2 ads
4. Grapes 4,4 + 2ads
5. Pineapples:
2a) With a sugar content exceeding 17 %
by weight 4,4 + 2ads
bb) Other 4,4
6. Pears:
2a) With a sugar content exceeding 13 %
by weight 4 + 2ads
hb) Other 4
7. Peaches and apricots:
2a) With a sugar content exceeding 13 %
by weight:
— Apricots 3.5 « 2ads
— Peaches 4,4 + 2 ads
bb} Other:
— Apricots 3.5
— Peaches 4.4
ex 8. Other fruits:
— Other than grapefruit 4 4+ 2ads

{a) Dury rate suspended up to and including 30 June 1985 and within the framework of 2 Community
tariff quota of 1 SU0 tonnes for sweet, clear-fleshed cherries, marinated in alcohol, of a diameter not
exceeding 18,9 millimetres, stoned, intended for the manufacture of chocolate products.

Checks on their use for this special purpose shall be carried out pursuant to the relevant Community
provisions.
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: (%}
No
20.06 B. I a) 9. Mixtures of fruit:
(cont'd) aa) Mixtures in which no single fruit
exceeds S0 % of the total weight of the
fruies 4 + 2ads
bb) Other 4,1 + 2ads
b) Containing added sugar, in immediate packings of 2
net capaciry of 1 kg or less: 4 + 2ads
3. Mandanins  (including tangerines  and
sarsumas); clementines, wilkings and other
similar citrus hybrids 4,1 + 2 ads
4. Grapes 4,8 + 2ads
5. Pincapples:
2a) With a sugar content exceeding 19 %
by weight 4.8 + 2 ads
bb) Other 4,8
6. Pears:
aa) With a sugar content exceeding 15 %
by weight 4,4 + 2 ads
bb) Other 4.4
7. Peaches and apricots:
2a) With a sugar content exceeding 15 %
by weight:
11. Peaches 4,4 + 2 ads
22. Apricots 4,8 + 2 ads
bb) Other:
11. Peaches 4,4
22. Apricots 4.8
ex B. Other fruits:
— Other than grapefruit 48 + 2ads
9. Mixtures of fruit:
aa) Mixtures in which no single fruit
exceeds 50 % of the toral weight of the
fruits 3+ 2ads
bb) Other 44 + 2 ads
¢} Not containing added sugar, in immediate packings
of a net capaciry:
1. Of 4,5 kg or more:
aa} Apricots:
— Halves 2,7
— Pup 17 (a)
— Other 34
bb} Peaches (including nectarines) and
plums 3,8
ec) Pears 4,2

{a) Dury rate of 2,3 % within the limits of an annual tariff quota of 90 ronnes unnl 30 June 1985.
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No (%)
20.06 B. Il. ¢} ex dd) Other fruits:
(cont'd) — Other than grapefruit 46
ee) Mixtures of fruit 4.6
2. Of less than 4,5 kg:
aa) Pears 4,2
ex bb) Other fruits and mixtures of fruit:
— Ocher than grapefruit 4,6
20.07 Fruit juices (including grape must) and vegetable juices,
whether or not containing added sugar, but unfermented and
not containing spirit:
A. Of a density exceeding 1,33/cm? at 20 °C:
I. Grape juice {including grape must):
a) Of a value exceeding 22 ECU per 100 kg net
weight 10
b) Of a value not exceeding 22 ECU per 100 kg net
weight:
1. With an added sugar content exceeding 30 %
by weight 10 + (L)
2. Other 10
H. Apple and pear juice; mixrures of apple and pear
juice:
a) Of a value exceeding 22 ECU per 100 kg net
weight 8.4
b) Other 8,4 + (L)
111, Other:
a} Of a value exceeding 30 ECU per 100 kg net
weight:
— Grapefruit 2,5
— Other 8,4
b) Other:
— Grapefruit 2,5 + (L)
— Other 8,4 + (L)
B. Of a density of 1,33/am’ or less at 20 °C:
1. Grape, apple and pear juice {including grape must);
mixtures of apple and pear juice:
a) Of a value exceeding 18 ECU per 100 kg net
weight:
1. Grape juice (including grape must):
aa) Concentrated:
11. With an added sugar content
exceeding 30 % by weight 5.6
22. Other 5.6
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heading Description Race of duo
No
20.07 . L. a)  bb) Other:
(cont'd) 11. With an added supar content
exceeding 30 % by weight 5.6
22. Other 5,6
2. Apple and pear juice:
aa) Conuaining added sugar 4,8
bb) Other 5
3. Mixtures of apple and pear juice 5
b) Of a value of 18 ECU or less per 100 kg net
weight:
1. Grape juice (including grape must):
2a) Concentrated:
11. With an added sugar content
exceeding 30 % by weight 5.6 + (L)
22. Other 5.6
bb) Other:
11. With an  added sugar content
exceeding 30 % by weight 5.6 + (L)
22. Other 5,6
2. Apple juice:
2a) With an added sugar content exceeding
30 % by weight 48 + (L)
bb) With an added sugar content of 30 % or
less by weight 4.8
cc) Nort containing added sugar 5
3. Pear juice:
2a) With an added sugar content exceeding
30 % by weight 4,8 + (L)
bb) With an added sugar content of 30 % or
less by weight 4.8
cc) Not containing added sugar 5
4. Mixtures of apple and pear juice:
aa) With an added sugar content exceeding
30 % by weight 5+ (L}
bb) Other 5
1L. Other:
a) Of a value exceeding 30 ECU per 100 kg net
weight:
1. Orange juice 3,8
3. Lemon juice and other citrus fruit juices:
aa} Containing added sugar 3,6
bb) Other 38
4. Pineapple juice:
2a) Containing added sugar 3,8
bb) Other 4
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No (%)
20.07 B. II. a) 5. Tomaro juice:
(cont'd) aa) Containing added sugar 4
bb) Other 42
6. Other fruit and vegetable juices:
2a) Containing added sugar 4,2
bb) Other 44
7. Mixtures:
a2) Of citrus fruit juices and pincapple juice:
- 11. Containing added sugar kK]
22. Other 4
bb} Other:
11. Containing added sugar 4.2
22. Other 4,4
b} Of a value of 30 ECU or less per 100 kg net
waight:
1. Orange juice:
2a) With an added sugar content excreding
30 % by weight 3,8 + (L)
bb) Other 18
3. Lemon juice:
2a) With an added sugar content exceeding
30 % by weight 3.6 + (L)
bb) With an added sugar content of 30 % or
less by weight 3.6
o) Not containing added sugar 38
4. Other dtrus fruit juices:
2a) With an added sugar content excreding
30 % by weight 3.6 + (L)
bb) With an added sugar content of 30 % or
less by weight 3,6
cc) Not containing added sugar 38
5. Pineapple juice:
2a) With an added sugar content exceeding
30 % by weight 3.8 + (L)
bb) With an added sugar content of 30 % or
less by weight 38
) Not containing added sugar 4
6. Tomato juice:
aa) Containing added sugar 4
bb) Other 4,2
7. Other fruit and vegetable juices:
aa) With an added sugar content excceding
30 % by weight 4.2 + (L)
bb) With an added sugar content of 30 % or
less by weight 4,2
cc) Not containing added sugar 44
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heading
No

Rate of duty
(%)

20.07
(cont'd)

B. II. b) 8. Mixtures:
aa) Of cirrus fruit juices and pineapple juice:
11. With an added sugar content
exceeding 30 % by weight
22. With an added sugar content of 30 %
or less by weight
33. Not containing added sugar

bb) Other:
11. With an added sugar content
exceeding 30 % by weight
22. With an added sugar content of 30 %
or Jess by weight
33. Not containing added sugar

Grape must, in fc ion or with fi ion arrested
otherwise than by the addidon of aleohol

Wine of fresh grapes; grape must with fermentation arrested by
the addition of alcohol:

A. Sparkling wine

B. Wine other than that referred to in A in bortles with
‘mushroom’ stoppers held in place by ues or fastenings;
wine otherwise put up with an excess pressure due to
carbon dioxide in solution of not less than 1 bar but less
than 3 bar, measured ar a 1emperature of 20 °C

C. Other:
LOf an acrual alkoholic swength by volume not
exceeding 13 % vol, in containers holding:
a) Two Lires or less:
— Wine of fresh grapes

— Other
b} More than two Lies:
-~ Wine of fresh grapes

— Other

I1. Of an actual alcoholic suength by volume exceeding
13 % vol but not exceeding 15 % vol, in comainers
holding:

2) Two litres or less:

3,8 + (L)

3.8
4

42 + (L)

4,2
4.4

4,8 ECU
per hl

4,8 ECU
per hl

1,7 ECU
per hl (a)
2,9 ECU
per hi {a)

L3 ECU
per hi (a)
2,1 ECU
per hi (a)

(2) The exchange rate to be applied in converting into national currencies the ECU in which the

customs duty is exp d shall be the ive fate app to wines, if such rate is fixed for

the

of the agricultural policy.
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CCT

N Rase of duty
heading Descny
22.0§ C. 1. 2} — Wine of fresh grapes 2 ECU
(cont'd) per bl (a)
— Other 3JECU
per hl (2)
b) More than two litres:
— Winc of fresh grapes 1,$ ECU
per hl (a)
— Other 2,6 ECU
per hl (a)
IIl. Of an actual alooholic strength by volume excoeding
15 % vol but not exceeding 18 % vol, in containers
holding:
a) Two litres or less:
2. Other:
— Wine of fresh grapes 2,4 ECU
per hi (a)
— Other 4,1 ECU
per bl (a)
b) More than two litres:
3. Other:
— Wine of fresh grapes 2ECU
per bl (a)
— Other 33 ECU
per bl (a),
IV.Of an acual alcoholic strength by volume exceeding
18 % vol but not exceeding 22 % vol, in contsiners
2) Two litres or lexs:
2. Other:
~— Wine of fresh grapes 2,7ECU
per bl {a)
— Other 4,6 ECU
per hl (a)
b) More than two licres:
3. Other:
— Wine of fresh grapes 2,7ECU
per hl (a)
— Other 4,6 ECU
per hl (a)

V. Of an actual alcoholic strengrh by volume exceeding
22 % vol, in containers holding:

a) Two litres or less:

(a) The exchange cate to be applied in converting into national currencies the ECU in which the
d shait be the rep ive rate applicable to wines, if such rate is fixed for

the purposes of the common agricultural policy.

customs duty is
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heading Description Rate of dury
N (%)
o
22.05 C. V. a} — Wine of fresh grapes 0,2 ECU per
{cont'd) h! per % vol
of alcohol +
1,4 ECU per
hl (a)
— Other 0,3 ECU per
hi per % vol
of alcohol +
2,4 ECU per
hi (a)
b) More than rwo litres:
— Wine of fresh grapes 0,2 ECU per
hl per % vol
of alcohol (a)
— Other 0,3 ECU per
hi per % vol
of alcohol (a)
22.08 Ethyl alcohol or neutral spirits, undenarured, of an alcoholic
strength of 80 % vol or higher; denatured spirits (including
ethyl alcohol and neutral spirits) of any strength:
ex A. Denatured spirits (including ethyl alcohol and neutral
spirits) of any stength:
— Obuained from the agricultural products shown in
Annex I to the EEC Treary 3,2 ECU per bl
ex B. Ethy! alcohol or ncutral spirits, undenatured, of an
alcoholic strength of 80 % val or higher:
— Obtained from the agricultural products shown in
Annex II to the EEC Treary 6 ECU per hi
22.09 Spirits (other than those of heading No 22.08); liqueurs and
other spirituous beverages; compound alcoholic preparations
(known as ‘concentrated extracts’) for the manufacture of
beverages:
A. Spirits {other than those of heading No 22.08), in
containers holding:
ex 1. Two litres or less:
— Obtained from the agriculrural products shown
in Annex Il to the EEC Treary 0,3 ECU per
hl per % vo!
of alcohol +
2 ECU per ht
ex II. More than two litres:
— Obtained from the agricultural products shown
in Annex Il to the EEC Treary 0,3 ECU per
hi per % vol
of alcoho)

(a) The exchange rate to be applied in converting into national currencies the ECU in which the
customs duty is exp d shall be the repr rate applicable 1o wines, if such rate is fixed for

the purposes of the common agriculwral policy.
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No (%}
22.10 Vinegar and substirutes for vinegar:
A. Wine vinegar, in containers holding:
I. Two litres or less 1,6 ECU
per hl
1. More than two litres 1,2 ECU
per hl
B. Other, in containcrs holding:
1. Two litres or less 1,6 ECU
per hl
II. More than two liores 1,2 ECU
per hl
23.05 Wine fees; argol:
A. Wine lecs:
1. Other 0,4 ECU per
kg of total
alcohol
23.06 Products of vegetable origin of a kind used for animal food,
not eisewhere spedfied or included:
A. Acorns, horse chestuts and pomace or marc of fruit:
1. Grape marc:
b) Other 0,4 ECU per
kg of total
alcohol

Abbreviations :
(L) = levy,
vc = variable component.
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3722/84
of 18 December 1984

amcndmg Regulation (EEC) No 1320/84 opcening, allocating and providing for the

on of a Cc

y tarff quota for apricot pulp falling within subhcading

ex 20.06 B Il ¢} 1 aa) of the Common Customs Tariff and originating in Turkey

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas, by Regulation (EEC) No 1320/84 ('), the
Council opened and allocated among the Member
States, from 1 July 1984 10 30 June 1985, a Community
tanff quota of 90 tonnes, at a duty rate of 4,7 %, for
apricot pulp falling within subheading ex 20.06 B II ¢)
1 aa) of the Common Customs Tariff and onginating in
Turkey; whereas Councl Regulation (EEC) No
3721/84 of 18 December 1984 on imports into the
Community of agricultural products otginating in
Turkey (?) provides that the duty applicable for the
purposes of that tariff quota is to be reduced to0 2,3 %

as from 1 January 1985; whereas Regulation (EEC) No
1320/84 should therefore be amended,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
Article 1 (2) of Regulation (EEC) No 1320/84 is hereby
replaced by the following:

‘2. Within the limit of this tariff quota, the
Common Customs Tanff duty applicable to these
goods shall be suspended at a rate of 2,3 %."

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
198S.

This Regulation shall be binding in its entircty and dircetly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 18 December 1984.

(") O) NoL 129, 15.5.1984, p. 4.
{2) See page 6 of this Official Journal.

For the Council
The President
P. BARRY
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